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A  b Ó d ít Ó  n o l l f i l c A  | m en e fcülő e lk ese red és $ a m a
t t  U U U U Ü  p O U U K a  L norba  m eg á t b e leág y azó  zseni 
Ne ócsáro ljuk  botorul és m e g - lni®8’s k ikerü lhe te tlenü l, fátum o- 

fontolatlanul a politikát. N e h ir -R a n ’ az ©leve e lren d e lte té s  p rae- 
dessük ki m eg g o n d o lás  nélkü l a |a e sz tin á c ió já v a l m ég is a b o ro s
gyors Íté le te t, hogy a politika föl
em észti az o rszág  é le te re jé t, hogy 
a pártok tu sé já b a n  elvérzik  oz 
élet ereje, m ely  n ag y , á ld áso s  és 
m aradandó  a lk o táso k b an  tu d n á  
kiélni m ag á t s e lp u sz tu ln ak  azok 
a nem zeti értékek , m elyek  felett 
a m ost élő g en e rác ió n ak  n incs is 
szabad ren d e lk ezési jo g a , m ert a 
nem zeti é le t tu la jd o n a i ők, ez a 
nem zedék csak  h itb izom ány i ha
szonélvezője, de el nem  id e g e - jbo2y tej ke llene  a  g y erek n ek  s 
nitheti, el nem  fecsére lh e ti s be leg a láb b  eg y  pár m eleg  cipő az 
nem ép íth e ti m úló é rdeke inek  fe -l asszo n y n ak , hogy ho rdozhassa  
dezékjeibe. N e ócsáro ljuk  a p o l i - | tovabb  é le ,e  kálváriá ján  egyik 
tikát s  ne h an g o z tassu k  e llen e  a stáció tó l e lv án szo ro g v a  a m ásikig  
vádat, hogy  feldúlja a töm egek  I s o k á n a k  terheit, h a  eg y szer n 
nyugalm át, hogy a m u n k ás fé r -1 Po ,,tlk a . o Piu tn b arlan FJa b a ' szedi- 
fiakat e lvon ja  az e sz te rg ap ad tó l ’ te tte . Ki törődik az é le t gondjai- 
és az íróasz ta ltó l, hogy  m eg m ér
gezi a fia ta lság  le lkét s4i sze re 
tet p u h a  m atériá jábó l is a g y ű lö 
let feg y v ere it kovácso lja  ki. O h , 
ne bán tsuk  a politikát, csak  hadd  
harsogjanak a je lszavak , c sa tto g 
janak az esküvések , csak hadd  
lepjen el m inden t a v ég e lá th a ta t
lan írások és beszédek  csöndesen  
szitáló hom okes ?je. A politika a 
legigazibb luirkotiftum, á ldo ttabb  
mint az alkohol, am inek  m ám o 
rabol ki le h e t józanodn i, különb 
rabtartó, m in t a m orfium , am ihez 
a szervezet hozzá tud  szokni és 
felejtetőbb, m int a kokain, m ely 
csak m úló  széd ü le té t ad. A po li
tika nem  e resz t ki karjaiból, ha 
egyszer m egö le lt, tap ad ó b b  m int 
a borostyán és sz iv ó sab b  m int e 
fehérgyöngy, a politika füt, m ele
gít, stim ulál, c se lek v ésre  hajszo l, 
délibábokat fest siva tagé le ted  
szürke p a la táb lá já ra  és sz.ivárvány- 
nyal ékesíti a napodat, a politika 
a bíróság b e lén d ek m ag v a it ülteti 
életed ö sv én y e  m ellé, a rannya ' 
telt zacskó c sö n g ésév e l hizlalja 
füledet, hirt, jó lé te t, vagyon t, ha
talmat. d ic ső ség e t k áp ráz ta t s z e 
med elé, senk i vagy, rongy vagy, 
de holnap m illiók ura lehetsz, 
suttogja fü ledbe  a rossz fantom , 
a céda sz irén , a h azu g  látom ás,
Qz aljas ha llu c in ác ió , a rikoltozó 
téboly : a politika.

.Jóltevőd ez a szen t részegség , 
áldott legyen  az a b itang  m ám or, 
amelyik m egszép íti az é le tedet s 
leveszi ró lad  az é le t gonosz  su- 
Jy«it. Az orvosok  ki akarjak á t
kozni v ilágunkból az a lk o h o lt;
Megrongálja a tes t edényeit, szét- 
{épi öz idegek  há ló já t s az utó 
daidat is a b e teg ség , b u ta ság  és 
nyomor karja iba hajszolják, — hir
detik kenetteljes szavakkal. S a 
'áradt em ber, a gondok súlya 
alatt gö rnyedezö  családfő, n 
hQgy elhatározásokhoz bátorításért
WOtnjazó liatal, a m ám orba  te- _ ______
Vetkező kispolgár, a mámorbaIgyaltak.

pohár u tán  nyúl. Ó csáro lha tjá tok  
a politikát is, e lm ondhatjá tok  c sa 
ládok m egron tó jának , generációk 
lassan  ölő m érgének , a g y ű lö le t 
kárhozatának , m égis hozzám ene
kültök, belécsim paszkod tok , b e le 
m ártjátok c so n tjá ig  u jja tokat és 
szívjatok belő le  az illúziók h ó 
dító m érgét.

K inek ju t eszébe , hogy  fü tetlen  
a szobája, hogy  ru h á ja  rongyos,

A kormány erélyes rendszabályokra készül 
aRadi les-párt ellen

Kavarodás a letartóztatott Radics-párti képviselő körül — A 
belügyminisztériumban vajdasági állam titkári állást szerveznek

A beográdi politikai köröket egy
re élénkebben foglalkoztatja dr. 
Pernar Iván Radics-párti képviselő 
letartóztatása, akit a zagrebi rend
őrség pénteken kétszer tizennégy- 
napi elzárásra ítélt a rendőrség 
megsértése miatt és a képviselői 
azonnal őrizetbe vette. Az Ítéletet 
a rendőrség egy 1854. évi császári 
pátens alapján mondta ki. amely 
Horvátországban még most is ér
vényben van. Ugyanekkor a zagrebi 
járásbíróság dr. Pernart becsület- 
sértés miatt tiznapi fogházra és 1500 
dinár pénzbüntetésre ítélte. Az ítélet 
indokolásában a járásbíróság kifejti, 
hogy a képviselők immunitása a 
parlament feloszlatásával megszűnt.

Az ellenzék természetesen rnél- 
tatlankodással vette tudomásul a 
Pernar ellen iiozott Ítéleteket és a 
képviselő letartóztatását és azért a 
kormányt teszik felelőssé. Az ellen
zéki sajtó is éles támadást intéz 
emiatt a kormány ellen. A földmi- 
vespárti Novosti hevesen támadja 
emiatt Pribicsevics közoktatásügyi 
minisztert és Vilder beliigvi állam
titkárt, kijelenti azonban a lap, hogy 
a történtekért a radikális 
felelősség terheli.

Macsek dr., a parlament Radics- 
párt alelnöke. szombaton tiltakozást 
jc’entctt be Jovanovics Ljuba ház
elnöknél a letartóztatás este
pedig elutazott Zagrebba.

A  R a d ic s-p á r t e llen
A miniszterelnökségen szombaton 

délelőtt Pasics miniszterelnök, Pri
bicsevics közoktatásügyi miniszter 
és Maximovics belügyminiszter 
hosszabb konferenciát tartottak, 
amelyen a választási előkészületek
ről és a Radics-párttal szemben al
kalmazandó rendszabályokról tár

val, azzal a bo rza lm as nyom orú 
sággal, am ivel a tél fenyegetőzik , 
ki ha llga tja  m eg  a panaszoka t, ki 
orvosolja a sé re lm ek et, ha  a vi- 
vat-tó l han g o so d ik  a világ s a 
fegyverzaj s a fogadkozások  lá r
m ája tu lsüv iti a panaszok  jajjait. 
N incs gond , n incs nyom orúság , 
n incs éh ség , n incsenek  fázó g y e 
rekek, csak  politika van. Je lsz a 
vak zász lód iszébe  ö ltözött a világ 
s ki ügyel arra , hogy a je lszavak  
m ögött m i vonaglik . A politika a 
m odern  ham m eln i patkányfogó, 
h irt fuvolázik  hatalom ról és s z é 
dítő vagyonró l dalol, s mi m ind
nyájan  u tá n a  tán to rg u n k , vele 
szédü lünk , m ögö tte  ro skadunk  az 
ö rvénybe.

A p o litik a : L ethe  vize. N e 
szen n y ezzé tek  be a szen t forrást, 
m elyből az é le t le g n ag y o b b  jó 
té tem én y é t m e ríth e tite k : a fele
dést.

A Radics-párt ellen teendő na- 
gyobbszabásu intézkedések tekinte
tében a kormány még mindig nem 
hozott végleges döntést. A kormány 
egyes tagjainak ebben a tekintetben 
elfoglalt álláspontját mindamellett 
élénken dokumentálja dr. Zserjav
erdőügyi miniszternek a ljubljanai A • j-i
Jutro legutóbbi számában megjelent , , üa/  ra d ik á lis  *
nyilatkozata. Ebben a nyilatkozat- j k é p v ise lő k  .a n a c sk o za sa i
ban a lapnak arra a kérdésére, hogy j A vajdasági radikális képviselők 
megengedi-e a kormány Radicsék-1 szombaton délután a parlamentben 
nak, hogy eddigi programjukkal j konferenciát tartottak, amelyen el
menjenek a választásokba, van-e ar-j határozták, hogy erélyesen követel- 
ra lehetőség, hogy az államvédelmi ? ni fogják a kormánytól a Vajdaság? 
tőrvényt alkalmazzák a horvát köz- számára külön politikai államtitkár-
társasági parasztpárttal szemben, a 
miniszter kijelenti, hogy a kormány 
ezt a kérdést meg meg fogja vizs
gálni és ha szükség lesz rá, nem fog 
visszariadni az államvédelmi tör
vény alkalmazásától sem. Zserjav 
egyébként bízik a nacionalista blokk 
teljes győzelmében.

— Beográdban — mondotta Zser
jav dr. — nagy érdeklődéssel kí
sérik a szlovéniai eseményeket és 
a klerikális pártnak Radicsékkai 
való paktálását. Mértékadó körök- 

pártot isiben érdeklődnek az iránt, tud-e a 
pápa arról, hogy a szlovéniai iöpap- 
ság Radicsékkai paktál és Szovjet- 
oroszorszdg segítségével ismét láng
ba akarjak borítani a Balkánt és miniszterelnökségen, ahol a kor-' 
Európát.

A  b e lü g ym in isz té r iu m b a n  
v a  jdo.s ági á llam  titk á rsá g o  t  
s z e r v e z n e k

Politikai körökben úgy tudják, 
hogy a kormány rekonstrukciójával 
kapcsolatban a Vajdaság számára a 
belügyminisztériumban uj politikai 
édlamtitkrírságot fognak létesíteni.
A v a jdaság i rad ikális politikusok 

már régebben akciót indítottak ab
ban az irányban, hogy. a .vajdaságij terelnökkel.

ügyeket az ö körükből kikerülő ál
lamtitkár intézze, ezeket a törekvé
seket azonban a szerbiai radikálisok 
mindeddig meghiúsították. Most 
azonban, úgy látszik, a vajdasági 
politikusok erélyesebb fellépésének 
meg lesz az eredménye és hír sze
rint az államtitkári állásra dr. Mi- 
hajlovics Szvetiszláv képviselőt, a’ 
BBB osztály egykori főnökét fog
ják kinevezni.

A  P r ib ic se v ic s -p á r t  
b eo g rá d i n a g y g y ű lé se

A Pribiesevics-párt vasárnap fari
ja meg első nagy népgyiilését Beo- 
grádban. A gyűlés szónokai- Pribi
csevics, Grizőgono és dr. Kremer', a 
szlovéniai független demokraták ve
zére. Vasárnap délután a párt meg
tartja országos konferenciáját, ame
lyen végleg megalakul az országos1 
pártszervezet és ahol dönteni fog
nak a párt választási taktikája* 
ról is.

A z  é sza k b á n á ti k e rü le t  
ra d ik á lis  je lö io -é r te k e z le ta

Mihajlovics Szvetiszláv dr., az 
északbánáti kerület eddigi radikálisi 
képviselője, szombaton kerületébe] 
utazott. Nincsics külügyminiszter.-: 
már pénteken Kikindára utazott, 
ahol vasárnap tartják meg a radi
kálispárt kerületi választmányának 
ülését, amely dönteni fog a lista
vezető jelöléséről. Bizonvosra ve
hető, hogy a kerület listavezetőjét 
ismét Nincsics Momcslllo külügy
miniszter lesz. Kikindára utazott 
szombaton délután Alexijevics Mital 
beográdi főispán, a BBB osztály fő
nöke is, aki egyben insp.ekciós kör
utat is tesz a Bánátban.

ság megszervezését. Elhatározták 
továbbá, hogy sajtóbizottságot léte
sítenek. amelybe a párt valamennyi 
hirlapiró-tag.iát delegálják, továbbá 
pénzügyi és agitációs bizottságokat- 
szerveznek a választások tartamá
ra. A választási agitációt a határo
zat szerint a legintenzivebb módon 
fogják keresztülvinni olv módon,: 
hogy először járásonként, azután, 
minden választókerületben tartanak 
majd választói nagygyűlést.

T a n á csk o zá so k  
a m in is z te re ln ö k n é l

A minisztertanács szombaton nem 
tartott ülést. Pasics miniszterelnök 
délelőtt és délután is megjelent a 

ahol
inány tagjainak látogatását fogadta,, 
délután pedig hosszasan tanácsko
zott Trifkovics Márkó helyettes
miniszterelnökkel. A délután folya-' 
mán Jankovics Dragutin udvari m i
niszter látogatta meg a miniszterei-' 
nököt. akivel több mint egy óra 
hosszat tanácskozott. A tárgyalások 
anyagából semmi sem került nyilvá
nosságra. azt hiszik azonban, hogy 
az udvar: miniszter a kabinet rekon
strukciójáról tanácskozott a minisz--
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Református hét
Szuboticán

Vidéki lelkészek  előadás-sorozatot 
tartanak

Kovdcsy Sándor suboticai refor-

Kovdcsy József kórógvi lelkész, i ni a hallgatósággal. Hegedü-harmó-
a  a .  .  W a a _A. - V - * X Jt « t—» P • • *műm kvartét. Karének. Befejező 

ima. Elmondja Ágoston Sándor lel
kész.

A református hét programmját 
vasárnap délelőtt 11 órakor presbi

te r i  értekezlet, vasárnap délután fél 
| háromkor a 6—12 éves gyermekek
. é r z ő m r t n t i A n t  i- c Í rn in  rí 41 u f ó n  n 4 .< rv

Szaval Szántó Róbertné. Énekel 
Kusztos Anna.

November 29-án délután hat óra
kor — 6. Hűséget. Előadó Novak Ol
ga lelkcsznő. Karének: »Gvőzhetet- 
len én kószálom...*

November 30-án délelőtt 10 óra
irátus lelkész, aki’ a kis suboticai ? kor. (Rendes istentisztelet.) 7. Öndt- számára ünnepi iskola, délután négy 
egyház szervezése és fejlesztése k ö - j ^ M  Prédikál: Zten/eő Viktor som- órakor pedig ifjakmés leányok össze- 
rül kifejtett eredményes munkássá-j bori lelkész. — Délután hat órakor jövetele egészítik ki.
gával, rövid két év alatt általános j az ünnepi programni második része: Az egyház vezetősége félhivja tag- 
elismerest és megbecsülést, szerzett5Af/Z várnak egyházuktól a reformá- jait, valamint felekezetre való tekin- 
magának Subctica református tar- j tus hívek? A feleletet a gyülekezet i tét nélkül az érdeklődőket is. hogy 
sadahna részéről, a hívek fokozató-5 bármely tagja megadhatja és a fe'c-Sa református hét előadásain minél 
sabb érdeklődésének felkeltésére no-1leteket összefoglalva Kovdcsy San-(nagyobb számban jelenjenek meg a 
yember -4-tol 30-áig ^Református dór suboticai lelkész fogja ismertet- Zrinski-téri imaházban.
Zze/«-et rendez, aminek az ad külön _______ __ _
érdekességét, hogy a naponként tar
tandó egyházi előadásokon minden « i  «• « i 1 « *■ • 1 i  ■ ! fl
nap más más református lelkész fog A suboticai kereskedők kegmseletet kapnak
beszédet tartani. A református hét 
iránt a vajdasági reformátusok kö
rében is nagy érdeklődés nyilvánult a kiszélesített tanácsba
meg és már több vajdasági egyház A Lloyd küldöttsége tiltakozott a főispánnál a jogtalan adősze- 

követcsere Idés ellen -  Az elbacsátott adátisztek visszahelyezéséi is kérték

selők helyére olyanok fognak kerül
ni. akik beosztásukban való járat
lanságukkal újabb károkat fognak 
okozni a kereskedőknek.

A Lloyd küldöttségének vezetőié, 
dr. Manojlovics Vladiszláv és Dam'. 
janovics Milán, a Lloyd titkára is
mertették Gyorgyevics főispánnál a 
kereskedőknek mind a három kér
désben elfoglalt álláspontját. Rámu
tattak az adókivetések mai módjá
nak tarthatatlanságára és törvény
ellenességére. továbbá kérték, hogy 
a kiszélesített tanácsba nevezzenek 
ki megfelelő számú kereskedőt és 
iparost, végül arra kérték a főis
pánt, hogy Tikviczky István rendőr- 
kapitányt, az iparhatóság vezetőjét. 
Létmányi Miklós adóhivatali fő- 
pénztárost, Lctovác Dezső adótisz
tet. Szárics Tamás adóellenőrt és 
Rizsányi adótisztet hagyják meg je
lenlegi beosztásukban, illetőleg he
lyezzék vissza állásukba.

Gyorgyevics Dragoszláv főispán 
a legnagyobb figyelemmel hallgatta 
meg a kereskedők előterjesztését és 
válaszában megígérte, hogy kérésü
ket a lehetőség szerint teljesíteni

irányuló mozgalmat.
A református hét programmja két A suboticai Lloyd november 9-én Imes adóbehajtásokból kiindulva, 

részre oszlik. Az első része: Mit ver {tartott értekezletén — mint a BöVs-aarra a véleményre jutottak, hogy
híveitől a relomátus egyház? A kér-[me gyei Napló akkor részletesen érdekeik védelme feltétlenül megkö- fogja. Az adóhivatal önkényes eljá-
désnek hét előadója lesz a követke-hnegirta — foglalkozott a suboticai
ző sorrendben:

November 24-én. 
hat órai kezdettel

városi adóhivatal önkényes adóki- 
hétfön délután 5vetéseivel, amelyeknek során előbb
1. Szolgálatot harmadosztályú kereseti adót!

vételi, hogv megfelelő számban le
gyenek képviselve a városi közgyű
lésen. A kereskedőket már többször 
foglalkoztatta a mai helyzetnek az a

(Egyetemes papság.) Előadó: .4gos-(kezdte dinár értékben szedni, majd jvisszássága, hegy a kiszélesített ta-
ton Sándor bácsfeketehegvi lelkész.
— Karének: »Térj magadhoz...* —
Szaval: Szabóné Szász Olga.

November 25.én délután hat órai 
kezdettel — 2. Jó rendet (Egyházfe- 
gyelem.) Előadó dr. Krenrich János 
cservenkai orvos. — »Krisztusunk* 
énekli: Szabó Batancs Istvánná.

November 26-án délután hat óra
kor — 3. Áldozatkészséget. Előadó 
Horváth Lajos novisadi lelkész. —
Karének: ^Zengjen hálaének...* Sza
val: Nozdravickyné Simonyi Böske.

November 27-én délután hat óra
kor — 4. Haladást (A ma embere és 
az egyház.) Előadó: Szabó Zoltán 
becskereki
énekli Lengyel

November 28-án délután hat óra-Igáit. fis, mert attól tartanak, hogy a meg-i intézkedéseket a jelöltek kinevező
k o r— 5. Lelki táplálkozást. Előadó: •• A szuboticai kereskedők a serei- íbízható és begyakorolt régi tisztvi-* sere.

A sziget orvosának 
története

Ir ta : Cholnoky László

aniikor a pénzügyigazgatóság intéz- ín ácsban elsősorban és csaknem ki- 
kedése ezt abbahagyta, a városi] zárólag a földbirtokosok és gazdák 
pótadót hajtotta be négyszeresen. A |vöwíö& képviselve. A legnagyobb 
Lloyd akkor határozatot fogadott el,’közterheket viselő kereskedő- és 
amely szerint tiltakozni fognak a j iparos-osztály érdekeit ilyen módon 
főispánnál az önkényes adókiveté-8 senki sem védi meg a közgyűlésen,

lására nézve a főispán kijelentette, 
hogy szigorúan meg fogja vizsgálni 
az ügyet és példát fog statuálni, 
hogy a tisztviselők végre megejt
sék: nem a közönség van értük. ha. 
nem ők a közönségért. Ígéretet tett 
a főispán arra vonatkozólag is, hogy 
amennyiben módjában áll. közben 
fog járni a kipróbált, régi tisztvise
lők visszahelyezése érdekében, fi 
maga arra törekedett — mondotta 
Gyorgyevics főispán a küldöttség 
tagjainak — hogy kevesebb
városi, tisztviselőt cseréljenek ki és

sek ellen és kérni fogják a vétkes 
adóhivatali közegek ellen a vizsgá
lat megindítását.

Ezt a határozatot a közbejött po-

amely ennélfogva gyakran a keres
kedőkre és iparosokra nézve súlyos 
határozatokat fogad cl.

A másik kérdés, amely a kereske-[sajnálja azokat, akik most tél idején 
jlitikai válság és szuboticai tisztvi-«ílőket foglalkoztatta ^z. hogy a | állás nélkül maradnak. Végül meg- 
selőválasztások folytán a Lloyd ve- mostani tisztviselő-kicserélések so-“.Ígérte, hagy a kereskedők és iparo- 

rán a városi adóhivatal néhány leg-’sofc szdmrdnyuknak megfelelő he- 
régibb, nagy gyakorlattal biró tiszt-ilyet fognak kapni a kiszélesített ta- 
viselőjét bocsátották el és az ipar-[ndcsban és arra kérte a kereskedő-

zetösége eddig nem közölhette a fő
ispánnal. Szombaton délben egy ke
reskedőkből álló népes küldöttség
kereste fel Gyorgyevics Dragoszláv í hatóság vezetőjét is el akarják he-1 két, hogy a közgyűlési tagokul aján- 
főispánt dr. Manojlovics Vladiszláv jlyezni más beosztásba. A kereske- i lőtt szaktársaik névsorát minél 

en-i lelkész. — »bgi wyowt...«j királyi közjegyző vezetésével, hogyjdők és iparosok magukra nézve sé-Jelőbb juttassák el hozzá, hogy 
ngyel István. [tolmácsolják' a kereskedők kivánsá- erelmesnek tartják ezt az intézkedést s nek alapján megtehesse a sziiksé es

-.-'Me <■— fc- l»M.i
púpját miért nem adia ki hónapos-ham. Amikor a viz mozogni kezd 
szobának, vagy miért nem alkal--még nem forr. csak éppen megmoz- 
mazza szennyesláda gyanánt: per-Jóul —, beleszórunk egy csipetnyi,

agamensárga arcán tüzvörös pattand-Ide csak éppen egy élő csipetnyi por-) Az utcai ajtó még zárva volt, de 
Abba a házba nem lépett be soha 5 sok domblánca húzódott a fülétől a f rátört fahéjat, ami a nyakhártyákra! mi már tudtuk, hogy balkezünknek

I

ról és ismét hatot ütőt. amikor ha- 
- 5 zamentem, de akkor már reggeli ha

tot.

senki 
gondnok

i, csak mi heten, a lakók, meg a ^bajusza tövéig, amit a nii 
Inok, aki egyben házmester isf üanörré ragasztott. EgyB -- / * * • 1 f 1 1 »» 1 ••
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kotinmocsok ihat jótékonyan, azután megvárjuk, Jegy ügyes, kigyószerü kanvarulatá- 

Egyetlen nad-lantig a viz felforr és forrni hagyjuk jra  kinyílik.
volt. Az épület már elomlott, a he-[rágja régi kályhacsőhöz volt hason-jpontosan harminckét másodpercig.) Csend, halálos csend ült az udvar 
lyén csodálatos alakú gödrök táton-^ó, nagv körmei alá harmadkori ré-5 Akinek nincs zsebórája, az legjob- jfelett: a keleti égbolt csak akkor 
ganak, itt-ott egy-egy titokzatos j tegek rakódtak. íban teszi, ha elmond egy Miatyán-kezdett sápadozni. itt alant még In-

Hegyháti volt a sziget orvosa.{kot. Ekkor a spirituszlámpára rá-kább  csak a hó világított. vastagon.pinceboltozat, füvei benőtt íalomla-

pett olajfák álldogáltak: a földszin-Idegen, minél hidegebben. szerübb arra a kis padkára tenni, hottak, ezek zúztak össze bennünket.
tes ház minden szobájának ajtaja 
ei
felöl 
szegve 
kán
t ó n  n e m  i v p u n  u c  a u u a  íchiu m a a ,  j jjuöz
csak mi nyolcán. Levélhordót nem fáz asztma nem bir velem már liu-

— Az elkészítéstől függ minden:|amelyiket én szerkesztettem az p e amint én sorom előtt elmentem.

December kilencedikén dühödtem volt tárva. A teásibrik ott feküdt

és most nem segített a csodaszerdolga senkinek. i az edények belsejét bedörzsöljük jó jcsak láinpafényre viták szabva.
Úgy tudom, ma már csak magam)kiadósán a menta száraz levelével,! Egyszer valami csodálatos dolog lsem. Pedig hidegen használta, de

élek közülük, — havas, rozzant fejfa .hogy a dekoktum majd ízes és za- történt; az utcai aitó felnvilt és a milyen hidegen.
a holt idő sirdombja felett. Imatos legyen, azután háromnegyed

A lakók lassankint. szinte lopva i részig teleöntjük vízzel. No. lehet a 
fogyták el és a helyükre sohasem viz egy gondolattal kevesebb is, de 
jött uj lakó; a megürült szobák aj- csak éppen egy gondolattal. Ez már

levélhordó lépett be rajta. És ott hevert mellette a levél is.
Az udvar közepén megállt, této-jNői irás volt. még pedig finom úri 

ván körülnézett, majd aitóról-ajtóra Jirás. Bevallom, hogv ezt a levelet 
kezdett járni, amíg végül rátalált'ízsebretettem és bevittem magammal

táját havas téli éjszakákon diiliödtcn' azután attól függ, hogy kinek milye-EHegyhátira. Átadta neki a levelet,ja szobámba. De nem olvastam el. 
rázta a szilaj forgatag. i nek a belső zsigerei. A vízbe azután {azután sietve elment. Örökre. [gondoltam: majd estére, valami kis-

Hegyhátiról. akik nem ismerték, a beleszórjuk a teát. — de akkor. ami-J Hegyháti akkor bezárkózott a szó- ’ kocsmában, lámpafénvnél.
-leve után talán azt gondolták, hogy kor a víz még hideg, ez rendkívül;bálába és senkivel sem közölt ?em-í De nem olvastam el este sem.neve
Beniczkyné valamelyik regényéből. fontos —. azután kezdttét veszi a ‘mit a rendkívüli eseményről, pedig j És nem olvastam e! másnap sem. 
szökött meg. de akik látták öt, azok, forralás. Legjobb a spirituszláng és ; a vénebbek vártak és figyeltek. j pedig ma is, húsz év óta. itt hever a 
szomorúan, reménytelenül bólogat-j legjobb, ha az ember a spirituszt a 5 A közeli plébániatemplom órája i fiókomban. Nem is fogom elolvasni 
tak. Gyakran ingereltük ot. hogy a IRottonua^l veszi, ezt már kipróbál-1 hatot ütött, amikor elmentem házul-1 soha. Nem én. Minek?



1924 november 23. ACSMEGYEI NAPLÓ

KISEBBSÉGI ÉLET
A csehszlovák ellenzéki pártok —

köítülc a kisebbségiek is — erős roha- 
jnot intéztek Bcnesék ellen. Az oppozi- 
t iö a kisebbségi kérdésben lángolt töl 
a legszenvedélycsebbcii, amely különö
sen érzékeny pontja a prágai kormány
nál:. A parlament költségvetési vitája 
során egymásután szólaltak fel a ma
gyar Könucndy-Ekes, a német Jung és 
Krepetz, a szlovák Buday, a kommunis
ta Bubnik és a rutén vezér: Kurtyák, 
akik valamennyien nemzetiségi elnyo
másról, soviniszta1 iskolapolitikáról, sé
relmekről és jogtalanságokról panasz
kodtak. A kormány a tervszerű ellen
zéki felvonulás ellen Medvecky, hires, 
jó agrárpárti szónokot küldte harcba, 
aki a parlament legutóbbi ülésén som
másan válaszolt az elhangzott, kissé 
kellemetlen felszólalásokra. Azzal kezd
te, hogy a köztársaságban nemzetiségi 
elnyomás nincs; aki erről lamentál, az

államellenes. Körmendy-Ékes, Jung, b ó já n a k  vezére.
meg a többiek — persze Kurtyákról 
nem is szólva — csak frázisokat mond
tak, de egyetlen adattal sem rukkoltak 
elő, mert pozitiv sérelme nem is lehet 
a kisebbségeknek. »Kitünik ez — foly
tatta beszédét Medvecky — főleg ak
kor, ha összehasonlítjuk a kisebbségi
nemzetek helyzetét a köztársaságban I p a rasz tp á rt m eg a lak u lásak o r ve-
azokkal a2 állapotokkal, amelyben a 
szlovákok Magyarországon, a csehek 
pedig Ausztriában voltak«. Az össze
hasonlítás nagyon érdekelte volna a 
parlamentet, de Medvecky hirtelen át
vágott az autonómia kérdésére és ki
jelentette, hogy autonómiára sem a né
meteknek, sem a szlovákoknak, sem a 
ruszinoknak nincs szükségük, sőt — ha 
éppen tudni akarják — csak káros len
ne rájuk nézve, mert az önkormányzat 
•államalkotónépből kisebbségi nemzetek
ké degradálná ökeu. Csehszlovákiában 
államalkotónak lenni pedig mégis csak’ 
jobb, mint kisebbségnek... Ezt az utolsó 
mondatot már nem Medvecky mondta. 
Ezt mi mondjuk. Meg a csehszlovák 
ellenzék.

Majláth gró f erdélyi katholikus püs
pök is hozzászólt a romániai Magyar 
Párt intézőbizottságának legutóbbi ha
tározatához.' Az ősz főpap az elnökkér
désről igv nyilatkozott: >.Az intézőbi
zottság elhatározta, Itogy a hivatalos 
kommünikén kivid semmit sem bocsát 
a nyilvánosság rendelkezésére. Azt hi
szem, nejn sértem meg a köteles disz
kréciót. amikor kijelentem, hogy a mai 
nehéz időkben minden egyéni érvénye
sülési vágyat, önző célokat alá kel! 
vetni a közérdeknek és nem szabad ön
zésből gátat vetni olyan munkának, 
amelynek elvégzése a lét vagy nem
lét kérdését érinti. Mindenkinek dol
gozni kell, szakadatlanul, komoly műn 
kával, de mindenkinek azon a helyen, 
amelyre a közbecsiilés állítja. Senkinek 
nincs ioga a mostani súlyos időkben a 
munka eredményét az egység megbon
tásává! vagy clőrvtülckedésscl veszé
lyeztetnie ★

Brassóban most tartották' meg az, ál- 
loniásfőnökök szakvizsgáját. Eredmény: 
1$ álloniásfőnök közül tizenöt vizsgázó 
elbukott, köztük fele magyar. Megfelelt 
a paritás kedvéért egy magyar, egy 
mdélyi román és egy regátbeli áilomás- 
lönök. Az clbukottak a jövő esztendő
ben pótvizsgát tesznek.

zeg&iy szedő!!!S

Muggar c s e n d ő r , István, akit a 
csehszlovák belügyminiszter elbocsáj- 
tott, az ungvári erdőben felakasztotta hiszem és remélem azonban, hogy a
Magát A szerencsétlen embert — mint 
az ottani magyar lapok Írják — az il
letőségi hajsza keserített a halálnak. 
Húsz évig szolgált mint csendőr Ru- 
szinszkóban és Szloveaszkóban. Ung- 
varon lakott, örökölt háza volt a ru- 
*zin fővárosban, ahol 1904 óta állandóan 
tzette kis adóját. Nyugdiját — miután 
c‘bocsáitopák — ennek ellenére tavaly

besteöntettéíí, mert kisütötték, tiogy nem
csehszlovák állampolgár. Bauni erre 
kérvényt kérvény után menesztett, hol 
Prágába a belügyminiszterhez, hol az 
ungvári városi tanácshoz, de sehogysem 
tudta megszerezni az illetőségi bizo

UJ HORVÁT PÁRT ALAKULT
A horvát köztársasági parasztpárt kijelölte a listavezetőket

Z agrebból je le n tik : A z a g re b ilv a t  p a ra sz t n ép p á rtn ak  n ev ez ték , 
lapok szom baton  uj horvát p d f /1 Közli to v áb b á , hogy  a pártbó l 
alakítását jelentik be. Az uj párt- ff való  k ilép ése in ek  okait ny ílt le - 
ban a Zajednica jobboldali elemei j ve iben  fogja n y ilv án o sság ra  hozni. 
és a Radics-párt elégedetlen tagjai
vesznek részt. Az a lak u lás  kezde
m ényezői L ovrekovics N inkc 
horvát p a rasz tp á rti képv iselő , a 
R ad ics-párt egyik  m egalap ító ja , 
akit n em rég  zártak  ki a pártbó l, 
továbbá  dr. Surmin volt m in isz-B S tuparics M ijo, a verasd in i kerü-
ter, a Z ajedn ica  jobbo lda li frak-

L ovrekovics az O bzo rban  
h o sszab b  ny ila tkozato t tesz  közzé, 
am elyben  kijelenti, hogy  annak  
e llenére , hogy kilépett, illetve 
kizárták a  R ad ics-pártbó l, tovább ra  
is hü  m arad  azokhoz az e lvekhez,
am elyek  a h o rvá t k ö z tá rsa sá g i.T ru m b ic s  A nte , akik m indke tten  a

zették, am ikor m ég  a p á rto t hor-

Görögországban katonai puccsot terveztek
Letartóztatták az összeesküvőket

Athénből jelentik: A fővárosban uj I esküvéséről. A  katonatisztek gépkocsik- 
kalonai puccs készült, amelyet azonban lka i körül akarták zárni a parlamentet, 
a kormány csirájában elfojtott. Két tá- J hogy az éjszakai ülésre igyekvő képvi- 
bornokot és sok tisztet IctartóztattakAseVoktf. feltartóztassák és velük feltéte- 
Pangalosz tábornok ellen merényletet j leiket elfogadtassák azzal a fenyegetés- 
kiséreltek meg, mikor automobilon ha-j sel, hogy vonakodásuk esetén a katona- 
zafclé tartott. A merénylet meghiúsult. I tisztek kikiáltják a diktatúrát. Az ösz-

Michalokopulosz miniszterelnök úgyDszeesküvés tervét azonban elárulták és
nyilatkozott, hogy nem látja veszedel
mesnek a helyzetet és nem hiszi, hogy 
a katonatiszti mozgalom szélesebbkörü 
volna. A miniszterelnök közölte az új
ságírókkal, hogy a felfedezett puccsmoz- 
galom teljesen meghiúsult. A kormány 
el van tökélve, hogy a legszigorúbban 
fog fellépni a bujtogatók ellen, ámbár 
a mozgalom ezúttal olyan jelentéktelen
volt, hogy sem a köztársasági államfor-1 lőtt Papalexikoszra, a görög követség 
mát, sem a kormány fenmaradását, sem j tengerészeti attaséjára. Papalexikosz su-
a közrendet nem veszélyeztette.

Az athéni lapok hirt adnak körűibe-1 kórházba kellett szállítani. Á merénylő 
lül harminc főnyi tiszticsoportnak a J kijelentette, hogy nem mondhat semmit 
belügyminiszter ellen tervezett össze- ’ tettének okáról.

A magyar párt és a bunyevác párt
; j még nem tárgyaltak választási együttműködésről

Mit ir a magyar párt egyik elnöke —  Raics Balázs nyilatkozata
Egy szíiboticai magyar lan szem- [fíácstnegyei Napló munkatársa kér- 

bat déli számában a magyar párt kiest intézett Raics Balázs bunyevác
egyik elnöke vezércikket irt ' Közös 
vagy önálló lista?« címmel, amely
ben többek közt a következőket írja:

>Itt az ideié, hogy azt az érzelmi 
kapcsolatot, amely a bunyevác és a 
magyar nép lelkivilágát évszázadokon 
át uralta, megerősítsük és visszaállít
suk. mert hiszen egy az Istenünk, egy 
a kultúránk, egv az erkölcsünk, egv a 
szülőföldünk, érzéseink és gondolkozá
sunk. itt hát az ideje hogy újra talál
kozzunk. igaz szívvel, becsületes, tiszta 
szándékkal kezet szorítsunk és mindent
meet eg vünk az őszinte meebékülés é s [ ^ ni boldogulhatunk, éppúgy, mint 
megértés érdekében. Ezek a motívumok 
a hivatalos párt politikai irányítóit bi
zonyára nehéz elhatározás elé álíitják.

ahogy a németekre is szükségünk 
van. Hangsúlyozni kívánom azon
ban, hogy különbséget kell tenni a 
magyarság és a magyar párt, vala
mint a németség és a német párt

ri„l □ további viadal & küzdelem sok- &  3 "V
kai könnyebb lesz. ha azokért a ioffnk-J Usztlimk. .akkor megal-

vozetöség ezt az eshetőséget még nem 
tolta el magától. Meggyőződésem sze-

nyítványát. Hónapoklf várt, éhezett, de
most már elég volt neki; szép csönde
sen átbaUagott abba az országba, ahol 
nincs nyugdíj, nincs hivatal és ahol — 
a szegény embernek nem kell illetőségi 
passzus sem . . .

A Radics-párt szombaton döntött 
a horvátországi listavezetők szemé
lyére nézve. A h a tá ro za t sze rin t a 
következők lesznek  a h o rv á t köz- 
tá rsa ság i p a rasz tp á rt lis ta v ez e tő i: 
a b je lovár— kruzsevei-i k e rü le tb en

le iben  U ro ics S tevan , a pozsegai 
k e rü le tben  K ovacsev ics K arlo, a 
M odrus— F iu m e -k e rü le tb e n  D ob- 
rin ics Jo v a n , a likai k e rü le tb en  
N ősen M arko, Z ag reb -m eg y éb en  
V aletics G yúró , a S zerém ség b en  
R adics István , Z agreb  v á ro séb an  
pedig  dr. L orkovics, v ag y  p ed ig

Z ajedn ica  tag ja i és a R ad ics-p árt- 
tal szoros n ex u sb an  vannak .

a miniszterelnök a kamara mai ülésén 
bejelentette, hogy a kormány letartóz
tatta az összeesküvőket, köztük egyik 
vezetőállásban levő tábornokot.

A görögországi mozgalmakkal van 
összefüggésben az a merénylet, amely 
péntek este a párisi görög konzulátuson 
történt. Verikaisz, Venizelosz vagyoná
nak kezelője, revolveréből négyszer rá-1**ii 1*1 •• •• » •• . r

lyosan megsebesült, úgyhogy sürgősen

képviselőhöz a cikk alapján arra vo
natkozólag, hogy folvtak-e már tár
gyalások a magyar párt és a bnnye- 
váe-sokác-párt között az esetleges 
választási, együttműködésről és mi 
a véleményük a bunvevácoknak a 
magyar párttal való közös válasz
tási listáról. Raics Balázs képviselő 
kérdéseinkre a következőképpen 
nyilatkozott:

— Azt nagyon jól tudjuk, hogy a 
magyarság nélkül a Vajdaságban

vonatkoznak. így tehát egész termé
szetes volna a magyarsággal és a 
németekkel való együttműködésünk.

— Ami magukat a pártokat illeti, 
nem tudok arról, hogy a választási 
együttműködésre vonatkozólag a 
buuyeváe-sokáe-párt és a magyar 
párt között folytak volna tárgyalá
sok. Mi minden párttal együttér
zőnk, amely az állameszme keretein 
belül akar működni, olyan irányban, 
mint mi, olyan program alapján, 
mint mi. nem zárkózunk el semmi
féle racionális együttműködés elöl.

Kijelentette még Raics Balázs 
képviselő, hogy a bunxcvác-sokác- 
párt csak a lobbi pártokkal való tár
gyalások beltd&ésc után fog dön
teni abban a kérdésben, hogy ötuilló 
vagy közös listával lép-e lel. A párt 
egyelőre állja a megegyezést a Ra- 
dics-párttal is.

3. oldat.

A nemzetközi
döntőbíróságok 

egkezdik működésüket
K inevezték a m agyar-rom án v eg y es  

bíróság uj elnökét
Budapestről jelentik: A békeszer

ződés értelmében eldöntésre kerülő 
pöröket egyrészt Magyarország, 
másrészt Jugoszlávia. Csehszlová
kia és Románia közt. mint ismeretes, 
vegyes döntőbíróságnak kell lefcár- 
gyalniok. A döntőbíróságok Zürich
ben a napokban már összeültek és 
nemsokára megkezdik érdemleges 
működésüket.

A magyar-román döntőbíróság 
funkcionáriusai még egv ügyben 
sem határoztak, mivel a bíróság el
nökét felváltották. Ez a döntőbirp- 
ság is azonban rövidesen megkezdi 
működését, mert a Népszövetség 
illetékes fóruma a vegyes biróság 
uj elnökét már kinevezte Ccdcrkram 
volt svéd királyi követ személyében.

A jugoszláv-magyar döntőbíróság 
a magyar-román döntőbírósággal 
egyidőben lép funkcióba.

Uj szövetség készül
az SHS. királyság és 
Görögország között

Venizelosz lesz a beográdi 
görög  k ö v e t?

Athénből jelentik: Az SHS királyság 
athéni követe és a görög külügyminisz
térium között tárgyalások kezdődtek az 
uj szövetségi szerződés megkötése cél
jából. A tárgyaló felek az athéni lapok 
értesülése szerint egyetértenek abban, 
bogy az uj szerződésnek defenzív jellegű 
szövetségre keli irányulnia és a tárgya
lásokat ebben az értelemben folytatják 
tovább.

Az athéni lapok arról is hirt adnak, 
bogy Görögország beográdi képviseleté
ben legközelebb változás áll be. Hír 
szerint Venizelosz volt miniszterelnöknek 
felajánlották a beogradi követ állását éj 
Venizelosz hajlandó azt elvállalni.

Beogradi jelentés szerint Ca/nacfosz 
görög követ látogatást tett Nineties kül
ügyminiszternél, akivel eszmecserét foly
tatott az uj védszövetségi szerződés 
megkötésére vonatkozólag. A görög 
követ ezalkalommal kijelentette, hogy 
Görögország nem kötött külön szerző
dést Bulgáriával az SHS királyság ro
vására, hanem csupán a bolgár kisebb
ség védelmére vonatkozóan a Népszö
vetség előtt vállalt kötelezettségét telje- 
sitette. A görög területen élő szerb 
kisebbségre vonatkozóan Camadosz ki
jelentette, hogy semmiféle kedvezményt 
sem követeltek a görög kormánytól.

Egyidejűleg szóbakerült a minimális 
vámtarifa kérdése is. A görög kormány 
hajlandó a jugoszláv árukra minimális 
tarifát alkalmazni, ha ugyanilyen enged-

. . .  , , . menyeket kap. Ezek az engedmények
polgári szabadságra, a vagyon sér-j csak bevezetőül szolgálnának a két or- 

A cikk élénk feltűnést keltett a | tétlenségére, a teljes jogegyenlőség- bzág között létesítendő kereskedelmi 
szíiboticai szláv pártok körében. A h e  és a polgári szabadságjogokra ’ szerződés számára
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CIRKUSZ
Bekonferálom 

a Tamást
—  R e k lá m  e g y  v e r e e s k ő i ty v n e k  —

Az idei karácsony különösen szenzá
ciósnak Ígérkezik, mert akkor jelenik 
meg a könyvpiacon Tamás Istvánnak, 
a fiatal költőnek, első verseskönyve. 
Amikor Tamást mint költőt fiatalnak 
nevezzük, ez szószerint értendő és ki
zárólag a költő korára vonatkozik, nem 
pedig verseire, vagyis pusztán időmeg
határozás és nem mübirálat. A költő 
ugyanis — talán nem haragszik meg 
érte, ha elárulom — megdöbbentően 
kiskorú, bár már megvolt a barmievó- 
ja, azonban e sorok Írója egyéb elfog
laltsága miatt nem vehetett azon részt, 
mert éppen akkor irta jelen cikkét, 
amelyet okvetlenül be akart szorítani a 
mai lapba. Az olvasó, akit a verskötet 
előszava röviden és bizalmasan » ó , un
dok olvasódnak fog szólítani, mert a 
Tamás egy modern s ezért köte
lességének tartja* teljes száznyolcvan 
fokkal invcrtálni a konvencionális jel
zőket, szóval a nyájától hatalmi szóval 
megfosztott olvasó alkalmasint azt 
mondja most, hogy rendicsek, ö elol
vassa Tamás István lírai költő alanyi 
költészetét, mert egy olyan és mü- 
pártolja az irodalmat, de sőt a köl
tészetet is, azonban hogy jön ö ahhoz, 
hogy orrára kössék a szóbanforgó poé
tikai termékek szerzőjének legprivátabb 
magánéletét? Amikor a nyájas előfizető 
ezt mondja, nem is tudja, hogy néhai 
Beöthy Zsolt álláspontjára helyezkedik, 
aki mindenkor gondosan elválasztotta 
a költőt az embertől. Én azonban a 
szintén néhai Taine HyppoJite felfo

gását vallom, aki nem ismervén még 
Beöthy Zsolt nézetét, azt tartotta, hogy 
a költő müveit csak életéből lehet iga
zán megismerni. Ezért szükségesnek 
vélem az alábbiakban röviden, hogy 
úgy mondjam, dióhéjban közzétenni a 
>'Fekete majálisa szerzőjének curricu
lum vitae-j ét:

Miután megszületett, ötödikes gimna
zista korában búcsút mondott tanulmá
nyainak és a pótvizsga elől Jugoszlá
viába emigrált. Itt megevett fogadás
ból huszonkét krémest, amibe csaknem 
belehalt. A felbujtó ellen előre megfon
tolt szándékkal elkövetett magzatelhaj
tás miatt megindult az eljárás. Felgyó
gyulása után szép- és hirlapirodalmi 
pályára lépett és széles körükben fel
tűnést keltett ezidőben, hogy majdnem 
viszonyt kezdett egy molett suboticai 
uriasszonnyal. A nő nevét — a költőtől 
eltérően — nem közölhetjük a nyilvá
nossággal. Élete legkiemelkedőbb ese
ménye, hogy tavaly nyáron lakótársam 
lett, ami abban nyilvánult meg, hogy az 
éjjeli szekrényemre kikészített kornpót- 
ból esténkint kilopta a, szilvákat és 
csak a magokat tette vissza, hadd ma
radjon nekem is valami. Közös háztar
tásunk óta nyitott könyv előttem az 
élete. Erről jut eszembe, egyszer egy 
nyitott könyvet találtam az asztalon, 
amelybe Tamás belejcgyezce szórako
zott költőhöz illő gondossággal napi 
programmját: »ll-kor előleget kérni, 
ebéd után mosónőhöz, d. u. 5-kor nő
nek megmondani, hogy szeretem®. Az
óta sikerült ágytól elválnunk, de asz
taltól még nem, ami lehetővé tette szá
momra tegnap a vendéglőben, hogy mi
közben halszálkával volt zsúfolva a 
szája és igy nem tudott védekezni, 
feladjam neki ezt a rébuszt:

— Mi különbség van a félbemaradt 
sentai nagytemplom és a *Feltcte Ma
jális* között?

— Nem tudom, —- nyögte élete rész- 
kirozásával.

Könyörtelenül felvilágositottam:
— Egyiknek sincs teteje.
A vicc azonban rosszul sült el, mert 

Tamás nyomban elővett egy citnlap-raj- 
zot zsebéből:

most— Itt w teteje, — mondta i— 
küldte a maga sógora Bécsből.

Magasabb családi szempontokból 
kénytelen voltam megdicsérni a fedő
lapot, mire a költő felolvasta büntetés
ből két legújabb szabadversét, amelye
ket másfél perc alatt gyorsköltött, Így 
dokumentálva azt, hogy ezek az uj 
poéták mennyi munkát megspórolnak 
maguknak azzal, hogy nem Írnak ríme

Az angol kormány elutasítja
Macdonald által kötött orosz szerződést
ígéretének m egszegésével vádolják az orosz kormányt

Londonból jelentik: Austen Cham
berlain külügyminiszter Rakovszkihoz, 
Szovjetoroszország képviselőjéhez a kö
vetkező jegyzéket intézte:

Őfelsége kormánya vizsgálat alá vette 
azt a szerződést, melyet az előző kor
mány a szovjet-köztársaságok szövetsé
gével kötött és ez év augusztus 8-án 
aláirt. Van szerencsém tudomására hozni, 
hogy kellő megfontolás után őfelsége 
kormánya lehetetlennek találja, hogy a 
szóban forgó szerződést a parlament elé 
terjessze vagy hogy a király elé juttassa 
ratifikálás végett.

Chamberlain még egy jegyzéket in
tézett Rakovszkihoz, még pedig a Zi- 
novjev-féle levéllel foglalkozó október 
25-iki orosz jegyzék tárgyában. A kül
ügyminiszter kijelenti, hogy nem fogad
hatja el azt az állítást, mintha a Zi
novjev-féle levél hamisítvány volna. Ez 
a kérdés különben is csak részletkér-■ 
dés, mert őfelsége kormánya nemcsakl

Katasztrofális hóviharok Romániában 
és Olaszországban

Elakadtak Romániában a vonatok
A szokatlan hideg, amely nálunk is 

érezhető, a szomszédos államokban 
nagy pusztításokat visz végbe. Mint Mi
lánóból jelentik, Olaszország északi ré
szében a zérus alá sülyedt a hőmérő 
higanya és az olasz hegyvidékekkel a 
hóviharok miatt megszakadt az össze
köttetés. Számos telefon- és táviróvonal 
felmondotta a szolgálatot. Temesvári 
jelentés szerint Romániában és Erdély
nek a román határ menti részein tombol 
a hóvihar. Emiatt ott már a múlt hét

„A demokrácia nélküli politika 
katasztrófára vezet"

Thomas Mann a demokráciáról és az ifjúság feladatairól
Berlinből je’.entik: Thomas Mc/rm, írnek, amelyeknek számára a ka- 

a kitűnő német iró, hosszú ideig attasztrófa kívánatosnak látszik. De 
konzervatívok és monarchisták iro-ja német polgár nem kívánhatja a 
dalmi képviselője volt. A német na-(katasztrófát s jgy a demokrácia 
cionalizmus kinövései és azok a ikényszeritő parancs mindnyájunk 
szomorú eredmények, amelyek a számára. És mert a demokrácia ut-

Ihorogkeresztes mozgalom kilengé
seivel jártak, Thomas Mannt állás
pontjának megváltoztatására birták. 
Körülbelül két évvel ezelőtt egyik
nagy feltűnést keltő előadásában séppen az ellenkező és a haza sorsá- 

’nyiitan a német köztársaság mellett era veszélyes utón halad. Ennek az
emelt szót, most pedig az egyik 
berlini lapban a német demokrácia 
kiépítésének szükségességét han
goztatta.

— A német polgárság — mondot
ta Thomas Mann még mindig
bizalmatlanul áll szemben a demo
krácia gondolatával, amelytől a sa-

ifjuságnak fülébe kell kiáltanunk: 
megfordított történelmi párhuza
mokkal játsztok! Isniétchii akarjá
tok az 1806-os éveket, a titkos fegy
verkezést s mindazt a romantikát, 
amely ezzel jár. De ne feledjétek 
el, hogy a történelem sohasem is
métlődik s munkátokkal csak a kül-

'■játos német világnézet egységét és tső, ellenséges nacionalizmust szol
szellemi alapjait félti. De ez a féle-[gáljátok. Minden nacionalista vá- 
lem téves és megokolatian: a demo-Jlasztó ma Poincaré javára választ 
krácia nem nyugati filozófia, a de- és nincs veszélyesebb ellensége a 
mokrácia nagyon jól egybehangol-í német politikának, mint ez a nem
ható a tiszta nemzeti érzéssel és'zetközi naciona’izmus. Veszélyesebb 
akik még ma is a demokrácia elleni ez az intemacionálé az annyiszor 
harcolnak, ne felejtsék el, hogy a de- jidézett szociáldemokrata internacio- 
mokrácla nélküli politika feltétlenül máiénál, mert az első, a nacionalista 
katasztrófához vezet. Sajnos, na-[intemacionálé mindig megújuló, so- 
gyon jól tudjuk, hogy vannak ele-1ha véget nem érő világháború* idéz

ket a verseikbe. Egyben becsületszava
mat vette, hogy én fogok majd kritikát 
Írni a kötetről), ha megjelenik.

— Do csak úgy, — kötötte ki — ha 
legalább annyit megígér, hogy föl
vágja.

— Azt nem, — feleltem — hanem 
annyit megígérek, hogy levágom.

És ebben maradtunk.
dió.

e levél, hanem a forradalmi propa
ganda egész rendszere ellen tiltakozik. 
Zinovjev kiáltványai, amelyeket szikra
távíró utján az egész világon szétszór
tak, önmagukban véve elégséges bizo
nyítékot nyújtanak arra, hogy ez a pro
paganda fennáll és azt a szovjet-kor
mány állandóan támogatja. Őfelsége 
kormányának felfogása szerint ez a 
propaganda ellentétben áll azokkal az 
ünnepélyes ígéretekkel, melyeket az orosz 
kormány tett. A  szovjet-kormány helye
sen cselekednék, ha gondosan megvizs
gálná ígérete megszegésének következ
ményeit.

Chamberlain külügyminiszter egyúttal 
leve’et is intézett Rakovszkyhoz az ok
tóber 27-iki második orosz jegyzék 
ügyében, amelyben a szovjet-kormány a 
Zinovjev-féle levél közlésében érdekelt 
hivatalos és magánszemélyek megbünte
tését kérte. Chamberlain válasza ebben 
a kérdésben is elutasító.

vége óta a legnagyobb erőfeszítéssel 
tudják a közlekedést fentartani. Pénte
ken azután Bukarest környékén válsá
gosra fordult a helyzet. A román fővá
rosban a hófúvás annyira belepte az 
uccákat, hogy a villamos közlekedés is 
megakadt. Reggel óta a vonatod is csak 
részint bírják elhagyni a bukaresti pá
lyaudvarokat.

j Bulgária méteres hó alatt áll. Több 
| helyen megszakadt a vasúti forgalom. 
■ A hó még egyre szakad.

ja az egyetlen lehetséges ut Német
ország számára, bennefoglaltatik a 
német nemzeti becsület is. Mélyen 
elszomorító, hogy a német ifjúság

elő s ami ezzel egy, a népek teljes 
pusztulását. Ne felejtse cl a nemet 
ifjúság, hogy a nacionalizmustól 
való elfordulás s a német detnokrá- 

td a  az egyetlen eszköz, amely Né- 
jmetországot újból naggyá és virág- 
Izóvá teheti.

Katolikus templomot 
építenek Palicson

A városi tanács nem  engedi át a földmivea* 
iskolát egyházi szertartások céljára

Palics egyre szaporodó lakossá
gára való tekintettel a római kátlio- 
likus egyházi hatóságok elhatároz
ták, hogy Palics állandó lakossága 
részére templomot építsen a fürdő
telepen. Van ugyan egy kis kápolna 
Palicson. amelynek befogadóképes
sége azonban rendkívül kicsiny és 
igy misék tartására nem alkalmas. 
Az uj templom felépüléséhez évek 
szükségesek és ezért addig is, art.ig 
a templomot felépitik, olyan megol
dást kerestek az egyházi hatóságok, 
ami mellett az istentiszteleteket 
rendszeresen megtarthassák.

A palicsi hitközség néhánv nappal 
ezelőtt azzal a kéréssel fordult a vá
rosi tanácshoz, hogy a földmives
iskola épületét két-három évre, amig 
a templom felépül, istentiszteletek 
céljaira használhassa. A városi ta
nács legutóbbi ülésén foglalkozott a 
palicsi hitközség kérésével, amelyet 
azzal az indokolással utasított el, 
hogy a földmivesiskola épületében 
nincs erre a célra alkalmas terem és 
az épület esetleges átalakítása ne
hézségekbe ütköznék.

A hitközség most más megoldást 
keres, hogy az uj templom felépülé
séig is megtarthassák az istentiszte
leteket.

Húszmillió dinár
amerikai ajándék egészségügyi 

célokra
A Rockefellcr-alap adománya a beográdi 

egészségügy -minisztériumnak

Beogradból jelentik: Az amerikai 
Rockefeller-alapitvány igazgatósága
— mint annak idején már közöltük
— két évvel ezelőtt értesítette a beo- 
gradi egészségügyi minisztériumot, 
hogy az alapítvány támogatásban 
fogja részesíteni a jugoszláviai 
egészségügyi intézményeket a fertő
ző betegségek leküzdése végett. A 
múlt évben Kaséi, a newyorki 
Rockefeller-intézet vezérigazgatója 
és Gan professzor, a párisi fiók 
igazgatója Beogradban tárgyaltak 
is illetékes körökkel erről a kérdés
ről és hosszabb tanulmányutat tet
tek az ország különböző részeiben, 
különösen Délszerbiában. Gan tanár 
ez év tavaszán ismét Beogradba 
jött, ahol Stampar inspektorral, az 
egészségügyi minisztérium hygié
niai osztályának főnökével tárgyalt 
és ismételten megígérte a Rockefel
ler-alapitvány támogatását.

Stampar inspektor a tárgyalások 
eredményeképpen pénteken távirati 
értesítést kapott Ncwyorkból ,a 
Rockefeller-alapitvány vezetőségé
től, hogy az egészségügyi miniszté
rium számára husz millió dinárt, 
utaltak át a fertőző betegség elleni 
küzdelem céljára.

Az adomány összegéből — mint 
értesülünk — a kormány kilenc mil
lió dinárt egy olyan intézet felállítá
sára fog fordítani, ahol az orvosok 
a fertőző betegségek elleni küzde
lem tekintetében speciális kiképzést 
nyernek. Az összegnek egy másik 
részét a most megnyíló beogracli 
központi hygiéniai intézet tökélete
sítésére fordítják, a fenmaradó pén
zen pedig a délszerbiai egészség
ügyi intézmények felszerelését egé
szítik k»
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A belügyminiszter
jóváhagyta a városi tisztviselők  

fizetésrendez ésót
Hegérkezett a rendelet a városokhoz

Pr. Vlaskalin Milorád inspektor, 
a belügyminisztérium B. B. B. osz
tályának megbízásából elküldte a 
vajdasági városokhoz a tisztviselők 
fizetésrendezésérc vonatkozó ren
deletét, amelyet a belügyminiszté
rium a Vajdasági Városok Szövet
sége által előterjesztett javaslat 
alapján adott ki.

A belügyminisztérium B. B. B. 
osztálya a leiratában elrendeli. 
hogy az összes „ vajdasági városok 
a legrövidebb időn belül a rendelet
nek megfelelően módosítsák sza- 
báí: rendeleteiket. A minisztérium 
az előterjesztett tervezetet *t követ
kező kivételekkel hagyta jóvá:

Az illetményeknél a rendezett ta
nácsú városok tisztviselőit és alkal
mazottjait a törvényhatósági jogú 
városokra megállapított csoportok
nál egy fokkal leiebb kell besorozni. 
Amennyiben a városoknál szerző
désileg alkalmazott hivatalnokok 
volnának, ezek a szerződések a bel
ügyminiszterhez jóváhagyás végett 
íelterjesztciidök. A hadiévek kettős 
beszámítására vonatkozó javaslatot 
a miniszter törölte. A képesítés 
megszerzése alól való felmentést 
ezentúl csak a belügyminiszter ad
hatja meg.

A nyiigdijillctményeknél a iiyug- 
'dijazottaknak külföldön való tartóz
kodási engedélyét ezentúl csak a 
belügyminiszter adja meg. Nyugdíj
ügyekben ezentúl a belügyminiszter 
3 másodfokai felebbezési fórum, a 
melynek döntése ellen harmadfokon 
az államtanácshoz lehet felebbezni. 
A hediévek a nyugdiidgénvekbe be
tudhatok. de csak az 1918 december 
l-éig tényleges hadiszolgálatban el
töltött évek érvényesíthetők kétsze
resen. ha a meglevő szabályrendele
tek másként nem intézkednek.

Személyi pótlék csak abban az 
esetben számítható be a nyugdij- 
ir.egállapitásba. ha a személvl pótlék 
az uj államalakulás előtti időből 
származik.

A városok a szabályrendeletek 
megfelelő módosításait mielőbb egy
behívandó rendkívüli közgyűlésen 
fogja tárgyalni.

Hivatalos kommüniké
Pernár képviselő letartóztatásáról

A belügyminisztérium törványasnek mondja 
a zagrebi rendőrség eljárását

Bcográdbó! jelenük: Szombaton este 
dr. Pernar Radics-párti képviselő letar
tóztatásával kapcsolatban a belügymi
nisztérium újonnan szervezett sajtóosz
tálya kommünikét adóit ki, amelyben a 
minisztérium indokolja a zagrebi rend
őrség eljárását.

A kommüniké elimondja, hogy a Ra- 
dics-párti képviselők az utolsó öt évben 
nem Ismerték ej a parlamentet és man
dátumaikat nem igazoltatták, mégis a 
ksteljesebb mértékben élvezték az im
munitást. Ezt az eljárást találóan jelle
mezte Marlnkovies Voja képviselő a 
márciusi választások után a képviselők 
Gazolásáról folytatott vitában. Eddig 
egyetlen Radics-párti képviselő sem ke- 
r'ilt bíróság elé, pedig számtalan eset
ben kiadta őket a nemzetgyűlés. A 
kommüniké szerint vitán felül áll, hogy 
a Parlament feloszlatásával a képvise
lők immunitása megszűnt. Hivatkozik 
erre vonatkozóan a jogtudomány meg
alapításaira, Jovanovics Szlobodán al
kotmányjogi fejtegetéseire, valamint a 
francia és német parlamenti szokásokra, 
hosszasan foglalkozik a kommüniké dr. 
Pernar személyével, mint aki a leglian- 
Kosabban vett aktív részt pártjának 
Minden tüntetésében. így az Aliagics 
s,1)ánál tartott tüntetésben, üzletek és 
*kások lerombolásában és a Kovacsc-

vlcs volt kommunista képviselő kisza
badulása után rendezett tüntetésben, 
ez alkalommal Bogojevics rendőrtiszt- 
viselő le is tartóztatta Pernart, ami ak? 
kor is jogos lett volna, ha az immunitás 
érvényben van, mert a képviselőt tét
jén érték. A bíróság tiznapi elzárásra 
ítélte a képviselőt becsületsértés miatt, 
mert a bíróság álláspontja szerint a 
parlament feloszlatásával megszűnt a 
képviselői immunitás. Ugyanerre az ál
láspontra helyezkedett a zagrebi rend

A jóvátételi bizottság interveniált
Károlyi-pörben

Kérdést intézete a magyar kormányhoz a békeszerződés 
76. szakaszának hatályosságáról

a

A bécsi Arbeiterzeitung azt a hirt 
közölte, hogy Barclay budapesti angol 
ügyvivő utasítást kapott kormányától, 
tudassa a magyar kormánnyal, hogy az 
uj konzervatív kormány nem osztja a 
Károlyi-pörben Macdonald által táplált 
aggodalmakat és a pörben teljesen érdek
telen. A bécsi lap szerint a Macdonald- 
kormány annakidején bizalmas utón érte
sítette gróf Bethlen Istvánt, hogy az 
angol kormány nézete szerint a gróf 
Károlyi Mihály ellen indított pör nem
csak politikai, hanem jogi szempontból 
is képtelenség és hogy a békeszerződés
sel homlokegyenest ellenkezik, hogy 
Károlyit olyan cselekedetért vagy mu
lasztásokért, amelyek a békeszerződés 
létrejötte előtti időbe esnek, utólag 
üldözik.

Mint Budapestről jelentik, a magyar 
kormány bizalmas utón kapta azt az 
információt, hogy jelenlegi angol kor

Esküit szerint Nagyatádi elásta 
a pártkassza címén befolyt pénzek felét

A gyanakvó felektől ügyvédi díj levelek formájában 
vették fel a panamapénzeket

Budapestről jelentik: Az Eskütt-pör 
szombati főtárgyalásán Gál Jenő védő 
előterjesztést tett arra vonatkozóan, 
hogy a bíróság állapítsa meg Esküit La
jos közhivatalnoki minőségét. Szerinte 
Eskiitt c\-ak arrogálja magának a köz- 
hivatalnoki minőséget. Emiatt Esküit és 
védője hevesen tiltakoznak Gál Jenő 
szavai tlien. Eskiitt két kezével megra
gadja az előtte álló asztalt, {elugrik és 
neki akar rohanni Gál Jenőnek.

Wcisz Ödön dr., Eskiitt védője indu
latos hangon kijelenti, hogy a tárgyalá
son perrend-ellencsen folyik a tanuk ki
hallgatása. Az ügyész replikája után a 
bíróság határozatot hozott, amelyben 
kimondta, hogy Esküit közhivatalnoki 
minőségének kérdésében egyelőre nem 
határoz, mert ez az ítéletre tartozik.

Az elnök ismerteti azt a vádpontot, 
amely szerint Landeszmann István 1921 
májusában 100 marhakivlteli engedé
lyért 200.000 koronát fizetett Esküttnek, 
pár hét múlva ugyancsak 100 inarhaki- 
vitcli engedélyért ugyancsak 200.000 ko
ronát.

Eskiitt elmondja, hogy közölték Lan- 
deszmannal, hogy a pénz pártcélokra 
kell. A pénzt a listával együtt bevitte a 
miniszterhez. A miniszter egyébként a 
kérvényekre rá sem irta addig a darab
számot, mig a pénzt le nem fizették.

Elnök: A miniszter ur ezt a pénzt ho
vá továbbította?

Eskiitt: Ennek egy része ma Is meg
van. Tudomásom szerint pártkassza el
mén kezelte a pénzt a miniszter. Amikor 
aztán kitört a botrány. Gaál Endre kép
viselő átadott 5000 koronát. A befolyt 
pénz másik felét hazavitte a minisz
ter és elásta. Amikor én kiszabadultam, 
felhozta ismét a pénzt, de az átázott és 
a felesége mikor vásárolni akart . . .

Elnök: Ez már nem tartozik ide.
Eskiitt: Gaal képviselő a Hungária 

Bankban hclvcztc el a pénzt letartózta
tásom után. Ezért akartak engem elhall- 

' gáttá t ni már három évvel ezelőtt tíz

őrség Is, amikor letartóztatta Pernart,
mert többszöri megidézésre nem Jelent 
meg a bíróság előtt. Úpugy viselkedtek 
vele szemben a hatóságok, mint minden 
inás polgárral szemben. Pernar letartóz
tatásakor is ellenszegült és fel akarta 
lazítani a tömeget, ez azonban nem si
került. Mindezekből — fejezi be a kom
müniké —• világos, hogy a zagrebi 
rendőrség eljárása törvényes volt, mert 
a törvény előtt minden embernek egy
formának kell lennie.

mányt a Károlyi-por egyáltalán nem 
érdekli.

A Macdonald-kormány sem tett sem
miféle lépést a Károlyi-ügyben. Mac
donald maga, mint munkásvezér ugyan 
rokonszenvezett Károlyi Mihállyal, de 
ennek hivatalos formában nem adott ki
fejezést, ami az angol viszonyok mellett 
lehetetlen is lett volna.

A Károlyi-pörrel kapcsolatosan a kül
föld részéről eddig mindössze annyi tör
tént, hogy néhány héttel ezelőtt a jóvá
tételi bizottság kérdést intézett a magyar 
kormányhoz, hogy hogyan hozza össz
hangba a békeszerződés 76-ik szakaszát 
a Károlyi-pörrel. Erre a magyar kor
mány azt a választ adta, hogy az ügy a 
bíróság kezében van és a magyar kor
mánynak nincs módjában, hogy a magyar 
független bíróságnak utasításokat adjon 
a törvények alkalmazására és interpre
tálására.

millióval, tavaly nyáron pedig 10.000 
dollárt ajánlottak fel. A miniszter ur ki- 
szabadulásom után hallgatásom fejében 
és rehabilitációmat megígérve, felaján
lott nekem Amerikába szóló útlevelet és 
10 milliót, 1923 nyarán már 100 millióról 
volt szó. Eőri-Szabó Dezsővel óhajtom 
mindezt igazolni, hivatkozom Zeőke An
talra, Mengelére, akiket felkértek, kö
nyörögtek nekik, hogy beszéljenek rá 
engem, mint jó barátjukat, hogy fogad
jam el hallgatás fejében a 200 millió ko
ronát. Hivatkozom gróf Bethlen István 
miniszterelnök arra és Nagy Emil volt 

? igazságügyminiszter nrra. akikkel tár- 
j gyalt Nagyatádi Szabó István és hogy 
a miniszterelnök megóvja Nagyatádit a 
botrányoktól, a miniszterelnök hajlandó 
is volt már a 200 millió koronát, amit 
az én rehabilitációm fejében felkínáltak 
nekem, kifizetni, de Nagy Emil igazság
ügyminiszter ur azt mondotta: Vigyáz
zatok, nem mehetek bele ebbe az ügy
be . .  .

Az elnök: Tanukkal hajlandó igazolni 
ezt? És válaszoljon arra is, hogy önnek 
semmi sem jutott a panamapénzekből?

Esküit: Valótlant állítanék, ha azt 
mondanám, hogy semmi sem jutott.

Ezután Landeszmann István dr. vád
lott kihallgatása következett. Elmondja, 
hogy dr. Reiter Ferenc közölte vele, 
hogy állatkiviteli engedélyek kapcsán 
közcélokra fognak gyűjteni. Később fel
vitte hozzá Bencze ügyvédet és közölte 
vele, hogy a pénzt ügyvédi díjazás cí
mén fogják nyugtázni. Bencze megkap
ta a pénzt, ők megkapták a kiviteli en
gedélyeket. Esküttet nem ismerte és 
csak a rendőrségen látta. Abban a tu
datban volt, hogy a pénz közcélokra 
kell. Akkoriban gyűjtöttek a nyugatma
gyarországi akcióra. Pártpolitikai cé
lokra sohasem adott volna pénzt.

Akinek háromezer kérvényét fcl- 
utasltották

Kutlcr Dezső földbirtokos elmondotta, 
figyelmeztették, hogy kiviteli engedé

lyeket csak pénzért lehet kapni. A fi* 
gyclmeztetéssel azonban nem törődött, 
beadta kérvényét, de elutasították. Az* 
tán úgyszólván minden nap benyújtót! 
egy újabb kérvényt, összesen három
ezret és mindig visszautasította a mi
nisztérium.

Pestetner Alajos miniszteri tanácsos, 
mint tanú elmondotta, hogy az állatki
viteli engedélyeket a miniszter mindig 
magának tartotta fenn. Nagyatádinak 
egy Ízben említette, hogy a kiviteli en
gedélyek körül visszaélések történnek, 
nagyon kellemetlenül érintette a bír, de 
Esküttet mégsem távolította el. ,

A bíróság a tárgyalást berckesztette 
és a legközelebbi tárgyalást hétfő reg
gelre tűzte ki.

Kétszázötvenöt
uj választó van Suboticán
November 26-ikán lezárják a 

névjegyzékeket
Néhány nappal ezelőtt kezdődött 

nteg Suboticán a választási névjegy
zékek kiigazítása, amit az e célra 
kiküldött bizottság végez a város
háza kis tanácstermében. A hatósá
gok most nem hivatalból igazítják 
ki a névjegyzékeket, hanem maguk
nak a polgároknak kell Jelentkezz 
niök. amennyiben még nincsenek fel
véve és fel akarják magukat vétet
ni a választók közé. A bizottság na
ponként reggel nyolctól délig áll 
rendelkezésére a feleknek és ezidŐ 
alatt állandóan nagy a forgal-om a 
bizottság hivatalában. időnkénti 
megjelennek a hivatalban a külön
böző pártok kortesei is. akik töme
gesen terjesztik elő felvételre párt
juk tagjait.

A bizottság minden esetben telje
síti a választói névjegyzékekből ki
maradt állampolgárok kérését, ha 
az illetők a követelményeknek meg
felelnek. A bizottság eddig kétszáz- 
ötvenöt ui választót vett fel a név
jegyzékbe.

A polgármesteri hivatal rendelet© 
szerint csak november 26-áig, szer
dáig lehet jelentkezni felvétel iránt 
Szerdán túl senkit sem vesznek fel 
a névjegyzékekbe. A polgármesteri 
hivatal a névjegyzékeket ez után át
adja a törvényszéknek hitelesítés 
végett.

Mussolini a f  áscizmus 
hanyatlásáról

A közvélem ény m egnyerésére  
uj program ot dolgozott ki
Rómából jelentik ; A fassista nagy

tanács ülést tartott, amely egész reg
geli két óráig elnyúlt. Mussolini mi
niszterelnök hosszabb beszédben vá
zolta az általános helyzetet. Megálla
pította, hogy a közvéleménynél a párt 
igen sokat veszített szimpátiájából 
azok miatt az erőszakosságok miatt, 
amelyek a minapi ünnepségek alatt 
történtek. Meg van azonban győződve 
róla, hogy az olasz nép Jóindulatát 
ismét vissza lehet nyerni. Ennek 
megnyerésére uj programot állít föl. 
A program tervezetét nyomban fel is 
olvasta.

A nagytanács a program egyes 
pontjain változtatást eszközölt ugyan, 
de a legfőbb irányelveket jóváhagyta.

E. S Z E C S I
P H Í L A T E L I A
bőlyegkoreskedés Subotícn főpostánál
Legújabb arany Micbcl 1924—25. album ok  
m inden nagyságban  raktáron, Bélyerrvfil*  
tőknek vá laszték ot m egkeresésre k&ldftk. —• 

Megvételre keresek  használt Jvgosláv  
b élyegeket.
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f/nfa
A könyv költője

(Anatole France-rál)
Vannak nagy írók, kik nem szerették 

a könyveket. Legalább ezt állították.
Puszta szobát kívántak maguknak, gya- 
lulatlan asztallal, azon csak papírt, tol
lat, tintatartót, hogy megírhassák tu- __
lajdon könyvüket. Ebben a magatartá- jegyzeteivel kísért s Vendőme Ft'llöp 
sukban az a vagy van elbújtatva, hogy íj,ronz címerével ékes Lucretius-á\, rnely- 
a természet gyermekeinek teKintsek , J39 ,apján borsónagyságu lilatln-
öket, kikre az a sok betű, melyet év- */,s pacjca van> a d’Esparieu könyvtár
ezredek óta papírra vetettek, semmi 
hatással sincsen.

Mások, kik époly nagy Írók voltak, 
s talán még egyénibbek, nem igy gon-
dolkoztak. Ezt a felfogást, melyben i„ditó, élő ember-e? Aztán a többi 
csakugyan több a regényesség, mint az mind, a könyvtár munkásai és polgá-ai,
őszinteség, meiő hetvenkedésnek tar
tották. Könyveket polcoltak fejük fölé, 
dolgozószobájuk mennyezetéig. Azt hir
dették, hogy a műveltség nem ellen
sége az eredetiségnek s épp az irodalom 
úgynevezett cigányai kerülnek lépten- 
iiyomon oly müvek hatása alá, melye
ket csak félig ismernek. Az irodalmi 
eredetiség csak egy árnyalaton múlik, 
mely a belső szemléletből származik s 
ezt, úgy véltek, bátrabban kifejezhetik,s 
ha birtokában vannak a közlés boszor
kányfogásainak, az irás nagy mestersé
gének, melyet tanulni is kell.

Nem akarok itt Ítéletet mondani, me
lyik nézet helyes. Nyilván mind a ket
tő. Az elsőben sok tapasztalatlanság és 
dac van, a másodikban sok tapasztalat 
és aljzat. Anatole France, kinek épp 
egyéni voltát szokás dicsérni, életével 
és munkásságával a második nézetet 
vallja. Nincs iró a világirodalomban, ki 
annyit tanult volna régiektől és újaktól,

Budapestről jelentik: A bíróság a 
szombati napon a bűnügy harmadik 
csoportját, a Rassay Károly és Miklós 
Andor ellen megkísérelt bombamerény
letek és a 101-es bizottság által küldött 
fenyegető levelek ügyét tárgyalta.

saját kartársaitól is, Rabelaistől, Voltai-1 Márífy az elnök kérdésére kijelenti, 
iclöl, Renantól, Leconte de Lisle-töl, jbogy a Miklós Andornak és Rassay Ká- 
miiit ő. De nincs iró, aki anyagát any- Froíynak küldött bombáról semmit sem 
nyira magába hnsonitotta volna s o l y : ^ -  _
világosan és egyszerűen, oly egysége- 2 elnök: És ml van a 101- es bízott -
sen és egyénien fejezte volna ki, j Si*g fenyegető leveleivel? 
mjtlt g | Mdrffy: Nem volt nekem arra szűk-

Csodálatos, hogy mennyire könyvek ,Bclhlan miniszterelnöknek
között élt. Könyvek között született, ,cvdet k“ldl°k’ an,lkOT személyesen be-
könyvkereskedő-apjának, France-apónak 
boltjában kapta első benyomásait s 
könyvek között halt meg, kastélyában, a 
Villa Saidben. Szenihatárát úgyszólván 
könyvek rakják ki. Ha számot vetett 
önmagával élete végén, bajosan tud
hatta eldönteni, vájjon alkotó lángehné- . . , . , . . . n -
ie minek köszönhet többet: a tenné- 
szetnek-e, mely körülvette, a csillagos 
égnek, az erdőknek, az asszonyoknak, 
vagy pedig a könyveknek, melyek az 
élet süritett kivonatát tartalmazzák s 
s'zintén a természethez tartoznak.

A könyv az ő titkos ihletője. Ez az
első, amit megpillantott, mikor szétné
zett az Ismeretlen világban. Aztán kö-. ..... .... cs bizottság fenyegető leveleit Márífyvette ét egy életen at, haláláig Milyen, Drenkának.
fontos neki, minden körülmények között. 
Mindenütt észreveszi, akár az odeoni 
boltivek alatt sétál bölcselkedve, akár 
szerelmeseit kiséri légyottra, egy bölcs 
és cinkos mosollyal. Még pedig nem 
úgy látja, ahogy a többi irók, kiknek a 
künyv csak könyv. Szakértő szemmel 
állapítja meg, hogy in-folio, in-octavo, 
in-quarto kiadás-e, papírja janáni vagy 
hollandi, füzött-e vagy kötött, szattyán- 
bőre hogy van kidolgozva, újonnan ke
rült-e ki a nyomdából s a friss nyom
dafesték szagát árasztja-e vagy ódon
becses emlék s lapjait rég elhamvadt 
kezek szamárfiilezték föl. Semmisem 
mellékes számára. Egy könyvtáros, egy j 
gyűjtő, egy boltos nem vetheti latra 
pontosabban portékáját. Egész művé
szetében van valami koraérett és kora
vén.

Alakjai, a főbbek, a fontosak, mind 
Ilyenek. Hasonlítanak hozzá. Egy könyv
tárlámpa vet rájuk világot, de élesebbet 
és meghittebbet, mint maga a nap. 
Ezek a század tépelödői, kiben pogány
ság és kereszténység, ösztön és erkölcs, 
gondolat és érzés viaskodik s nem ke
vésbé Igazak és élettel teljesek azért, 
mert hátterük nem a mező, hanem egy

könyvekből épített fal. Bereeret tanár 
ur, ki kezében Aenels-ét tartja s a jelen 
kérdéseiről cseveg, gúnyosan és meg- 
bocsátóan, a bájos nyelvész, ki tobzó
dik a philológía édességében, de vállal
ja az igazság keserűségét is, a kedves 
álmodozó, ki leesik könyvtára magas 
létrájáról és aztán napokig sebesült
ként fekszik, nem nőtt-e — egészen 
szivünkhöz? Sariettc, a félszeg. kopasz 
könyvtárnok, kitől a pártülő angyalok 
ellopják csodás, Voltaire sajátkezű

cerberusa, 360.000 könyv korlátalan ura. 
ki lázasan katalogizál, ez a zsugori és 
szent bibliphil, ki egyetlen könyvért 
megfojtja az ócskakönyvest, nem meg-

különcei és őrültjei, tudósai és élős- 
dljei, a könyvkötő, ki elcineli műhe
lyébe kedves olvasmányainkat, a könyv
kereskedés szolgája, ki horgas botján 
lógó zsákjában »több tudást visz, mint 
A. F. a fejében^, vagy a derék aszta
los, ki a könyvállványokat méri ki a
falon, nem élnek-e, nem lélekzenek-e, 8szemlélte a könyvet. És nála senki job- 
nem éreztetik-e a valóság varázsát s*ban nem látta a hiúságát.

Az első beismerő vallomás a bombapőrbe
Drenka bevallotta, hogy a 101-es bizottság fenyegető leveleit 

ő másolta le — A vérbiróság elnökének kihallgatása

szelhettem vele. A főkapitányságnak 
sem küldtem levelet, ismerem a nem
zetgyűlés elnökét is, azt sem kellett 
nekem Írásban megfenyegetnem.

Felolvassák Márffynak a rendőrségen 
tett vallomását, amelyben tagadta, hogy 
része volt a merényletben és azt sem

kának leszámolás vésett. Marosinak, 
aki szintén tagad, ugyancsak felolvas
sák a rendőrségi vallomását, amelyben 
beismerte, hogy 6 adta át a Rassay Ká
rolynál: szánt bombát a Hungárla-szdl- 
loáa előtt a lf>6-os hordárnak, a Miklós 
Andornak szánt bombát pedig maga 
Mdrffy küldte egy körszolgdval. A 101-

Az elnök (Marosihoz): Mit szól a val
lomásához?

Marosi: A rendőrség kitanitott, az 
újságokból tudta meg Schweinitzer 
rendőrkapitány.

Elnök: Ezt nehéz elhinni.
Marosi: Azt Ígérgették nekem a rend

őrségen, hogy vidékről áthelyeztetnek 
Budapestre, előléptetnek.

Az elnök: Az egyik nap pénzt ígér
tek magának, másnap megverték?

Marosi: Igen. így volt. Azt beisme
rem, hogy láttam a leveleket, de Dren
ka lakására nem én vittem el. Nem vol
tam soha Drenka lakásán. . .

A bíróság ezután Szász Józsefet hall
gatja ki, aki tagadja, hogy része volt a 
bombák elküldésében. Felolvassák a 
rendőrségen tett vallomását, amelyben 
részletesen elmondotta, hogy járt 
Márfiy lakásán, ahol egyszer átadtak 
neki egy csomagot, de nem tudta mi 
ven benne. A csomagot Drenkának ad
ta át, aki, mint később hallotta, Mdrffy 
lakására küldte el.

Drenka beismerése
Drenka Béla áj1.] most a bíróság elé.
Az elnök: Tudja, miért van itt?,

egy  gyermekkori ábrándvllág költésze
tét?

Ebből hozta mindenét. Sokat bolyon
gott a »könyvek városában*, melynek 
vannak sugáutai, terei, de zsákuccál is, 
hol megakad és elcsügged a vándor. 
Élettapasztalata itt élesedett ki. Tudást 
kapott a könyvektől, de azt a tudást is, 
hogy mindent tudni nem lehet és nem 
is érdemes. Kétkedése, melyet minden 
erkölcsi kérdésre kiterjesztett, még ha- 
tározottabbá vált, mikor látta, hogy 
száz okos embernek épp százféle véle
ménye van az igazságról s könyvtára 
egyik része ellentmond a másiknak. 
Minden viszonylagos. És ha néha kezé
be ötlött egy-cgy remekíró, ki a halha
tatlanság és állandóság jóérzését lehel
te s azt a tanulságot, hogv a mindég- 
vitás gondolatot túléli a szelence, mely
be zárták, a tartalmat a forma, mely 
szavainkat átmenti leendő évszázadok
ba, mennyivel gyakrabban találkozha
tott füzetekkel és nyomtatványokkal, 
melyek a múlandóság iszonyatával bor
zasztónak el s arra tanították, hogy 
az emberek rengeteg haszontalanságot 
összefirkálnak s 4r^sa^  előbb halnak 
meg, mint ők. Gyengédséggel, humorral

Drenka: A leveleket másoltam. Kiss 
hozta a leveleket a lakásomra.

Az elnök: Kitől?
Drenka: Állítólag Mdrffytól.
Az elnök: Hány levél volt?
Drenka: Három.
A jegyző ezután felolvassa a fenye

gető leveleket.
Mdrffy megjegyzi, hogy Drenkával 

rossz viszonyban van.
Felolvassák ezután az elhalt Chriasti 

beismerő vallomását.
Mdrffy lép elő és nagy hangon a kö

vetkezőket mondja:
— Amennyiben én ezeket az embere

ket felbujtottam, csak azokra a dolgok
ra bujtottam fel és tanítottam, -amikre 
engem bnjtatolt fel és tanított gróf 
Bethlen István...

Az elnök: Rendre utasítom ezért a 
kifejezésért

A 166-os hordárt szólítja tanúvallo
másra az elnök. Elmondja, hogy adta 
át neki a csomagot egy Ismeretlen fia
talember.

Az elnök: Nézze meg Jól a vádlotta
kat, felismeri az illetőt?

A tana: Kérem, a rendőrségen ő is
mert fel engem, amikor szembesítettek 
vele.

Rassayék kihallgatása
Rassay Károly né elmondja, hogy feb

ruár 20-án egy hordár csomagot hozott 
a lakására. A csomag gyanús volt. Ki 
is fejezte a hordár előtt azt a gyanúját, 
hogy bomba van a csomagban. Telefo
nálni akart a férjének, de a telefon ki 
volt kapcsolva.

Rassay Károly a következő tanú. El
mondja, hogy a pártkörben este fél- 
kiíenckor értesült a gyanús küldemény
ről. Hazament, megnézte a csomagot, 
de nem nyúlt hozzá.

Az elnök: Előzőén fenyegették önt?
Rassay: Éveken át nap-nap után 

kaptam fenyegető leveleket.
Az elnök: Márífy ék azt állítják egyik 

beadványukban, hogy ön sajdtmaga el
len merényletet akart elkövettetni.

Rassay: Mindent elképzeltem, d<| 
hogy én itt vádlott lehessek, azt nem,

•Az Est« elleni merénylet
A bíróság ezután >Az Est< szerkesz

tősége elleni merénylet tanúit hallgatja 
ki. Az első tanú Dworszky József hor
dár, akivel felküldték a bombát Miklós 
Andorhoz. A tanú kijelenti, hogy a bom
bát tartabnazó csomagot egy fiatalem
ber adta át neki.

Dollák József nő, »Az Est« telefon-

kezelőnője, elmondja, hogy a bombát 
ő vette át a hordártól,

Czakl Zoltán a következő tanú, áld 
semmit sem akar tudni a Rassay és 

£Miklós Andor-féle bombaügyről.
I Krysel biró kérdésére kijelenti a ta
lmi, hogy tagja volt a nemzetvédelmi 
? osztálynak, esküt tett, Márífy volt a 
' parancsnoka.

Mdrffy közbeszól: Feloldom az eskü 
alól, mindent elmondhat.

Az elnök rendreutasitja Márffyt, majd 
szünetet rendelt el.

Turcsdnyl Gyula hírlapíró, mint tanú 
elmondja, hogy amikor Miklós Andor
nak küldtek bombát, újságírói köteles
ségből végigjárta a tettesek lakásait. 
Marosi nővérével Is beszélt, aki valami
kor a Pesti Napló-níá volt gépirónő, on
nan Ismeri. A nő elmesélte neki, hogy 

egy alkalommal csomagot hozott 
a lakásukra, amit azzal adott át, hogy 
vigyázat életveszélyes. Mdrffy lakásán 
szintén megfordult, ahol az asztalon ér
dekes feljegyzéseket talált, hogy Márífy
kinek mennyi pénzt küldött.

A vérbiró
A biróság ezután Bátory Miklós, az 

ébredők véi bíróságának elnökét hallgat
ja ki. Bátory az elnök kérdésére el
mondja, hogy a vérbiróság feddéssel, 
megrovással és enyhe veréssel bünte
tett.

Az ügyész: A vérbirőságnak volt joga 
halálos Ítéletet is hozni?

Bátory: Igen, háború esetén.
Az ügyész: Furcsa.
Az elnök felolvastatja Márffynak a 

vérbirósághoz intézett levelét, amelyben 
utasította a biróság tagjait, hogy a tár
gyaláson álarcot kell viselniük.

1924. novem ber 23.

A szegény gyerek
ebédje

Egy gyűjtés és tanulságai
Egy derék Ferenc-rendi pap szivébt 

fogadta az éhező, szegény iskolásgyer
mekek sorsát s többet tett a sopánko- 
dásnál, a prédikálásnál, járt, kérvénye
zett, agitált, hogy népkonyhát lehessen 
felállítani a szegény gyerekek részére s 
hogy fel lehessen ruházni azokat, akik
nek erre szükségük van. A népkonyha 
felállítása most már biztosítottnak lát 
szik s ha a közönség áldozókészségö 
nem csökken, a szegény gyermekeket 
meleg ruhához is lehet majd juttatni. A 
gyermekek ingyen konyhája részére 
Szubotica város ad helyiséget, a Zrin 
ski-téri (Kakas) Iskolában, s lelkes 
gyűjtők és nemesszivü adakozók teszik 
lehetővé, hogy legalább három hónapon 
át meleg ebédet kapjon minden szegény 
gyerek, aki rászorul.

Előttünk vannak a gyiijtőlvek, ame
lyeket Vazul páternek, a gyermekek 
igaz barátjának kezdeményezésére a 
gyűjtők beszolgáltattak. A napilap kere
tei sokkal szükebbek, semhogy a száz 
és száz nevet fel lehetne sorolni. Aki 
adott, az úgysem azért hozott áldoza 
tót, hogy nevét nyomtatásban lássa s 
a hirlapi nyugtázást elengedi. Pedig 
volnának a gyüjtŐiveken olyan feljegy
zések, amelyek szinte kívánnák, hogy 
nyilvánosságra kerüljenek. Nemcsak 
azok nevei, akik az anyagi jólét paran
csolta kötelességüket teljesítették s bő
kezűen adakoztak. Nemcsak annak 
a szegény mosónőnek a nevét kellene 
újságba tenni, aki egy napi nehéz mun
kája bérét, 25 dinárt adta arra a célra, 
hogy az éhező gyerekeknek kenyeret 
lehessen adni, hanem mellé kellene írni 
a bankdirektor nevét, aki szintén adott 
— 5 dinárt. Egy szegény árva lány 50 
dináros, egy tanítónő 100 dináros ado
mánya mellé Is oda kellene Írni, hogy 
milliomos is adott 100 dinárt, egy nagy
kereskedő is gavallér volt, 6 gombot 
adott a gyermeknyomor enyhítésére s 
hogy az a földbirtokos is hálás, akinek 
az agrárreform meghagyott 600 hold 
földjét, ő sem tudja szivére venni, hogy 
a gyerekek fáznak és éheznek, adott is 
részükre — két darab dináros bankje
gyet.
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A GYŰLÖLET KONYHÁJA
k  Iliiéi haditörvényszék egyévi bör

tönre Ítélt egy német tábornokot a

hatná. De nem arra, törekszlk-e a fran
cia kard, hogy lecsapjon a békéden 
németekre, akiknek mérséklete és hig- 
Radt alkalmazkodása szerinte alattomos 
szándékok álarca?

A lillei Ítéletet abban a boszorkány- 
konyhában főzték ki, ahol állandóan

___  keverik a varázsszereket a békét kívánó
háború alatt francia területen eiköve- francia józanság és a háborúból rásza- 
tett lopás miatt. Az Ítélet szerint a tá- P^dt terheket vállaló német belátás el
bontok egy francia gyáros házából öt- kábítására.
száz frank értékű konyhaedényt tulaj
donított el jogtalanul. A lefolytatott 
tárgyalás nem tudott ugyan bizonyíté
kot termelni a vád igazolására, de mint- 
ahogy az egész pör a francia naciona- pjgynu-nszter szombaton délután Kikin-

b.

. Nineties külügyminiszter Kikiu- 
dán. Kik ndáró! jelentik: Nincsics kül-

dara érkezeit, ahol hosszabb tanácsko
zást folytatott Budisin Jócoval, a radi-

lizrnus németgyülöletéböl fakadt, a lil
lei verdiktet is ez a tények logikáját

erőszakol-J j , eí»y!k vezetőjével. Vasárnap jbeszakitott koponyával,
Idélelőtt a Nemzeti Szállóban néngyüiésl tan, holtan feküdt Péii

kényszerképzetletorkoló
ta ki. .1 iwmzw oMiiooan nepgy---- -----------------

Német tábornok, aki fazekakat, lába- | e5z’ amelyen a külügyminiszter is részt i pedig felesége ho
sokat, serpenyőket és főzőkanalakat | vesz- j sík szobiban az ágyban találták Péliék

— D ecem ber tized ik en  le sz  Szubc-H'ét kis gyermekét, akik még éltek, 
tica  v á r ó >3 közgyűlése. Szubotica városi azonban még a reggeli órákban mind- 
tanacsa szombaton délelőtt ülést tartott,
amelyen már az újonnan kinevezett ta
nácstagok veitek részt. Az ülésen clha-

lop, fölötte hatásos illusztráció a német
ellenes soviniszta propaganda céljára. 
Ezért kellett Natusius generálist mint 
konyhaedénytolvajt odaállítani a fran
cia közvélemény elé, amelynek nemzeti
türelmetlenségét Herriot aggasztóan I ^ro.ẑ ^ ’ ,a var°si közgyűlést de- 
csillapitja békepolitikája Neptunszigo- fi c<:mber tizedikére hívják össze. A ta
nyával. A londoni konferencia eredmé
nye lehetővé teszi a német-francia el
lentetek békés elintézését és maguk a 
szélsőséges német nemzetiek sem mer
ték vállalni a felelősséget az egyezmény 
elutasításáért. Németországban a kö
zéppártok kerekednek felül, Franciaor
szágban visszatérnek a közéletbe a vén 
tigris által kimart Caillaux és Malvy. 
Royalisták, kampóskeresztesek, milita
risták a legszebb reményeiket féltik a 
két nagy kuliturnép összebékülésétől, 
ami a világot visszazökkentené a nor
mális fejlődés egyensúlyába. A francia 
nép kijózanodott a győzelmi mámorból 
és a bosszú kopár meredekjéről rálépett 
a megértés és engcsztelődés termékeny 
lapályára. A 'német nép is elfordult a 
reváns kétélű eszméjétől s boldogulása 
föltételét a múltak likvidálásában ismer-

nács ezenkívül még több kisebb ügyet 
intézett el.

az eíbocsájtolt szuboticai tisztviselők-

érdekeinek védelmére. Á bizottság tag 
jai dr. Ivkovics-Ivandékics Imre volt 
polgármester, dr. Katanec Mihovil ügy
véd es Prcsics Ivó foldmives. A bunye- 
vác-sokác-párt lapja rendkívüli számá
ban élesen tiltakozik a városi tisztvise
lők elbocsájtása miatt.

—  K in ev ezték  az  uj v a jd a sá g i p o l
g á rm esterek e t. Beográdból jelentik: A 
belügyminiszter Becskerek város pol
gármesterévé Alexics Bogo.'jub volt 
polgármestert s Kikinda polgármcstc- *

A b un yevác-sok ác-p árt ak ció ja  derült, részben ködös idő következik
* i. a  i ' , , . i . . h — A beogradi Opera m űvészeiküldött b:7Ots^ ° l. | Szuboticán. A szuboticai francia-

városi tisztviselők anyagi és erkölcsi k A u
................  - - "első téli koncertjét. A hangversenyen

a beogradi Opera művészei fognak 
közreműködni, köztük Rogovszka 
Xénia, az Opera primadonnája, aki a

révé Tabakovics Nikola volt szuboticai I p ortu gá l repülő h o ltte s té t . Párisbó! 
te föl. A Versailles! békeszerződésben (Helyettes polgármestert nevezte ki és!í? ion*’k: ” z , ^zaki tengerbe zuhant
kimondoti háborús bűnösségnek a Ion-\Mkolajev:cs Tibomir kikindai p o l g á r - 2 ° , 
doni konferencián ismételt hangsulyozá- mestert felmentette állásától. Noviszad l°stét Ostendénél megtalálták. Azt hi-

azértnem  tiltakoztak a németek ( váios főjegyzőjévé Gyurgyevics Brani- szlk» ho^  Zacadura repülés közben
an is, hogy a francia nemzeti volt sombori főszolgabírót, főle-

veltarosava Szladnics Rankc’t, torontói-

sa ellen 
hivatalosan 
érzékenységet kíméljék és a megegye
zés zsengéjét megóvják újabb bonyo
dalmak jégverésétől.

A katonák azonban nem politizálnak. 
A iillei haditörvényszék bírái az itélő- 
székük elé állított német tábornokban 
annak a barbarizmusnak és minden bűn
re képes elvetemültségnek megszemé
lyesítőjét látták, amelyről Clemenceau, 
MiUerand, Poincaré olyan vérlázitóan 
szörnyű képeket festettek. A francia 
katonatiszt mentalitását, amit tiz év 
eseményei és beléottott indulatok hatá
roznak meg. érintetlenül hagyja az or
szágban beállott politikai irányválto
zás és nem kormányozzák a viszonyo
kat mérlegelő megfontolások. Annyiszor 
és olyan szuggesztiv ékcsszólással tár
ták elébe a németek jogba, kultúrába, 
emberiességbe és főleg francia érdekek
be gázoló gonoszságát, hogy az igy ki- 
kovácsolódott meggyőződéséhez szívó
san ragaszkodik és nem hajlandó azt

megyei árvaszéki ülnökké Miatov Mija 
becskereki főszolgabirót nevezte ki. A 
belügyminiszter Notaros Bogo'jub novi- 
szadi rendőrkapitányt felmentette állá
sától és he'yérc Radulovi.es Dusán ár
vaszéki ülnököt nevezte ki. Ribnikar 
Vladimír volt főispáni titkárt Szenta

pedig Noviszadra városi tanácsossá és 
anyakönyvvezetővé nevezte ki.

—  A  szociá ld em ok rata  sz a k sz e r v e 
z e te k  á tcso p o rto sítá sa . Novisadról je
lentik : A szociáldemokrata szakszerve
zetek beogradi vezetősége a szakszer
vezeti mozgalom fejlesztése érdekében 
uj taktikát határozott el. Pavicsevics 
Luka, a beogradi szakszervezeti tanács 
központi titkára erre vonatkozóan szom
baton tanácskozást folytatott a novisadi 
szakszervezetekkel és ismertette a veze
tőség uj terveit. Eszerint az országot 
tartományok szerint több autonóm ke-

Szenta közgyűlésen felolvasták a kormány le- 
város főjegyzőjévé, Vucsctics Milivojt iratát a kabinet megalakulásáról és hi-

rületre osztják föl, amely kerületeknek 
hozzálágyitani konferenciák Határoza-j jcQj»n vezetőségük lesz. A vajdasági és 
iáihoz, uj kormányok uj terveihez. L e-8 szerémségi kerületnek Noviszad lesz a
het-e, hogy a francia katonatiszt j székhelye,
ról-holnapra hazugságnak ismerje cl azt, 
amit az egész francia nép és minden M erénylet egy béési korm ány
politikusa évek hosszú során át mint ib iztos eken. Becsből je.cntix . A 
tnegfelebbezhetct’cn igazságot hirdetett? | kormányzósági épületben megjeleni 
A politikában minden lehetséges. »Unott«egy Arnold Egon nevű_ huszonnégy 
lesz holnap, ami felemel nia«. A törne-I éves ebensdorfi illetőségű fiatalember, 
Kék hangulata forgandó és vajmi ha-jaki két revolverlövést adott le Bach- 
war megtagadja, amire az imént még | mann
esküdött. De a katonai gondolkozás nem 
követi ingautján a kormányzati elvek 
lengését és különösen azoknak a re
formoknak mond vétót, amelyek a hon
védelem címén megszilárdult militariz- 
flius létalapját kérdik ki.

Natusius tábornok védőié figyelmez
tette a hadbíróságot, hogy Ítélkezésénél 
Víltye figyelembe a választás előtt álló 
német népet, amelynek a jobboldali túl
zások ellen folytatott küzdelmét a fran
cia isazságtalanság károsan befolyásol-

revuiveuovesu .uv ,. [elál| itásának kérdés6vel legközelebb a
Károly kormánybiztosra. Az VJjrosi tanács is foglalkozni fog.
}lvó sulvos sérülést ejtett a „  . K .egyik golyó súlyos sérülést ejtett 

kormánybiztos combján. A merénylet 
bosszú müve. A merénylő fiatalem
bert a rendőrség letartóztatta.

— W gyorsvon at Z agreb és B uda
pest köz t December 15-ikén Z/igreb 
és Budapest közt uj gyorsvonatpárt he
lyeznek forgalomba. Az uj vonat Zág
rábból este 20 óra 45 perckor indul s 
Budapestre reggel 6 óra 10 perckor 
érkezik.

— December elsején megszűnik a A német nemzetipárt támadásai
u o v iszá d — vu k ovári h ajójárat. Novi-1 Ebert e llen . Berlinből jelentik: A  vá 
szádról jelentik: A  noviszódi Zadruzsnal lasztási harc most kezd igazán élénkülni
Banka december elsejével megszünteti 
a tulajdonában lévő, Noviszad és Vuko- 
vár közt közlekedő „Napred" nevű 
személyszállító hajó járatását. Ugyanek
kor megszűnik ezen a vonalon az áru- 
szállitmnny felvétele is.

— K iirto ttak  eg y  c sa lá d o t S zlo -  
v en szk ó b a n . Pozsonyból jelentik: Alsó- 
szemered község csend őrségéi napok óta 
borzalmas biíniény felderítése foglal
koztatja. Ismeretlen tettesek éjszaka fo
lyamán behatoltak Péli András szenie- 
rédi gazdálkodó házába, ahol valóságos 
vérfürdőt rendeztek. Amikor a gyilkos
ság kiderült, a szoba egyik sarkában 

vértől elbonr-

Érdckes, hogy a németncmzetick ahány 
gyűlést csak tartanak, mindegyiken a 
leghevesebben támadják Ébert birodalmi 
elnököt. Szemére vetik, hogy ő gátolta 
meg a jobboldali blokk létrcjövetelét és 
ezzel ő volt oka annak, hogy a biroda- 
lomgyülésl föl kellett oszlatni. Bár egy
előre minden érdeklődést a választások 
eredménye, tehát a leendő birodalom- 
gyűlés megalakulása és az uj kormány 
összetétele köt le, mégis már majdnem 
mindenütt foglalkoznak Ebert elnök 
utódjának a ’személyével is, mert Ebert 
nem haj'andó a jelöltséget vállalni. A 
két kérdés között az összefüggést az 
adja meg, hogy körülbelül bizonyosra 

Pél? András, meUette J veszik, hogy a polgári pártok prezump- 
Itleste hevert. A má- tiv jelöltje Marx, jelenlegi birodalmi 

kancellár.
—  B u d ap esten  fo ly ta tjá k  a  ju g o -  

sz lá v -m a g y a r  k eresk ed e lm i tá r g y a 
ké ten belehaltak sérüléseikbe. A nyo-1 lá so k a t. Beográdból jelentik: A juyo- 
mozás folyamán megállapították, hogylszJáv magyar kereskedelmi szerződés
rablógyilkosság történt. A rendőr
ség széleskörű nyomozást indított a tet
tesek kézrekeritésére.

— Időjárás. (Popovics György, köz
oktatásügyi inspektor jóslata.) Hideg, 

ködö

I klub múlt évi koncertjén

magyar
megkötésére irányuló tárgyalásokat a 
napokban Budapesten fogják tovább 
folytatni. A kereskedelemügyi miniszté
rium dr. Radoszavljevics Milán titkárt 
küldte ki a tárgyalásokban való rész
vételre.r

—  É le tv e sz é ly e se k  a  s ö té t  v a g o 
n ok . Az államvasutak csak a fővonala
kon közlekedő személykocsikat világít
ják. Úgy látszik, hogy a vasutigazgató- 
ság azon a véleményen van, hogy aki 
például Sentáról vagy Módosról utazik 
el este, annak nem szükséges, hogy lás- 

_ son is a vonatbau. Az, hogy a személy
in is nagy sí- í szállító kocsikban sötét van, már több- 
á Kirszanovu sz°r okozott szerencsétlenséget. Legkerrel énekelt, továbbá 

prímaballerina és Foriwiato operai 
ballett-igazgató. A francia klub hang
versenye művészi eseményszámba 
megy Szuboticán.

O sten d én él m e g ta lá ltá k  a z  e ltű n t

cigarettázott s a cigarettából kipattanó 
szikra gyújtotta meg a repülőgépet, 
amely azután lezuhant.

—  N oviszad  város k ö z g y ű lé se . No-
viszadról jelentik: Szombaton délután 4 
órakor Novis/ad város kiszélesített ta
nácsa közgyűlést tartott dr. Stcfanovics 
Zsarko polgármester elnöklete alatt. A

utóbb a horgosi vonaton egy bőrönd, 
amelyet a sötétben nem jól helyeztek 
el, egy alvó csecsemőre esett s majd
nem agyonütötte. Ha valami halálos 
szerencsétlenség történik a sötét vasúti 
kocsikban, a szerencsétlenség tulajdon- 
képeni okozója az, aki nem világittatja 
a vasúti kocsikat.

—  W ein garten  P á l sz u b o tica i h a n g 
v ersen y e . Dr. Weingarten Pál zongora
művész, aki a tavalyi szezonban Szubo
ticán nagy művészi sikert aratott, no
vember 27-én, csütörtökön este félkilenc 
órai kezdettel a szuboticai filmbarmó- 
niai egyesület rendezésében újabb hang
versenyt tart a városi színházban. A 
kiváló zongoraművész Brahms, Beethoven, 
Stradinjski, Dvorzsak, Smetana és Liszt 
müveit fogja játszani. Belépőjegyek 50, 
40, 30, 20 és 15 dinárért a Vig-féle 
könyvkereskedésben előre válthatók.

vatalba lépéséről, majd megválasztották 
a törvényhatósági albizottságokat. A

—  A  sz ta r a k a n iz sa i g a z d a k ö r  a
j  í  . c , . .  -  . . .  ro k k a n ta k ért. Sztarakanizsáról jelentik:

napirend fontosabb tárgyait így a híd- A rokkantak felsegélyezésére a sztara- 
epitessel kapcsolatos ügyeket az al- kanizsai gazdakör valamennyi társadalmi 
bizottságokkal történt megallapodas er- egyesület bevonásával karácsony első 
fé mében az erre a célra kiküldött bi- napján matinét rendez.
zottsaghoz utasítottak, amelynek jelen
téstétele után rendkívüli közgyűlés fogL A n gol f lo t ta  a z  eg y p to m i v ize -  
ebben a kérdésben dönteni. A f a k e r e s - |.n’ Londonból jelentik: Baldwin mi- 
kedők1 által benyújtott telekkisajátitási I uisztereínök cs több miniszter a Sir Lee 
kérvényt levették a napirendről. ílstack ellen elkövetett mennyiét ügyé-

n j  t i  vökben a helyzetet komolynak tartják.
Budapestről jelentik: Frakno, Vi mos Sir Lee Stack halála messzemenő poli- 
temetcse szombat délután ment vegbe tik, j  következményekkel fog járni. A 
a Magymr Tudományos Akadem.a elő- kormány elhatározta, hogy az angol
csarnokából. A. gyaszbeszedet Proh :sz!,a középtengeri flotta egy részét Máltából 
Ottokár püspök tartotta. “ *• - •..............Alexandriába küldi.

. . . .  ... . /-it r . rx b ““ E lm arad a  K ato lik u s L egény-
ezu b o h ea . ren d őrség . Oéror/orves Du- egyie t v a sá rn a p  d é lu tá n i e lő a d á sa , 
san rendoríokap.lany elhatározta, hogy A Katolikus Legényegylet vasárnap dcl- 
a rendőrségén bűnügyi, múzeumot el.lt u(ánra hirdetett „Túl a nagy Krivánon-

B ünügyi m úzeum ot á llít  f e l  a

E gészségügyi előadás Novi- 
sadon. Noviszadról jelentik : A novi- 
szadi színházban szombaton délután 
három órakor az egészségügyi főnök
ség rendezésében dr. Vellcskovlcs- 
Szvinyarev Milán kórházi főorvos né
pies egészségügyi előadást tartott ve
tített képekkel a rákbetegség gyógyí
tásáról. A tartalmas előadást nagy
számú közönség hallgatta végig.

fel, ahol összegyűjtik es rendezik mind-1előadása közbejött akadályok miatt el- 
azokat a buniekk..-t, amelyek a rendőr- m!,rad. A p-nztár a jegyeket vasárnap 
5,'K.!).‘rt0!ial;f"! . “ árudnak. A muzeum dó|utiin 2—3-ig visszaváltja. Az esti

táncmulatságot megtartják a kör helyi
ségében.

— B aleset fegyvertö ltés közben*
Novlszadról jelentik : Cvenics Rada 
karlovcii lakos, dr. Nikolics Milán 
ügyvéd inasa szombaton délben meg
akarta tölteni előltöltő fegyverét. 
Eközben a töltény felrobbant és szét
vetette a puska csövét, amely Cvenics 
jobb karját szétroncsolta és bal sze. 
mét kiütötte. A súlyosan sérült em 
bert a noviszadí kórházba szállították.

Radulovi.es
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A  m agyar szo c iá ld em o k ra ta p á rt  
v á lsá g a . Budapestről jelentik: A  vas
es fémmunkások központi szövetségének 
vezetősége a szövetséghez tartozó szak
mák szervezőbizottságai, továbbá az 
összes gyárai: és üzemek főbizalmiférfiai 
együttes ülést tartottak a szövetség 
székházéban Péter József szövetségi el
nök vezetése mellett. Az ülésen a Szak- 
szervezeti Tanács és a szociáldemokrata
párt vezetőségének megbízásából meg
jelentek Peyer Károly, Proppcr Sándor, 
Vanczák János, valamint Farkas István 
és Esztergályos János, hogy beszámol
janak arról a közvetítő eljárásról, ame
lyet a Szakszervezeti Tanács és a párt
vezetőség tettek folyamatba, hogy a 
vasmunkások cs a szövetségből kivált 
esztergályosok között felmerült ellenté
teket elsimítsák. Peyer Károly indítvá
nyára kimondták, hogy a szövetségből 
kivált esztergályosokat és követőiket a 
párt- és szakszervezeti mozgalom egy
sége megbontóinak tekintik és fölhívják 
az ország szervezett munkásságát, hogy 
ezek ellen közös erővel vegyék fel a 
harcot.

—  M eghalt H eyerm ans. Am ster
damból jelentik: Heyermans Herman 
hires holland iró hatvanéves korában 
Amsterdamban meghalt. Heyermans 
1864-ben született, szegény halász-csa
ládból. írói nevét drámáival és regé
nyeivel tette ismertté, amelyekben szo
ciális érzéssel a zsidók és proletárok 
életét rajzolta meg erőteljes realizmus
sal. Nálunk is ismert a Remény cimii 
halász-drámája és néhány regénye.

—  S ö té t  a  v illan y . Kereskedők, iro
dák, bankok, magánosok körében hetek 
óta állandó a panasz, hogy Suboticán 
a villanyvilágítás, akárhány lángot is 
gyújtanak meg, sötét. A fogyasztók vil
lanyszámlája emelkedik s még sincs vi
lágosság. A világítás azért olyan sötét, 
mert az esti órákban a fogyasztók túl
ságosan igénybe veszik az áramot. Hal 
az üzletek, irodák s ipartelepek jobban 
takarékoskodnának, a villanyos központ 
sokkal jobban tudná kielégiteni a szük
ségleteket.

— Egy francia tábornok autó
balesete Békéscsabán. Budapestről 
Jelentik: Regnier francia tábornok 
feleségével és segédtisztjével autón 
Bukarestből Budapestre utazott. A tá
bornok autója Békéscsabán egy ut- 
kanyarodónál felborult és a bentülők 
könnyebben megsebesültek.

—  S xen ta  város tisz tv ise lő -k o n y h á 
k a t  á llit  fe l. Szentáról jelentik: A 
városi hatóság elhatározta, hogy erélyes 
akciót indít a drágaság letörésére. A 
városi hatóság a kérdéssel kapcsolatban 
újra foglalkozott a városi tisztviselők 
helyzetével és úgy döntött, hogy a 
tisztviselő-konyhákat legközelebb föl
állítja.

— C áfolják  az  orosz e llen forrad a
lom  h írét. Moszkvából jelentik: Néhány 
nappal ezelőtt oly hírek terjedtek cl, 
hogy Oroszországban ellenforradalom 
tört ki. A szovjetkormány külügyi nép
biztosa most hivatalosan is megcáfolta 
a forradalomról elterjedt híreket.

— A k ísá z s ia i a n g o l-tö rö k  határ- 
k iig a z itá a  e llen ő rzése . Londonból je
lentik: A Népszövetség határkiigazitó 
bizottsága szombaton utazott Mosszulba 
a kísázsiai angol-török határkiigazitás 
ellenőrzésére. Á bizottság csak március
ban tesz jelentést munkájáról

— Elpusztult a nápolyi Umacrtó- 
kőptár egy része. Nápolyból jelen
tik : Az Umbertó-képtár tetőzete a 
napokban kigyulladt s a nagy szél
ben a tűz rohamosan terjedt. Tűzol
tók és katonák vállvetve igyekeztek 
a megbecsülhetetlen értékű képtárt 
megmenteni a pusztulástól. A tűz fő
leg a képraktárban felhalmozott te
kintélyes értékű vásznakat fenyegette, 
azonban szerencsére a lángok tovább
terjedését meg tudták akadályozni és 
a képtár nagyrészét megmentették. A 
ká: azonban így is igen nagy.

Radics fellép a szuboticai kerületben
A horvát parasztpárt vezetőinek tárgyalásai Szuboticán

bizonyítanak és a választások eredmé
nyei elé a párt a Icgvérmescbb remé
nyekkel tekint. A szombati tanácskozá
son Radics szuboticai hívei elhatároz
ták, hogy minden párttól függetlenül, 
önálló listával indulnak a választási küz
delembe és foglalkoztak a jelölések kér-

........ u désével is. Értesülésünk szerint a párt
éptek a kerületi pártszervezet vezető-1 vezére : Radics István lesz a szuboticai ke- 

bégével és a késő esti órákig tárgyaltak Irú’Ze/óe/i ahorvát. parasztpárt listavezetője. 
a választások előkészítéséhez szükséges ■ A többi jelöltek a párt helyi híveinek 
teendőkről. [sorából fognak kikerülni és tervbevet-

A horvát parasztpárt központi veze- [ ték, hogy a járási jelöltek bunyevác, 
tősége tudvalevőleg elhatározta, hogy i magyar és német földművesek lesznek, 

................... ... ...... . ' ’ ”” • * {]e személyszerint a párt még nem dön
tötte el, hogy kiket fog jelölni.

A Radics-párt zagrebi küldöttei va-
,  .  a a  *  .  1  ■  1  a *  »  »  1

Szombaton délben Szuboticára érkez
tek Zagrebből a horvát köztársasági pa
rasztpárt országos vezetőségének kikül
döttei : dr. Kossutics Sztjepán képviselő, 
a párt titkára, dr. Baszaricsek Gyúró 
képviselő és a pártvezetőségnek meg 
két tagja. A Radics-párti küldöttek a 
szombat délután folyamán érintkezésbe

az egész Vajdaságban jelölteket áll it. Á 
párt nagy súlyt helyez a szuboticai vá
lasztókerületre, amit a vezetőség tagjai-
nak gyakori szuboticai látogatásai is sárnap éjjel utaztak el Szuboticáról

A PRÖBASZAVAZÁSA vajdaság] magyar színjátszás kaló
zairól. egy év óta kinyomozatlan rejté
lyes gyilkosságról, a novisadi orosz 
kokain-barlang áldozatairól és a novi
sadi leányt szöktető albán miniszterel
nökről talál szenzációs vajdasági ripor
tokat a »Gyi!kos« legújabb számában. 
Ezeken kivii! sombori. sentai. vel.-bec- 
kereki. kikindai tudósítások, apró pikan
tériák és tréfák egészítik ki a kitűnő 
kolozsvári riportlap vajdasági számát. 
A »Gyilkos® az egész Vajdaság terüle
tén minden lapárttsi.ónál kapható.

Dr. Faragó Géza rendeléseit újból 
megkezdte.

Az Anglo—Jugoslav Club legközeleb
bi ülése kedden, november 25-én. a 
Nemzeti-szállodában lesz este 6 órakor. 
Felolvasás: P. Bemard Shaw legújabb 
darabja: Saint Joan. Vendégeket szíve
sen látnak.

Iparmüvésznö. ki a legelőkelőbb kül
földi divatlapok és szalonok részére 
tervezett, illetve festett, elvállalja ruhák 
tervezését bármilyen alkalomra. Se
lyemfestést ruhák, blúzok, sálak, lámpa- 
ernyők és más divatcikkekre. Plakái és 
illusztráció készítését. Cime: Karadior- 
djev trg (Főtér). Stoikovié-ház. Dr. 
Salamonoknál.

Jenő Andort 1924 november hóban a 
pécsi egyetemen orvosdoktorrá avatták.

A suboticai zsidó Patronázs-Egyesület 
f. év november 23-án délután 4 órakor 
tartia a zsidó-iskolában gondozottjainak 
téli felruházási ünnepélvét, amelyhez az 
egyesület t. tagjait tisztelettel meghív
ja az elnökség.

Dr. B. Konvovlts orvos, fogorvosspe-
cialista. megkezdte rendelését Sentán. a 
Mai or Jovanoviceva ni Icában. Rendel d. 
e. 8—10-ig és d. u. 3—6-ig.

Ha méz az életben nem láttál csodát,
nézd meg Sági kirakatát.

Az »Autotnobil'a« autógarázs és javí
tóműhely megnyitása. November 25-én 
nyílik meg az első suboticai autógarázs, 
amely a modern autótechnika követel
ményeinek megfelelően, szakszerűen, 
alapos gonddal és szakismerettel van 
berendezve. A behajtás három oldalról 
eszközölhető és vedig a Vilsonova 
(Damjanich) ulicábólk a Bledska ulicá- 
ból (a főpostával szemben), a Vilsonova 
uUcából a Skadarska (Ányos) ulicába a 
»Zöldifa« kocsmánál és a Sokolska uli- 
cából a líeisler-fürdőnél a Skadarska 
ulicába. A garázs berendezése amerikai 
és európai világvárosokban épült nagy 
garázsok mintájára készült: a kocsik 
alapos tisztítására és mosására hidrán- 
sok állnak rendelkezésre, minden kocsi
hoz villanvlámpa szolgál. A garázs vál
lalja személy- és teherautók teleltetését, 
karbantartását, mosását, saját modem 
műhelyében végez mindennemű javí
tást. December 1-én nyílik meg a sof- 
főképző-tanfnlyam két csoportia is. A 
tanfolyam résztvevői alapos és tökéle
tes elméiéit és gyakorlati kiképzésben 
részesülnek. Jelentkezéseket elfogad 
Sirass Fen mérnöki irodája (Pasiéeva 
ulica 2. edénypiac) minden nap délelőtt 
8—12-ig és délután 4 6 óráig. Az 
"Automobillá® garázásban ui »FígA- 
kocsik is vannak kiállítva, inelv gyárt
mányoknak az »Automobilia« az itteni 
kizárólagos képviselője. A >'F/űf«-kocsik 
ma kétségkívül a világ legjobb kocsijai, 
amelyek különösen az itteni utakra al
kalmasak. Állandó nagy benzin-, gummi- 
és alkatrészraktár.

VY-1

A Bácsmegyei Napló mai számá
hoz szavazólapot mellékeltünk, hogy 
a jugoszláviai magyarságnak módot 
és alkalmat adjunk, hogy a legille
tékesebb faktor, maga a jugoszláviai 
magyarság mondja meg. kikre kí
vánja parlamenti képviseletét rá
bízni.

Ha ennek a szavazásnak eredmé
nye nem is kötelez senkit, mégis 
sok tekintetben tájékoztatást nyújt 
mindenkinek, aki hivatottnak érzi 
magát, hogy részt vegyen a magyar 
kisebbségi élet irányításában. Tájé
koztat nemcsak abban a tekintetben, 
hogy kiket kivan az itt élő magyar
ság a parlamentbe küldeni, hanem 
arra vonatkozóan is, hogy milyen 
számú az a magyar közönség, a 
mely érdeklődik a politikai esemé
nyek iránt, s amely a választások
ban is részt fog venni. A magyarsá
got közönyösséggel vádol iák. Azt 
állítják róla, hogy a saját sorsa és 
jövője sem érdekli annyira, hogy a 
választásokban tömegesen vegyen 
részt. Ez a próbaszavazás megmu
tatja, mennyi az igazság ebben a 
felfogásban. Ha a jugoszláviai ma
gyarság azzal a komolysággal fog
lalkozik a választások esélyeivel, 
mint amilyen komoly kihatása lehet 
a február 8-iki választásnak, akkor 
ennek az érdeklődésnek azzal is je
lét adja, hogy tömegesen vesz részt 
a próbaszavazásban.

Az utódállamok között a jugo
szláviai magyarságnak van a legke
vésbé kiépített politikai szervezete s 
közös kultúrintézményekben is a 
legszegényebb. Es abban is egyet
len az utódállamok közt az S. H. S. 
királyság, hogy a benne élő magya
roknak nincs parlamenti képvisele
tük. Mi most magát a magyarságot 
kérdezzük meg:

1. akar-e magyar képviselőket?
2. úgy kivánja-e a magyar par

lamenti képviseletet, hogy a ma
gyar kisebbség önálló listán jelöl
jön képviselőket, vagv pedig azt 
találja-e kívánatosnak, hogy a 
többi pártok vegyenek fel a listá
jukra magyar jelölteket.

3. kiket tart leginkább érdeme
seknek a magyarság, hogy a par
lamentben igaz ügyének szószólói 
legyenek?

Az első kérdésre a választ az 
adja meg, hogy hányán vesznek 
részt ebben a próbaszavazásban, a 
második és harmadik kérdésre min
denki önmaga válaszol s ha a sza
vazás eredménye nem is kötelező 
senkire, az elől twn lehet kitérni, 
hogy ezt figyelembe vegyék azok, 
akik a jugoszláviai magyarság érde
kében csinálnak politikát.

Ha ismertté válik az. hogy kiket 
al'oix képviselőül maga a magyar
ság, könnyebb lesz azok feladata, 
akik parlamenti képviselethez akar
ják juttatni a jugoszláviai magyaro
kat.

—  F a rk a so k  p u sz títa n a k  D élszer-
b iában. Szkopljeből jelentik: A nagy 
havazás folytán a Vardar vidékén ismét 
elszaporodtak a farkasok. Két nap előtt 
éjjel Smokvica községbe tört be egy 
farkas-csorda és több mint húsz juhot 
pusztított el. A lakosság nagyarányú 
farkasvadászattal akarja a vidéket met* 
tisztítani.

Rotb Olga kozmetikai Intézetében.
Kr. Aleksandrova ulica 4. szám alatt, 
a Rossiia Fonciére palotájában, féleme
leten. modern szépségápolás, arcboi- 
hámlasztá^. alkalmatlan hajszálak, patta
nások. szemölcsök, szcplők. máj foltok 
végleges eltávolítása. Kaphatók saját ké- 
szitménvü. kiváló hatású kenőcsök, pú
derek. gyógvszappanok. arcfehéritő- és 
szeplőkenöcsök stb.

—  A „M éitóaágos csizm adia*4 Szita- 
ra k a n iz sá n . A sztarakanizsai tűzoltó 
testület december hetedikén előadja a 
„Mé'tóságos csizmadia" ciinü bohóza
tot. Az előadást Szűcs Péter rendezi.

Gvomotbéíza varoknál. fölfuvódásiiáJ, 
fölböfögésnél, étvágytalanságnál 1—2 
pohár Ferenc József® keserüviz alapo
san kitisztítja az emésztés útjait.

Reményi fotószalonjában az összes 
fényképészeti munkálatok 25% árenged
ménnyel készülnek, noha a kivitel to
vább is az elismert nívón marad. Te
gyen próbareiidelést.

KÍNTORNA
Házasságközvetitőncl.
— Nézze, — mondja a házasulandó 

ifjú — én egy olyan leányt keresek, 
aki feltűnően szép és amellett rendkí
vül gazdag. Tudjon azonkívül zongo

rázni és hegedűim, automobilt vezetni, 
tenuiszezni ■ meg bridzset játszani, le
gyen müveit és mindenekelőtt szármáz-* 
zon előkelő iíaimiliából.

— Gemaclit, — feleli a házasságköz- 
vetitő — tudok egy ilyen leányt, oki 
megfelelne magának. De van egy kis 
hibája.

-  Mi?
— Minden évben egy félóráig >me- 

schiigc®.
— Összesen félóráig egy esztendőben?, 

Azt még ki lehet bírni. Hajlandó va-> 
gyök azt a lányt elvenni.

— Nagyszerű, — mondja erre a 
sadehen — most már csak ki kell vár-: 
ni azt a bizonyos félórát, amíg olyan 
meschugc lesz, hogy hozzámenjen ma
gához.

*
Egy nőtlen suboticai ügyvéd már 

évek óta egyik Kralja Aleksandrova-* 
utcai vendéglőben étkezik. Rendszerint 
ugyanaz a pincér szolgálja ki, akinek 
naponta szokott borravalót adui. Teg
nap nem talált a zsebében aprópénzt és 
ebből kifolyókig az az ötlete támadt, 
hogy ezután havonta fog a pincérnek 
borravalót adni. Magához intette az ét
hordót és igy szólt hozzá:

— Nézze, én minden nap Itt ebéde
lek. Ezután netn fog tőlein naponta bor
ravalót kapni, hanem egyszer egy hó
napban.

— Nagyon jó, nagyságos ur, — felelt 
a pincér — do egy kérésem volna.

— Halljuk!
—- Tessék nekem egy hónapra előre 

ideadni a borravalót.
Az ügyvéd a zsebébe nyúlt.
— Rendben van, — szólt és átadta 

az összeget — úgy látom, szükségo 
van most pénzre...

A pincér tagadókig intett a kezé
vel :

—- Nem azért, nagyságos ur. — jelen
tette ki — hanem mert ma este kilépek, 
ez üzletből...

★
Kelten beszélnek.
— Tudod mit neveznek’ ostobaság

nak? — kérdi az egyik.
— Mit?
— Ha egy mama, aki selypít, Ceciliá-' 

nak kercszfcltctl a kislányát
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vtcs Béla és Szkenderovics Bözslke. A
kisebb szereplők általában megfelelően 
töltötték be helyüket. Kain Lajos rende
ző minden dicséretet megérdemel a sze
replők betanításáért, valamint a szép 
díszletekért. Itt említjük meg, hogy 
Reiter Ilonka és Raczkó Ilonka toalett
jeit, amelyek nagy feltűnést keltettek, a 
Akna-divatszalon készítette.

SPORT
A HASK Budapesten

Az olső ju g o s z lá v  c sa p a t  b em u ta t
k o zá sa  a  m a g y a r  fő v á ro sb a n

Zagrebből jelentik; A Budapest- 
Zagreb városközi mérkőzés alkalmával, 
mint ismertes, a HASK vezetői megál
lapodást létesítettek a budapesti Irán szombaton este Scntán mutatták be 
Törekvéssel, Zzogy a volt horvdt bajnok- \ Molnár Ferenc »Hattyu« cimü vigjáté- 
csapat még ebben az évben barátsd- kát. Az előadást a sentai zsidó nöcgy- 
püs mérkőzést Játszik budupcstcn. let rendezte és a nagy siker az egye-

A Törekvés most értesítette a HASK sülét fáradozásán kívül elsősorban FI- 
vezetőségót, hogy a mérkőzést novem- jscltcr Félixné Péchy Paula fárndhatat- 
ber 30-án szeretné lejátszani, ha a dá-jlan agilitásának érdeme. Az előadáson 
tűm megfelel a zagrebí csapatnak. Mi-1ugyanazok szerepeltek, mint a mult- 
után a HASK erre a napra szabad, a ; heti kikindai bemutatón és a közönség 
budapesti egyesületet értesítette, hogy , egész este lelkesen tapsolta F. Péchy 
a dátum ellen nincs semmi kifogása. A;Paulán, a Vígszínház volt művésznőjén

1924 novem ber 23.

Szerkesztői üzenetek
a

H. S.. Vel.-Kiklnda. Nincs benne sem
mi illetlenség, ha egv lány a sógorával 
megy látogatóba. Ma a feleség nem bot- 
ránkozik meg rajta, idegeneknek még 
kevésbbé van ehhez joguk.

0.. Panőcvo. A legegyszerűbb mód. 
A >Haüyu« zentai előadása. A kikin- ,ia az apróhirdetési dijat a levélhez bc- 

dai műkedvelők vajdasági turnéjuk so-P -'c^ CH mellékeli.
Sentai sorsiegytulaldonosok. A sors

jegyek húzását miniszteri engedéllyel 
halasztották el. február 15-én azonban 
Valószinüleg megtartják.

Bácsmegyel Napló olvasó. Apatln. 
Nincs igaza azokban a dolgokban, ame
lyeket hibáztat. Az újságok nyilttér ro
vatáért nemcsak sajtójogi szempontból 
nem felelős a szerkesztőség (ami külön
ben sem áll meg), hanem azért sem. 
mert azok tartalmáért nem felelhetünk. 
Ez a rovat arra való, hogy azok. akik-u i,:- o, m ty  h.- , .... 7. ... , .... , | ez a rovat arra való, hogy azok. akix-jnórkozest, I. . - t, I< - _kívül a kitűnő műkedvelőket: Illés Irén- | nck valamilyen olyan magánügyük van.

a néhány uj játékos is, akik most van- (adás minden egyes szereplőjét. Az ösz- 
nak átigazolás alatt, de akiknek a sző-íszevágó, ízlésesen rendezett előadás 
vétség erre az alkalomra játszási enge- Isikére ismét szép összeget juttatott a 
délvt ad. suboticai zsidókórház javára.

Budapesten nagy érdeklődéssel varjúk
az eisö jugoszláv—magyar klubközi
mérkőzést. KÖZGAZDASÁG

Novisad—Zitnony. Novisad és Zimony 
válogatott csapatai vasárnap újból ta
lálkoznak Zimonyban. A revánsmérkő-

A novisad! gazdasági kongresszus. A
gazdasági, kereskedelmi és ipari körök

zésre Novisad uj csapattal áll ki ós re-Házasán készülődnek a vasárnapi gaz- 
mcli, hogy ez alkalommal nem fog v e - ’dasági kongresszusra, amelyhez még

rí 'r utolsó nap is egyre érkeznek újabbreséget szenvedni.
A korcsolyázás világbajnoksága. Pa

risból jelentik: A nemzetközi korcsolya-, , konKresszuson Jakob,6 szövetség elhatározta, hogy Európa r“ z" ? “ "e k 'n ,°„

nimumától ne legyenek megfosztva, 
hogv panaszkodjanak. Az ön által kifo
gásolt eset, az. hogy egy hitelező el
mondja, hogy nem juthat a pénzéhez, 
olvan jog. amelytől senkit nem lehet 
megfosztani. A Bácsmegvei Napló nem 
alkalmazhat klotürt, csupán azt rostálja 
meg, hogv a nyilttérbe becsületsértö 
kifejezések ne kerüljenek bele. Amit ön 
az egyiptomi footballcsapatról ir. arra 
nem tudunk visszaemlékezni. Ugyan
ilyen megítélés alá esik a doroszlói pol
gárok nyiltlevele is. amelyet nyilttér- 
rovatban közöltünk, mert a lap szer
kesztősége ebben a kérdésben semmi 
irányban nem akart állást foglalni. Mi 
telefonon és levélben megpróbáltunk

műkorcsolyázó bajnokságát januárban 
Berlinben. Európa gyorskorcsolyázó 
bajnokságát pedig San Moric-ban fogja

gélvro. Szülésznői díjra fe  
Iengvére 360 dinárt utalnak ki ás négy 
hétig napi 1 dinár 30 oara szoptatási 
segélyt.

P. M,. Csonoplla. 1921 március 27-én 
és 28-án husvét vasárnapja és hétfőié 
volt. tehát ezen a két napon nem tör
tént zürichi jegyzés. 1921 márciusában 
Zürichben nem a dinárt, hanem a jugo
szláv koronát iegveezték. Március vé
gén a jugoszláv korona 4-en állott, az
az 100 jugoszláv koronáért 4 svájci 
frankot adtak. A beográdi tőzsdén tehát 
a sváici frankért 6 dinárt kellett fizetni.

W . I,. Ruma. Ha ön 1907 óta a m os
tani jugoszláv területen működik és a 
közterhekhez hozzáiárulit. akkor önt 
megilleti a jugoszláv állampolgárság. 
Szerezze be vagv jelenlegi vagv koráb
bi állomáshelyéről az illetőségi bizo
nyítványt és ezv bizonyítványt arról, 
hogy idegen állam javára nem' optált 
és ezek alapián kérheti a belügyminisz
tériumtól a domovnicát. amely az ál
lampolgársági törvény megalkotásáig 
pótolja az állampolgársági bizonyít
ványt.

F. S.. Dcbeliacsa. A Vajdaságban cio
nista lao a novisadi Jüdisches Volks- 
blatt. Becsben a Jüdische Zeitung. Ber
linben a Jüdische Rundschau.

V. M„ Ada. A vámhivatal nincs fel
hatalmazva arra. hogv a címzettnek az 
árut a fekbér és a szállítási költségek 
utánvételezése mellett eiküldie. A cím
zett vagy megbízottja köteles a vámhi
vatalnál a szükséges okmányokkal meg
jelenni ós az árut elvámoltatni. Miután 
ön ezt elmulasztotta, a vámhivatal jog
gal adta el az árut nyilvános árverésen. 
Önnek csak arra a különbözetre lehet 
'génve. amely az eladási ár és a fele
bér s a vám összege között mutatkozik.

Feketicsl olvasók. 1. Az 1924-ik évre 
csak a földadó után kell az 500%-os 
pótlékot fizetni, a többi adónemek után 
30% a pótlék. 2. Az úgynevezett hadi
adók: tehát a vagyon- és jövedelmi
adók alapját koronákban állapítják meg 
s* az adót is koronákban vetik ki. Ha 
a kivetés dinárban történt, ez csak té
vedés lehet. Az adó 0.6%-tól progresz- 
sziven emelkedik, a skála igen nagy 
terjedelmű, azt nem közölhetjük le. 
Szíveskedjenek a törvényben utána 
nézni. A magyar törvényben megálla
pított adókhoz, az SHS királyság tör
vényhozásának határozata szerint 120%- 
os pótlék járul. A törvényhozás ugyan 
nem mondta ki. hogy ez a pótlék a 
hadiadók után is jár. logikailag ez kép
telenség is, azonban a Vajdaságban be
szedik. 3. Ha a fogyasztási adóra a 
bérlő, ez esetben a község, egyezséget 
kötött a termelőkkel, nem lehet utólag 
adófelemelést követelnie.

bejelentések. Suboticáról a Kereskedők mié onon es tévémen m eg
és C iv ír in a ro s o k  E trv e s ü le te  részéről odahatni« hogy a doroszlólak nyilatko- cs Gyáriparosok Egyesülete részéről zatuRat ne k0z0i^k. azonban senkit sem

foszthatunk meg attól a jogától, hogy 
véleményét egy nyilvános politikai ala
kulásról és az azzal kapcsolatban tör
téntekről elmondja.

R. U. Érdeklődő. Ha a házastársak 
ingatlant vesznek, az a saját elhatáro
zásuktól függ. hogy mindkettőjük nevé-

csies Imre, Manojlovics Dusán, Rieger 
Imre, Viddkovlós Fábián, Frünkel La
jos, Sztipics Máté, Eislér Zsigmond, 
Gábor Béla, Vukovics Grga, Petyerity

megrendezni. A ,nilkorosolyúzás világ-, Dsmlanovlcs Milán titkár,
bajnokságáért kürt verseny _ székhelye plíiter.
Bécs lesz, a gyorskorcsolyázásé pedig r
Krisztiánja.

SZÍNHÁZ
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Az elvált asszony. (Bemutatta a 
Typograph Sport Club műkedvelő gár
dája.) Pali Lco nagy érdeklődéssel várt 
cperettjének suboticai bemutatója szom
baton este zajlott le fényes sikerrel a 
Városi Színházban. Az a várakozás, 
amelyet a színházat zsúfolásig megtöltő 
közönség az előadásnak előlegezett, 
mindenképpen indokoltnak bizonyult: a 
legújabb suboticai műkedvelő-együttes 
clyan teljesítménnyel lépett a publikum 
elé, amely minden dicséretet megérde
mel. A legnagyobb érdeklődés Reiter 
Ilonka felléptét előzte meg, akit a 
bangversenypódiuinról ismert idáig a 
suboticai közönség. Most, hogy mint 
operett-szubrett mutatkozott be, csak 
tetézte sikereinek számát. Nehezebb ze
nei feladatok megoldásán bársonyossá 
csiszolódott hangjával, hibátlan énektu- 
dásáyal, tökéletes muzikalitásával bár
mely fővárosi színházban is megállná a 
helyét. A színpadon biztosan, rutinosan 
ós a legnagyobb természetességgel 
mozgott; bájos volt és kitűnően táncolt. 
Minden énekszámát megujráztatták, va
lóságos virágesövel árasztották el és 
különösen a harmadik felvonás »Árkon 
át, bokron át« kezdetű dala után ünne
pelte
repet
Primadonnái 
nagy sikerrel. »Mágnás Miska«-beli em
lékezetes alakítása óta most lépett föl 
először és a közönség talán még na
gyobb elismeréssel fogadta, mint akkor. 
A második felvonás nagy kér ingűjét 
többször meg kellett ismételnie, partne
rével, az ügyes Andor Imrével együtt. 
A törvényszéki elnök szerepében Nagy 
Pál mutatott be figyelemreméltó alakí
tást. Nagyon tetszett a közönségnek a 
« t komikus, Sztipics Béla és Neszt 
“éla, valamint a hollandi pár, Kopuno-

jeszteni. A kongresszust Szlepcsevics irc  telckkönyvezik-e vagy pedig csak az 
Zsarkó, a szövetség igazgatósági tagja, j egyik házastárs nevére. Más kérdés, 
a Szerb Kereskedelmi Bank noviszadi; hogy örökösödés esetén ennek az ingat- 
fiókjának igazgatója nyitja meg. A kon-Hannák közszerzeménvi jellege van-e.
gresszus elnökévé Miroszavljevics 
Kosztát, a noviszadi kereskedelmi és
iparkamara elnökét fogják megválasz
tani.

Újabb kényszeregyezségek. Pénteken 
és szombaton újabb négy kényszer
egyezségi ügy került a noviszadi Hite
lező Védegylet elé. Dragasan Száva, 
csurogj textllkereskedő 10 hitelezőjének 
102.000.75 dinárral tartozik, amellyel 
szemben az aktívái 60.075 dinárra rúg
nak. Dragasan Száva 40 százalékos

Rendszerint a házasság tartama alatt 
szerzett vagyont közszerzeménynek 
tekintik, kivéve, ha azt úgynevezett 
íateiner foglalkozású házaspár szerzi 
meg.

O. B.. Szenta. Csillag Anna címe: 
Wien. I.. Tuchlauben-Haus. A gyár még 
működik.

H. K.. Mali-Idios. 1. A megvásárolt 
földterület telekkönyvi átírásához szük
séges, hogv a vevő az adásvételi szer
ződést mutassa be a telekkönyvi ható
ságnak. továbbá a pénziigvigazgatóság-

egyezséget ajánl, amelyet ti hónap alatt mik- amely az átírási Illetéket kiszabja.
kíván likvidálni. A második bejelentést K  A snmtizninsrój szóló tstnertebb 

■könyvek: Gessmann: Magnetismus undSolonja Sándor vukovári vegyeskeres
kedő tette. Passzívái 188.768.75 dinárt 
tesznek ki, az aktívák 62.500 dinárra 
vannak értékelve. Solonja 25 százalékos 
egyezséget ajánl 6 százalék kamatozás
sal, 12 részletben fizetve, Pataties Pája 
hitelező jótállása mellett. Lényegesen 
nagyobb a harmadik bejelentés passzi-

Hipnotisnms és ugyanannak a szerző
nek Aus überinnlicher Sphilre cimü mü
ve. Mindkét könyv az A. Hartleben 
cégnél Becsben (Singer-Strasse 12) 
kapható. 3. A belga választási rendszer 
szerint nern a kerületek, hanem a győz
tes pártok állap it iák meg, hogy az 
egyes kerületeknek kik legyenek a

vaja. A vrsaci fírasovan és fíilipovlcs liéovisclői. Ha egy párt egy kerületben 
vaskereskedo e í w *  2 W «  t a r  #
passzívával szemben 90S.151.86 aktívája 
van, amely 2751.67 dinár készpénzből, 
856.010.77 dinár ériékii áruból. 33.638.42 
kiinlevőségből, 15.750 dinár értékű be
rendezésből áll. A cég 35%-os egyez
séget ajánl, 3 részletben, amelyet 18 hó
nap alatt fizet meg. A belacrkvai tör- 
xényszék december 31-éré tűzte ki a

a kerület képviselőiét.
H. Gy„ MalMdjos. A kártyajátékban 

a kilátszott lapot, nem szabad vissza
venni. A dardliban. ha valakinek két 
terce van. természetesen a nagyobbikat 
mondja be először, mert ha a sorren
det elvéti és először a kisebbet jelenti 
he. akkor kiteszi magát annak, hogy a 
partner jobb tercet mond be és ebben 
az esetben a játékos hiába hivatkozik 
aira. hogy neki azonfelül egv magasabb 

Sf/inwz Mihály zemuni textilkereskedő I terce is van. Ennek a sorrendi elsőbb-
332 433 dinárt kitevő aktívák ellenében»ségnek különösen a párti végén lehet 

’ jelentősége, amikor az érvénves terccel 
»aust« lehet bemondani, vagv ott. ahol 
az első tere külön prémiummal jár.

W. S., Bácstopolu. 1. A bábom előtti 
kölcsönös tartozásuk rendezéséről folyó 
jugoszláv—magyar tárgyalások még 
nem fejeződtek be. A kérdezett problé
ma megoldási módja ezeknek a tárgya
lásoknak eredményétől függ. 2. önnek, 
mint munkásbiztositóoénztári tagnak, 
jogos igénye van a gyermekágyi se-

Ite szűnni nem akaró taps. A cimszc- kényszeregyezségi ügy tárgyalását. A 
Pct a szuboticalak kedvelt műkedvelő- noviszadi Hitelező Védegylet szerdán 
iniadonnája, Raczkó Ilonka játszotta, alakítja meg a hitelezői bizottságot.

564.945.56 dinár passzívát jelentett be. 
A bécsi Kreditorcnverohmak ez ügynél 
100.000, a noviszadi Hitelező Védegylet
nek 250.000 dinár értékű érdekeltsége 
van. A legnagyobb hitelező a noviszadi 
Wekass 177.000 dinárral. Schwarz Mi
hály 25 százalékos egyezséget ajánl, 
noha a saját kimutatása szerint az ak
tívák a passzívák hatvan százalékát te
szik ki.

TŐZSDE
A dinár külföldi árfolya

1924. n ovem b er 22.
ai

Budapest 1078—1084, valuta 1058— 
1079.

Berlin, deviza, 608—611 milliárd már
ka, valuta 602—606.50 milliárd márka.

Bécs, deviza, 1028—1032, valuta 1023— 
1029.

Prága, deviza, 49.15—49.50, valuta 
49—49.50.

Newyork 145.50.
*

Beograd, nov. 22. Magánforgalom. A 
tőzsde a szombati szünet miatt zárva 
volt. A magánforgalomban következő 
árfolyamokon történtek kötések: Pa
ris 3.64, London 3.19—3.20, Milánó 2.99— 
2.99.75, Newyork 68.75—69, Genf 13.30— 
13.33, Bukarest 2.06—2.07, Bécs 0.9.72— 
0.9.75.

Novisad! terménytőzsde november 
22-én: Tartott irányzat mellett forga
lom élénkebb. Búza 75—76 kg-os 2%-os 
375 dinár, bácskai 76 kg-os 385 dinár, 
bánáti 75 kg-os 377.50 dinár, zab 280 
dinár, tengeri 175 dinár, bánáti 170—175 
dinár, szerémi 172.50 dinár, szerbiai ISO 
dinár, boszniai 182.50 dinár, liszt O-ás 
ü. G. 570 dinár.

Zürich, nov. 22. Zárlat. Beográd 7.55, 
Newyork 518, London 24.01.50, Paris 
27.47.50, Milánó 22.47.50, Berlin 123.50, 
Bécs 000.73, Prága 15.50, Budapest 
000.69.50, Bukarest 2.75
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NYILTTÉR
Felhívás

A Márkus és Kopasz tulajdonát képező ÍQszer- 
özletet megvettem és felhívom ennélfogva a neve
zett netánl hitelezőit, hogy követeléseiket ezen 
felhívás megjelenésétől számított 8 nap alatt jelent
sék be, mert elkésetten érkezett követeléseket nem 
veszek figyelembe.

Senta, 1924. nov. 12.
Tisztelettel

Koncz Kálmán
9001 Ormoshál

Biaóa Todorovió dohánytőzsdéje Subotica, Alek
sandrova ul. értesíti t. vevőit, hogy Subotica és 
környékére megkapta a „ Drava “ gyufagyár, továbbá 
a ,,Zora“ cigarettapapirgyár képviseletét, melynek 
készítményeit úgy nagyban, mint kicsinyben gyári 
áron adja. Ugyancsak állandóan raktáron tart ere
deti ,,Club“ cigarettapapírt.

Mindenféle cígarettahüvely, Piatnik játékkártya, 
továbbá a legmodernebb pipák, patent „Brinjere*' 
kapható.

Áruinkat utánvétellel Is küldjük. 8953

M Z

Aj

&

.<?• > ?•

•A ó

Most már nincs panasz, Itt van az

olcsóság

Csak meg kell erről győződni

Engler Ignác és Fiai 
főtéri üzletében

ott biztosan megtalálja. |

É rtu ltá s .
Van szerencsém a n. é. közönséget ér

tesíteni, hogy a Madarász-féle kávéházat 
Liszul és Társától a mai napon átvettem.

Hideg büffé, habos kávé. Mindennemű 
legfinomabb italok.

Kávéházamat e hó 20-án nyitottam meg.
A zenét Rácz Pista hírneves zenekara 

szolgáltatja.
A n. é. közönség szives pártfogását 

kérve, vagyok
Vel.Kikinda, 1924. nov. 20.

3997 Neuhaix3 Zoltán,

1 9 2 4  november 23.

Fémrudak 
üres és teljes 
csapégvöntvények 
speciális
bronzöntvényekből 
mindennemű íi 
üzeni
lokomobil 
és mezőgazdasági 
gépekhez 
nyersen 
és kidolgozva

Fómöntőde
osztály

Öntvények 
minden anyagból 

mint verösréz- 
sárgarézfémek 

ól.,ni 
cink stb 

modellek és 
rajzok utón

-  Saját model!- 
asztalos 

és konstrukci. 
osztály

S zá llítá s o k  azo n n a l és  
s za k s ze rű e n  e s zk ö zö lte tn e k

IZR. HITKÖZSÉG SUBOTICA

Hirdetmény.
Az Izr. hitközség alapszabályainak 104. §-a 

értelmében az 1924 évi november 9-én tartott köz
gyűlés a hitk. kultuszadóknak 1925. évre való ki
vetését határozta el.

Az adókivetés, foganatosítása céljából a hit
község valamennyi tagja foglalkozásának megfelelő 
csoportba osztatik és kiküldötteket választ.

A kiküldöttek választása 1924 november 25-én 
d. u. 5 órakor a hitközség tanácstermében fog 
megtörténni, amelyre a hitközség szavazatra jogo
sult tagjai meghivatnak.

Subotica, 1924. november 20-án.
8935 Az elöljáróság.

Pályázati hirdetmény
A Péter Király Csatornái Fürdő R. T. Som

borban, 3 egymásután kővetkező (1925., 1926., 
1927.) évre a fürdő területén levő vendéglő bér
letre pályázatot hirdet.

Mindazok, kik pályázni óhajtanak, ajánlataikat 
zárt borítékban szem élyesen adják be a Sombori 
Iparbank r. t. helyiségében Mészáros A. üv, igaz
gatónál.

A pályázati feltételek az Iparbank r. t. helyi-j 
ségében d. e. 9-től 11 óráig és d. u. 1/24-től V2Ö 
óráig betekinthetők.

A pályázati határidő lejár 1924. évi december 
hó 10-én déli 12 órakor.

Sombor, 1924. évi november hó.
A Péter Király Csatornái Fürdő r. t.

8939 Igazgatósága.

Bedő József gyámság alatt van. Vele érvényes 
adás-vételi ügyletet lebonyolítani nem lehet.

Gyám Takács Ferenc ny. tanító Crnobrdo.
8981 Bedő család.

FRANCIA DATOLYA 
MALAGA SZÖLLŐ 

MAZSOLA SZÖLLŐ
SMYRNA FÜGE 

KOSZORÚ FÜGE
KOSÁR FÜFE 

MANDOLA 
MOGYORÓ

JÁNOS KENYÉR 
VANÍLIA 

CITRONÁD 
CUKROZOTT 
NARANCSHÉJ

szardínia, rák
STB. OLAJBAN 

KOESTLIN 
TEASÜTEMÉNYEK 
PÖRKÖLT KÁVÉK 

NYERS KÁVÉK 

n a g y b a n i árak on

Klein Géza
fűszer- és csemegeéru  

nagykereskedése 
Subotica

1 v a g o n

tölgydonga
I-a  sz lavón ia i áru, 95— 105 hosz- 
szu, 35—40 vastag, a k ó n k in t 70 
d in á ré rt eladó. — fe lv ilágos ítás  
nye rhe tő : KULMER v e n d é g lő ,

| V ink övei. 8973

T Á R S
kerestetik főforgalmú és 
jómenetelü gyár nagyob- 
bitásához D 4—500.000- 
al. Ajánlatokat 400.000 
jeligére a kiadóba kérek

891ö|

M ozisok!
JF

Már itt v a n !

1

Szlhg Oszkár
vaskereskedő
S O M B O R

Telefon 15 — Telefon 15

!

Jackie Coogan világhírű monumental-fiímje
A nagy érdeklődés m iatt siessen  

jő term inust b iztosítan i!

81AVÍJA FILM SUBOTICA
Wilsonova ulicn 11.

Felh ívás
Felhívjuk tagtársainkat, akik az 50.000 dinár 

segélyü temetkezési egyesületre (Mamuáiő A. könyv 
kereskedésében) jelentkeztek, hogy november hó 
30-án, vasárnap d. e. fél 10 órakor a „Páris" 
vendéglő (volt Hungária) termében az alakuló 
gyűlésen megjelenni sziveskedjenek.
8976 A szervező-bizottság.

Értesítem a t. csantavéri vásárlóközönséget’ 
hogy december 2-ára nagymennyiségű karácsony
fám érkezik, melyet üzletemben a legolcsóbb árban 
fogok árusítani.

Pletikoszics István
8977 Ciantavir

Szabolcst kílszor mosott

kovácsszén
kitűnő ICÍflOSÚtÜ s z é n  
szobafűtéshez kapható

FRÁNKEL
fakereskedőnél

Zmaj Jovin trg 5.

''-A’’

Telefon 315.
9019

Rudvas, abroncs, ten
gely, sodrony, sod

ronyszeg.

Fekete-, horgany-, 
horgonyzott- és fehér

lemezek.

Butorvasalás és 
épfiletvasalás

Háztartási és konyha- 
felszerelési cikkek.

Mindennemű vas- és  
vasszerszám lakato
sok, kovácsok ésasz- 

talosok részére.

Mezőgazdasági
cikkek.

A k ö z ö n s é g  k e d v e n c e i :
R udolf V a len tino  és A lice T erry

A z a ra n y m á m o r
film ben , Balzac „Eugénia G randet" c im ü regénye után 

film re  rendezte Kcx Ingram .
Mca M u rra y , a szőke film cs illa g

A  to rre á d o r s z e re lm e
című film ben,

V *o \i Oap a

N á s z é js z a k a  m e n y a s s z o n y  n élkü l
cim ü fi mben.

SLAV5JA FILM, Subotica, WHsonova ul. 11.

Distinuieqrtcr junge’- Kauf- 
■ » » ■  mann, Jebte viele Jahre im
Westen, sucht aus Mangel an Gelegenheit auf 
diesein Wege, intelligentes, gebildetes Madchen 
otler W lttwe, mit guter Kultur, edler Gesinnung, 
eus vernehmer isr. Fainilie, nur aus Landwirt, 
oder industrieilen Kreisen kennen zu Jemen, 
Bewerber ist isr., kerngesurd und schafíensfreu- 
dig, grosse, schlenke Erscheinung, mi. tadellossein 
Vorleben, ausserst vertragiicher Character.
M ifarbeit ín L an d w irisch aft Oder 
g r ö s s e r e m  U n forn eh m en , foezw. 
£ in h e ira f is !  W u n sch .
Auskunft erteilt bei vollster Verschwiegenheit: 
Doktorin, Subotica, Agina ulica 11. 9009

NEUMANN ANDOR
BÉttAŰ TÓ-VÁLLALATA

SOMBOR
TELEFON: 21

8715

m egren d elh ető

150 dinárért
K U R ÍR * '

könyvkiadónál Subotlcán
8625

autom obilok
á l l a n d ó
k iá llítása

OLTVÁNYOK legjobb fajok eladók

a fajtisztaságért felelek. Kiss Béla kertész  
Subotica, Reinitz selo. 8805

Schíager Henrik
speciális bőrönriög 

és böráruttzlet
Subotica,

A leksandrova ullca 1.

Állandó nagy raktár! 
Olcsó árak! 7759

R U M
és L IK Ő R

E S S E N C IÁ K
L A N D A ’J E R

DROGÉRIÁBAN

f

9018

AUTOMOBILJA
S U B O T I C A

S k sd arsk a  ul. é«  
Bletisfca u llca
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Hölgvek! Urak! Ha igé
nyüknek megfelelő há
zasságot óhajtanak kötni. 
U2V vegvók igénybe egv 
uriasszcnv legdiszkrétebb 
közvetítését. Ajánlatok le- 
vélilec vagy személyesen. 
Cim: »Doktorné.< Suboti- 
ca. Aeina ulica 11. 9005
tfrm a r ó z iru ry á r  <*o g a lvan izá ló  

in tézet Sub'ibca.

*“ÉPÖÍXTVAS AL ÁSOK 
BüTORVASALÁSOK

Fénvképószsegéd. ki a
szakma minden ágában 
nerfekt. állást keres. Far
kas. Senta. Hajdúk Veli
kova ul. 2. i 8810
Ictrvzök. tanítók! fényes 
mellékkeresetre tehetnek 
szert fáradság és befekte
tés nélkül. Részletes fcl- 
világositást ad Novisad. 
oostaíiók 144. 8554

U J 1 U J !
Bőrkereskedők 

figyelmébe 1
g

*• ;T. t Í ’ -t Z?/’ * 1’»<r .  í»-

APRÓHIRDETÉSEK
Apróhirdetés egy szó I dinár, vastagbetüs és címszó 
kétszeresen számit. Legkisebb apróhirdetés ára 10 din.

Állástkeresők az apróhirdetési dij felét fizetik. 
Előfizetési dij havonkint 45 din., negyedévre 135 din. 

Kérdezóskódésekhez vnlaszbélyeg melléklendő.^̂ âaaaaaAAAA/WA lAA ska 60.

Házvezetőnői
idősebb keresztéin

állást keresi Fiatal kémébiyseprősezéd 
felvétetik. Vladisavljevleány

[amint 5 kéményseprő-mester Ba-< 
a háztartás minden áxá-{Sahid (Bánát). 8965
ban jártas. Juhász Ér- *
zsebet. Novisad. Dudar-

8906 Tas- és féinöDlráyctet!
Föinolnári vagy almolná-119 éves ügyes borbélvse-1 Bőrkereskedösegéd azon- 
ri állásra ajánlkozik azon- géd december l-re állást jnali belépésre állást ke- 

keres. Bikár Miklós.Ires. Cim: Chaiupka Mi-nali belépésre elsőrendű 
szakember. Megkeresé
sek Fekete könyvkeres
kedésbe Senta külden
dők. 8958

L ib a m á ja t
S ,
Sí

Saréa. Bánát. 8937 |hálv. Kulpin. 8908

Saját gyártm ány — a logegy-
szerübb es leg finom abb k iv ite lb e n  

kanhatók I lc m n  S ubo tfca

VVt/VWWn/W*V</VWVVV

Melyik idősebb, jólelkü 
úriember Iuliuiatna meg 
tgv 27 öves csinos úri 

nőt. kinek senkije sincs. 
Leveleket »M<egbecsül- 
ném« ieligére a kiadóba 
kér._______________ 8999
Úri leányok! Ki volna 
hajlandó intelligens fia
tal emberrel szórakozás
ból levelezni? Jelige »Sze- 
rencse iel«. 8938

Tvornica
preradj Ivánja koía 

Draguljob Milojkovic
i drugovi

S ubotica , Zmaj Jovina ul.
1 szám.

ki összes 
rendelkezik

Órássegéd.
szerszámmal 
állást keres. Cim a kiadó
ban. 8832
Kereskedelmi akadémiát 
végzett fiatalember. aki 
a szerb, magvar és né
met nyelvet biria. iroda, 
vagy utazói .állást keres. 
Cim a kiadóban. 8927

40 dekától feljebb 
le .magasabb napi 
áron vásáro lunk

Tolstojeva ulica 9.
(Kenvérgvár mellett’.

Fiatal kádársegédet ve- 
gvesmunkára keres Hor- 
vát Mihály kádármester. 
Srbobran. Baéka. 8955
Fiatal, tisztességes, egye
dülálló nő alkalmazást 
keres mint házvezetőnő 
magános urnái. Cim a ki
adóban. MajSanski ut 3.

8983

1C1 fi

Bácskai v e zé rk é p v is e le t:

L udw ig H u b ert  
Novisad, 

Veliki Limán

Panlanos munkásokat és 
munkásnőket keresek. Fi
zetés megegyezés szerint. 
Vlada Markovié Beograd, 
S rem ska ul. 10.
Takarítónő, főzni tudó, 
két személvhez felvétetik. 
Skotus Viatora ulica 38. 
kapu alatt balra. 8924

Gőzmalmok! Nagykeres
kedők! Disponens mérleg
képes könyvelő, aki 12 
évig volt exportmalonv- 
ban, 6 évig fűszer-, gyar
mat-. rövid- és kézmii- 
áruüzletben, önálló mun

kaerő. magvar. német, 
szerb-horvát és francia 
,-ivolvismerettcl azonnal,ta 
állást keres. Szives meg
keresés; kei a kiadóhiva
tal (ovábbit. 8951
Mérlegképes könyvelő,

szerb-magvar levelező ál
lást keres, Elfogad napi 
1—2 órai munkát is. Cím
a kiadóban. 8901

»
Röfös és vegyes szak
mából keresek azonnali 
belépésre segédet. Kanitz, 
Rid] Ica. 8950

;667

{foglalkozás
Bognártanonc azonnal r a 
felvétetik megegyezés, 
szerint Ifi. Tallósi Jó
zsef bognár Bezdán. 
__________________ 8888
Fiatal, erős mészárosse
gédet azonnali belépésre 
felveszek. Bencsik Fe
renc mészáros. Senta.

8887
Téglagyár vezetésében 
jártas fiatalember felvéte
tik. Glid Bernát. Suboti
ca.

MOLNÁR FERENC
Ü V E G C S P Ő
négy sikerű v gjátéka 
könyvalakban Kapható

a „ K U R I R “
kön vkiadónál

Luboticán

R A N G  S‘lí.
íkezésí c ikkek és m űv irágok* ü 

szaküz’eíe " •;«

V E L - B E é K E H E í d ’

9'"'%..* íí(» ti

E
O A'v 
» í
>'»/*'•2i t: A’-fl rw\£ ú .í & ti

hírrovat wl ca 12 «z.

Munkásleányok felvétet
nek könnyű és tiszta iobb 
munkára Weinhut cellu
loid gyárában. PaSiéeva 
ul. 8. Edénvpiac. 8982
Eltörött vagy elromlott 
gvermekiátékait a legju- 
tánvosabb árban kijaví
tom. Gulvás-ház. villany- 
teleppel szemben. 8919

Egv jó fiút tanulónak 
kére -fik. Mándich Pál 
szabómester. Sokolska uli-i 
ca 13 (Gombkötő-utca). Ü 
_________________ 8960

Elsőrendű női kabátokat, 
legpontcsabhan kidolgo
zott angoi és francia 
tnunkákart, estélyi ruhá
kat. gycrinckruhákat vi
dékre is a legpontosabban 
és a legújabb divat sze
rint készítek. Ugyanott 
taurM-, és varrólányok 
felvétetnek. Sterlik női 
szabó. Cab-afv-ház.

Kaucióval rendelkező 
pénztárost keresünk ál
landó a i ;almazásra. Az
állás biztos megélhetést 
nvuit. Cim a kiadóban. 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _  -"67
KifutőHuk és bádogos- 
tancucok felvétetnek. Fü- 
zv és Weiner Subotica; 
Kniaza Mihalja ulica 1.

8889

gyárt, nikkolez 
és galvanizál:

K R A U S Z
VEUKI-BLCSKEREK,
a törvényszéki palota melletti

TELEFON 329 760

K alvlnska uh 5,

G Y Á RI L E R A K A T  
B Á N Á T R É S Z É R E !

I
Na,"y választék elsőrendű 
étfc’ékb < r, m érsékelt árak, 
utazó, h iva ta lnok és újságíró 

uraknak 10 százalék 
kedvezmény 11 í 

Loo___________________ __

i
Azonnali belépésre kele
seik mérlegképes könv- 

5 velőt szerb. német és
magyar nyelvtudással. 
Leó Pollák kézmüáru
nagykereskedő Senta.

8963

r.
s

SATIN
garnitúrák

plüssel
SH Készit:

GARDIO
vállalat, Sombor

Hivatal- vagv irodaszol
gának ajánlkozik azonnali 
belépésre egv feltétlen 
megbízható fiatalember. 
Maluscv-iroda.
Ar.gol nyelvet levelezés
utián tanítom Amerikában 
szerzett oklevelem alap
ián. Hat hónap alatt ön
nek 12 lecke után Írnia, 

89741 olvasnia és beszélnie kell 
’ angolul! Felvilágosításért 
még ma írjon. Jánossv. 
Titel. Bácska. 9015

iú is z e k  h : ^ t " c ip u k  f tb . ü<5yv^dielöIt- szcrb- ma-? Gyakorlott ápolónő állást 
avarban perfekr. zagrebl ■ keres szanatóriumban vagy 
végzettséggel, állást ke-2 orvosi rendelőbe is el
les. esetleg vidéken is. i| menne. Cint a kiadóban.

“ 8964

v irág ok , sírkő? ő r t : í n y r i t u -  s 
paraszt áruk. KoszorunxalaR ok 5 
m inden színben es minősé ben. s
G yári áron ra k tá rró l kaphatók! 5 Címeket a kiadóba kér.
Intelligentes deutsches

Fráulein wird auf 1. Dc- 
ontl” íízember aufsenommen. Ad- 
88^  ̂ivókat Dr. Wilheim Subo- 

tica. L, Aleksandrova uli
ca 4. 8922

ii'l jdern K épkeretek

ÖRCH INGET?

•X

cp

Elemi- és középiskolai 
tanulóknak bármely tan- , 
tárgyból, valamint né- ' 
met—szerb levelezésből ; 
órákat adok. Sombor. ■ 
Saréevickina (Hársfa) ul. 5 
23. Traub. 8942

kW'

K épkeretezés

Kézimunkák szakszerű keretezése
Huhoftca, B 'n e  Sudarrvlceva (Béresénvl) u l. 34. 4611

Raktárnokl vagv utazói 
állást keres vaskereske
dő. 16 éves gyakorlattal, 
magvar. német, szerb, tőt 
nyelvtudással. Ajánlato
kat »Önálló munkaerő* 
iciige alatt Schmolka 
hidetőiroda. Novisad. Fu- 
toAki put 2. tovább it.__
Keresek azonnali belé
pésre idősebb nemek in
telligens nevelőnőt 4 
éves lánykámhoz. Vel.- 
Kikinda, Városi-szálloda.

Füszerkereskedösegéd 26
éves. a füsziersztakmában 
teljesen jártas, állandó ál
lást keres december l-re. 
Beszél és ir szerbül és 
magvarul. Cedomir Dacin 
Novi-Beéei (Bánát).

8946

OLCSÓ KÖMYVELADÁS
rak tá ro n  ’evg össze. ZENEMÜVEK és SZÉPIRODALMI KÖNYVEK 

nagy árengedm énnyel, decem ber hó 15-éig

HEUMANN MÓR SUEOTICA, J E L A C ;é E V A U U E é 69G2

nat’ y választókban kaphatók
PINTÉR FERENC oyógyszertárábaQ 
A nagytem plom  m elle tt h934

Sofför-iskola. A Vajdaság 
legmegbízhatóbb soffőr-is- 
koláia lelkiismeretesen ta
nít szavatosság mellett 
európai és amerikai gyárt
mányú lukszus- és teher
autókkal. Tillv Béla auto- 
mobilfuvarozási vállalata 
Sombor. Aputinski put 22.

8543

Suche ein deutsches Fráu
lein. welches französisch 
oder serblsch spricht. 
eventucll nur für dió 
Nachmittassstunden zu 
zwei grösseren Kindern. 
Dr. Kelícrt. PaSiéeva uli- 
ca 5.______________ 8972
Fiatalember irodaszolgá
nak ajánlkozik. Beszél 3 
nyelven. Cim a kiadóban. 
___________________ 9020
Kifutóflu jóházbóí való
ió fizetéssel mielőbbi be
lépésre kerestetik. Son-
nenberg Salamon, 
diordicv Trg 9.

Kara-
9021a*,.

Elsőrendű szlovén és 
beremendi

MÉSZ
legjobb minőségű 

száraz
RETORT A FASZÉN

beoőini portland
C E M E N T
vaoontételbea és kicsinyben

RÉVAI ADOLF
Snbotica, Csirkepiacz

Telefon 551.
Faszőn csssiaoolva Is kapható

ji és főhelyemből 
crnvöúthuzás, i a vitás, va
lamint lámpaernyőkészi- 
tés. fehérnemühimzés és 
előnyomás Hollandcrnél. 
Era .lese trg. barátok 
mellett. 9006

Intelligens. 42 éves nő 
ajánlkozik magános idő
sebb nőhöz, esetleg úr
hoz házvezetőnőnek. Cim: 
özv. Koiss Konrádné. 
Martonos. 9010
!  Legjobb és legolcsóbb

h e n t e s á r u k a t
csak

S z a b a d o s
vároRhóza a a tti (vo lt hatósági 
busózék) üzletében ‘ zerezheti 

be nagyban és k ics inyben. 
Esténkin t m eleg debreceni k o l

bász és meleg húsok. 
Ugyanott tanone fe lv é te tik .

VÉTEL-ELADÁS j
Éiielimulató. körülbelül 
50 éve fennáll, kedvező 
feltételek mellett — csa
ládi okok miatt — napi- 
bérbe kiadó. Megegyezés 
esetén az üzlet eladó és 
azonnal beköltözhető. Bő
vebbet özv. Lux Mórné- 
nál Sombor, Lastina uli
ca 7. szám (5) 8943
Ház két ötszobás lakással, 
üvegezett folyosóval, hat 
uetcaii szobával. 200.000 
dinárért szabadkézből el
adó. A vételárnak fele a 
szerződés megkötésénél, a 
fennmaradt összeg 1 éven 
belül 10% kamatmegtéri- 
tés mellett fizetendő. Cim 
a kiadóban. 8916

Német kisasszonyt. ki 
vagv a francia vagy a 
szerb nyelvet biria. kere
sek. esetleg csak a dél
utáni órákra, két nagyobb

! gyermek mellé. Dr. Keh
iért. PaSiéeva ulica 5.

8973

TERÉZIA erőm 

ZYMOL fagy balzsam

LIK Ő R  és RUM
csscucia

í phalóDECSY GYULA oyógytáráöan
é. x iskápo inuva l szemben. 8111

Puieumatik személyautókra, tömör 
gummik teherautókra ós bérko
csikra, kerékpár és motorkerék
pár g  u m m i k valamint egyéb  

gummiáruk.

Főlerakat: B E O G R A D , Kralja Petra ulica 32. szám.
L e r a k a t o k  a Vojvodlnában: S u b o t i c a :  S .  A D .  E N G L.
Novi-Sad V eliki-Seékerek: Braca Kve.-lós. — Sombor s Lajos Gombos.

5842

Három kapa házhely Pá- 
licson. villamos megálló
nál eladó: ugyanott búto
rozott szoba kiadó. Cim 
a kiadóban. 891(1
8 HP láncos magán iáró 
fiatal Suttlevorth körül- 
gyiirüs cséplővel. 6 HP 
benzin-motor komplett 
körfűrésszel jutányos áron 
sürgősen eladó Tcreczkv 
Rudolfnál Adán. 8948
Eladó 6 HP magániáró- 
garnitura. 5 HP magánjá- 
rógarnitura. 8 HP magá
nos cséiplő. 6 HP ma- 
cániáró szivógázgamitura. 
18—20 HP álló nyersolaj-, 
motor. A génekkel csere
üzletet is kötök. Rózsa 
Ferenc. St.-KanVza. 8699
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KORZÓ MOZI -  LIFKA MOZI
Hétfőtől—szerdáig, 24-töl 26-ig

* « ♦

Nagy kalando; film

Ördög s z i g e t

Izgalmas fijnijiD k ő í'elv. 
Csütörtöktől

Königsmark Pierre Bsu ;í
KirályíssEony szeretik

cimü legényeitek fíhux i tozaía 
10 fe lvonásban. Idő: 1924. Szí."- 
hc ’y  a franc ia -ném et hadszin .ér 
és a Lau tenbu rn i k irá ly i m ió ta .

Mindenkit érdekel!

Nagy sp o ílíih n a  Ua ősi és bern i
11 ca izen  Őzi jég ü «nicpé 1 y tö l

6 íe lvvnasban. Fősz rep lö  Jenny 
ila s e k u u s ta  nemet

Varsányi Irén.
I 'zn n k iv ü l E LÖ A TT R A K C IÓ  

róm ai g lad ia to ;já tékok  eredeti 
Kostüm ökbcn e lőad ják  kö ln i

m űvészek. f

Kiadó Clayton - Schuttlc-•* Főtéren Iiúroinszobás la
vórt. IS éves csénlőgarni-í kas bútorral. palisander 
tara. fogaskerekes magán-í ebédlő, iávoríiáló, fehér 
iáró. gyűrűs cséplő, felles 5 konyha. gardcrobszekrén.v, 
felszereléssel. Bata István. ’ háromrészes. függöny. kt- 
Oront. 8975 | naezüst. porcellán stb.

' »külön és egyben is eladó. 
Automobil, elegáns. 2 ule-Jciin a kiadóban. 8987 
ses, »Maff« németországi
gyártmány, teljesen jó - . 
karban, eladó. Megtekint- “ -rfB9E 
Iiető bármely nap. Fel
világosítási k Braéa To- 
dorovié. nagytözsde, Alek
sandrova 8. 8954

• r

APR Ó H IR DETÉSEK
Apróbirdctii «fy xxő 1 dinár* vastafbetui • •  eimmto 
kátasereMA arámit. L e j kisebb aprábirdetáa ára 10 dia.

Állás iker eink a> opróbirdaUsi dij falát fixatik.
Előfizetési dij hsvonkiat 45 dia., oejyadávre 135 dia. 

Kárdexőskődásekbex válasxbálye? msllekleodő.

CSAK 5 DINÁRBA KERÜL, KA

M E G  V A N  A  K U L C S A
NIKKELE ZVE; NEM ROZSDÁSODIK ÉS SZEBB

T PN N E R OPTIKUSNÁL
SUBOriCA, KR. ALEKSANDR A UL. I I .  SZÁM

Cukrászok figyelmébe!
Elsőrendű szaloncukorka 
paoirvágógép eladó. Bo- 
dis Lajos cukrász. Subo- 
tica. Petrogradska ulica 2

8875

Eladó egy magános. 10] A t. vidéki közönség ||. 
HP. 10 légkörös eredeti f gyeimébe! Ha bevásárlási 
gyári magánjáró, 10 éves, s/ánrizkhm <oii,. 
Neutitclieni gyári loko-
inobil. Csáki István, Mali- 
Idjos (Kishegyes. Levél
re nem válaszolok, 

jj ugyanott egy kovácsmii- 
hely'bcrendezés eladó.

8956
Eladó egy alig használt 
uégylovas járgány. An- 
talitv István. Moli-Guna- 
ras. 8961 I

szándékból Suboticúra jön, 
úgy a saját érdekében ne 
mulassza el üzletünket 
fölkeresni, ahol férfi és 
női ruhakelméket, ŷ ala- 
miiit fehér és színes nw- 
sóruhákat. menyasszonyi 
kelengyének valót stb. a 
legolcsóbb árban vásá
rolhat. Macai i lasjkn. 
Pudic-utca.

Csénlögarniturák. 8-as
I .áug-locomobil Máv-csép-
lővel. fiatal, l'.lső Magvar 
Gazdasági gyári ni, garni-I 
túra, 8-as és 0-os Hofberr- 
carnitura. külön 6-os cs 
8-as cséplők és loconmbi- 
lY’k. egy esztergapad és 
egy szalagfűrész eladók 
Yadóez Károlynál. B.-To
pnia. 8293
I I kana szőlő és ház a
szegedi szőlőkben eladó. 
C ím  a kiadóban. 8879
II motlka vinograda i
kuéa se prcdaic u Sege- 
dinskini Vinogradima. Ad- 
resa a adiuinistraciii lista.

8880
25 HP magyar állami gc 
m; rátör gázmotor iizem- 
nagvobbitás miatt eladó, 
ü  zemben n reg tek i n t hét ö. 
Koncz Pál Backo-Gradis- 
te.

IoííI könyvek olcsón el
adók. Iiorvát és magyar. 
Sombor, özv. Eriedtnanné, 
Apaíini ut 12. 8990

Hengermalom Bácska 
egyik np,rvobb városában 
3 henger és J pár kő, 

(szivógázmotor és vil- 
fanverfíre berendezve, sok 
épülettel és nagy telekkel

Bélyeggyiütemény. kö
rülbelül 5000 darab, eladó. 
Cim a kiadóban.____ 8923
Eladó öttonnás Benz-te- 
herautó pótkocsival, ju
tányos áron. Hajni László 
Siaribecei. Kraljevié Mar
kó ulica _ 31._____  8979
Eladó 8 HP Máv, 10 éves 
magánjáró eséplögarnitu- 
ra. Csáki Dávid és tarsa. 
Mali-IdioS. 8957
Hfázak kiere,sietnek megí 
vételre úgy vidéken mint 
Snboticán 50.000 dinártól 
feljebb. Üzletnek inegfe-

Elegáns nőikalapok az

„ESZTERKA“
elsőrangú salonban szerez
hetők ne. Bécsi mod 41ek 
nagy vál.isztcKbau, F ilz k a - 
la p o k  100 d ináron a lu l. U j- 
ka ia p o k  készítése ízlésesen 

70 d inár!
OLCSÓN A L A K IT . 3

GC

Pólyahuzatok. csecsemő
nek való szobakosár, hím
zett függönnyel, mosdóra 
f elszere Ihc tő nól vá zóas z- 
tal. olcsón eladók. Cint a 
kiadóban. 8355
Tűzifa apritóbalta egy és

A. MAMUZ5Ó könyv
es papirkereskedüsébers 

kapható könyvek

JEGYZÉKE:
I. A.

A th é n n é  u m  -  k ö n y v  tá r  
K ö n y v tá r i © gcxzvászon k ö té s *  

b '.n  a r * n y  h á tn y o m ú o ro l
D in.

K ó b o r: Kom édiák ’ 2
B iró  L.: G ló ria  42
Balzac: A  szam árbó l 70
Zo la  E.: Pascal orvos 70
D ickens: K é t város 70
T o lsz to j: Waűzsi A lu ra f. 70 
Vo$s: A  kö ltő  és az asszony 70 
‘i'ó th : A bo ldogasszony derv. 42 
M aupassant: Egy é le t 70
M eycr: A b a rá t násza 5ö
Ile lta i: Hét sovány e rztendő 42 
G c ije rs lan i: A z öcsiké 
K lisén: Dú*a asszony 
D 'A n n u n z io : A tűz  
M urgcr: B ohém világ  
Szitu Gy.: A rózsaszínű hó 
V. Hugó: A p á t ir i N o trc  

Dame I.-II.
Kei e rm ann:*A z a lagú t 
Heijennans: A vörös ka lóz 
M ó ricz  Z'5.: Kerek Ferkó 
S ch n it/ie r: G uszti hadnagy 
D e ll: A  sas u tja  
M ereskovázkij: L iona rdo  do 

V in c i I .- I I .
Szentére: Két v ilá g  
L in n a n ko vszky : D a l a tűz

p iros  v irág ró l 
H al! C : A  manxman I.-II.

Athenaeum-könyvtár

5 tiadó. Malusev-iroda. Su-Jlelöek előnyben. Malnsev- 
betica. a iroda.

KÉRJEMs I-4

KISS ZÁLOGINTEZETE
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsönt ad. Zálogból visz- 
szamaradt cirka 500 méter 
sötétszürke finom gyapjú- 
szövet, szállításra; v. férfi, 
női ranlán és télikabátnak 
való. Ékszerek, ruhák, ka
bátok, fehérnemüek és min
den más tárgyak állandóan 
olcson eladatnak, Subotica 
I. kör. Bogoviceva (Kinizsi)

LakJást. 4—5 szobábói 
állót. azonnali beköltö
zésre keresek. Bővebbet 
Vuikovic-fatelcp. 8989
Fogorvosi praxis, kom
plett berendezéssel, be
tegség miatt átadó, eset
leg társulok. Pr. Blunt 
Subotica. főtér. S978
Két elegánsan bútorozott: 
szoba konyhahasználattal 

azcnnalra kiadó vagy bu- 
iOi í ai aiu.de. Bővebbet 
^Bárány-száíló portásár/il. 1

9016i

ul. 12. 2 5697

Egy udvarra nyíló két 
egyemeletes ház Sombor 
legforgalmasabb 
650.000 dinárért 
Érdeklődni lehet ledére; 
Leó cégnél. Somborban.

8991

helyén.
eladó.

5Ö
;>6
70
70
42

140
70
.76
42
oő
56

140
42

56
112

VJ

C IPO K R EIH ET!
GYÁRTJA:

Prva JugGáSavensha Kemiéna Fabrika D.D. 
N 0  V I S A D,

kétkarú eladó. Uircich ÜVászoautánzatu kőiéiben
'festvérek vaskereskedőki HiBabits: A  g ó lva ka liia  23

UQ35 « jF u p r i i i :  A p nba j 42
. J D C t.c d . . S íi- ’ofinv: A  tűz  meghódítana 28

, f  - I  E .ó d y  S.: A nap lovagja  35Eladó Cgy szál aig III rész £ }jaizác: Cézár B iio ttca u  35 
kocsira szerelve, teljesen b i ’a rrere: A  k is  szövetségesek 42 
ni Benz-íéle motorral. — Jj
Tóth Péter. Frankopan- «

F. Heller: Col in  u r kalandja 42 
28 
21

s!<a ni. 52. 8824
Eladó özv. Mészáros Gyu
láimnál géplakatos- és 
kov ác s miih el y- - b e r e nd c z és. 

mely áll: 7? ülő. cgv 
szarvasűlö. 3 satu. 1 
nagy amerikai fúrógép. 1 
kis eszterga. 1 táboritiiz. 
1 fúvó. 1 nagy plévágó. 
quintváiíó, nagy- és kis- 
kalapácsck és m é g  s o k  
apró szerszámot 35.000 
dinárért. Auatin. Sitfgas 
481. 8819
Antik bútort, régi fest
ményt és metszeteket ke
resek megvételre. Szives 
ajánlatokat kérek Sóváry 
Zoltán mérnök Subotica, 
Trenkova ttlica 5 címre.

8678

21
21
23
21

Leb anc: A  k i vá jt tü 
P. L o ti: K rizan tém  asszony 
C hoínoky L.: P iroska 
G. Leroux: Ha!á után 
G o rk ij: Gyerm ekéveim  
K rúdy: A p o d o lin i k isé rte t

Frank: A  nagyherceg pénz. 28 
Szederkényi: Á végzet 28
K oráryné Kéz L .: F ilom éiia  28 
R jtk r  Haggard: Jess 28
Balzac.: De Laugeaits herceg- 

asszony 28
Leblanc: Az üvegdugó 28
Szilagyi.- M in t a főn ix madár 21 
W eym aun: A bíboros szóig. 28 

h )a u d e t: It j. From n t 21
JP ünkösti A.: Bus P. csőd. k. 28 

K Hr-ggard: A sárga Isten 28 
H a rrtío zn e : A s á riá t betű 
Dcledda: M in t sz 1. a nád 
Leroux: A  nap felesége 
Groh: N obe l Á ka iand ia i 
Beczassy: T th Eszter elete 

cs kalandja
Rovetta: A kisasszonyka 
M a jiheny i Gy.: M ajd is 
8142

2S
21
2^
2!

2í
28
28

Szivógázmotor. 2 drb. 35 
HP szivógáztraktort, 54 
colos. Máv. eredeti csép-

ZÁLOGKÖLCSÖNT
közvetítek ékszerekre. -  ,
Yeszek-cladok drágaköve-j lökkel, más vállalkozás 
két. ékszereket. — Arvcré-j miatt olcsón eladó. ívik 
sen visszamaradt tárgyakii I‘éter. Blaéko-Petrovoselo 
(ácsón kaphatók Páíkainál.
Lan Antunovié ulica 4 . főforgalmú vendéglő ház- 
(Novák-ház. a vasútnál.)

Közvetlen
gyártelep na 
kel azonnal eladó, 
gics. barátok mellett 6.

zal és füszerüzlettek fél 
lánc földdel, a paliéi utón 

vasút mellett 8eladó. Érdeklődni lehet 
épületek- lözv. Burskinénáh Paiiéi- 

Ger-jut. radonováci villamos- 
megálló. 8936MIC

5

VÁLOGATOTT FINOM MARKAS MŰTÁRGYAI 
LEGMEGFELELŐBBEK MINDEN ALKAL
MI AJÁNDÉKNAK. — ÁLLANDÓ KIÁL
LÍTÁS 7560

Két vastarfány, az egyik 
490 cm hosszú, 100 cm 
széles, a másik 400 cm 
hosszú. 155 cm.: széles, 
nyersolaj vagy más tto- 
lyadék tárolására alkal
mas. eladó Ledéi-'1- Leó 
cégnél. Somborban. 8992 
Eev pintér állandó műn-
kára kerestetik Ledercrídés. Bluni (Illés) gyógyj 
Leó cégnél. Somborban. ] szertár. fŐDOstával szenu 

8993 ben. 5463

Lakások ínagias lelépósf 
dii ellenében és bútoro
zott szobák. lehetőleg 
kony h ah a s z ii á 1 a tta 1 ke- 
rest e tnc k. M a In sdv-ircf. 
da. 9008

Fordításokat magvar
nyelvről szterb vagy hor- 
vát nyelvre a leggyorsab
ban cs pontosan elvállal
Mahiscv-iroda. Subotica^... „

Kiadó kél személyre bú
torozott szoba, esetleis? 
konyhával. Cim a kiadó-- 
ban. _ 1! 9002
Kalikónál (gennyes folyás
nál). liiigvcsöbántalmaknál 
a legjobban hatnak a mátf 
18 eve ismert Larucin- 
kapszulák és pálcikák. —; 
Egy doboz ára 20 dinárt 
Kapható minden gyógy
szertárban és drogériában. 
Különben postai szétkül-

Egy szabó n való
zsákiavitásra állandó mun
kára kerestetik Lederer 
Leó cégnél. Somborban.

8 9 9 4

Saiátkészitménvü férfi-.
női- és fiucipők kaphatók. 
Mértékutáni rendeléseket 
a legmodernebben Részit 
Róka divatcipészete Subo-, 
tica. Pasiccva ulica 9.

B É R M Á L Á S
B é rm a ap a : Na m ost a b é rm á lá s ; a l v é g e z tü n k , — m o s tm e p -  

e n y e d h e tjü k  m a g u n k n a k , hogy fe lfr is s ü ljü n k  v a 
la h o l I DÓ h o l?

Bét m a fiu : K edves  b á is ik  in  a kko r m e n jü n k  oda , aho l a 
f in o m  „H IN K F .I? *  pezsgő t k a p ju k . A z t ü ríts ü k  az 
e g é szsé g ü n kre .

B é rm a a p a : J ó l  G ye rü n k  n „H IN K E L “ -hez.

Ládázott pritna téli alma 
kg-ként 6 dinárért kap
ható Lederer Leó cégnél. 
Somborban. 8995
Rézháló. ebédlő, szalon
berendezések. perzsasző
nyeg. cimbalom, antikbu- 
torrk. tükör, fényképező
gép. hegedű, festmények, 
hőrkoífer eladók. Házak, 
lakások, bútorozott szo
bák közvetítése. Langnc, 
Agiua ulica 11. 9004

K Ü L Ö N F É L E

Garav Ella (Aleksandrova 
ulica 9. Halbrolir-liáz) 
elsőrangú női divatszalon
jában készülnek a leggyö
nyörűbb kreációk eredeti 
párisi modellek mán úgy 
estélyi, utcai ruhák, vala
m in t  télikabátok, kosztü
mök elsőrendű kivitelben 
sarancia mellett. Mélven 
leszállított tavon-árak.

S99S
Miért olv feltiinö szén az 
arcod? Ez titok. Csak 
Mittler kozmetikai intéze
tében tudhatod meg.

8808
Gvári áron vásárolhat férfi- 
és gyermekruhát, raglánt. 
télikabátot. szSrniebélésil 
és bőrkabátot, női- és 
.leányköpeny t. 'kicsinyben 
és nagy ban, mig a készlet 
tart Földes Samu ruhaüz
letében. Subotica. Narod- io 
kávéliáz mellett. 2639 , fi<

Két külöiibeiáratu bútoro
zott sz< ba két fiatalem
ber részére december 
1—érc kiadó. Bővebbet 
»ínterreklani« d. d.. Voi- 
noviéeva 7. 8846
December 1-re különbe-
iáratu bútorozott szoba a 
központban kiadó. Cim 

a kiadóban. 8971
Tatai darabos és brikett- 
szén. szobafütö- és szalon-̂  
szén raktárról állandóan 
kapható. Eisler és Sípos. 
Subotica. Telefon 58. i

I
Zongorák, pianinok csakiá 
elsőrendű gyártmányok. 
12—18 havi részletfizetés
re. 10 évi. jótállással, nagy, 
választékban kaphatók: 
Raab Károly hangszerké
szítőnél Somborban. Zon- 
goraiavitást. hangolást el
fogad helyben és vidéken, 
melvet szakképzett tr”n- 
kásaival végeztet. 8545
Ugv stilus- mint modern 
butorsziikségletét legpon
tosabban és legolcsóbban 
Sípos és Fiai nuibutorké- 
szitőknél. Sencanski put 3. 
szerezheti be. Állandó rak-, 
tár. 8641

Munkás-feliérnemü! Ing és
alsónadrág a legjobb an
gol és cseh oxforditól _ és 
zefirből olcsón szállít 
1 ránc Hrovat fehérnemű- 
üzeme Liubliana L. Posta

ik 129. 8-587

,1 színia.zté: :'ri felelős ár. k’ENYVUS IEI\L \C . Nyomatott a kíndótulujdonos Minerva (ezelőtt Id ácsmegyei Napló) Nyomda ás Lapkiadó H.-T. körforgógópán Snboticán.
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JAPÁN MESE
IRTA ; BAEDEKER

módjára
keveset

A Café Luitpold-ban gyakran ült az 
♦etnográfiái usztal«-hoz - - amelyet 
azért neveztünk ig.v, mert a legkülön
bözőbb nemzetek liai látogatták — egy 
japán művész. Kurcki-nak hívták, elég 
csinosait festett és Münchenben az ö 
módszerétől annyira elütő festészeti 
iráni okát tanulmányozta. Akkoriban a 
♦.szecesszió'.'- jegyében éltünk, s a mi 
kis japánunk hamarosan szcccsszionis- 
ta lett. Mint a legtöbb honfitársa, cso
dálatos utánzóképcsséggcl volt megáld
va s megvolt az az adománya, hogy 
ncgyedóvenkint tudott stílust változtat
ni. Kevés eredetiséggel dicsekedhetett, 
5 mindennek volt mondható, csak egyé
niségnek nem, — mégis érdekelt ben
nünket, s örültünk, ha hozzánk telepe
déit. Ha ne.n is tett mély benyomást 
ránk, ma is megismerném, ha találkoz
nám vele. S ez tnár nagy szó. Mert e 
sárga emberkék, nekünk európaiaknak, 
olyan egyformák, hogy sokszor azt 
hisszük, mind cgy-családból valók. Ve
lem is megtörtént, hogy a színházban 
ismerősként szólítottam meg egy ja
pán urat. mert azt hittem, vele utaz
tam s ismerkedtem az előző napon. Ki
derült, h r,.v valaki egészen más volt. 
De annyira hasonlított amahhoz, mint
— egyik japáni a másikhoz.

Kuroki barátunk honfitársainak a 
inkább tanult mint tanított, 
beszélt és sokat mosolygott,

de egyszer mégis, mikor arról volt szó, 
hogy bizonyos motívumok és történe
tek ismétlődnek' az összes népmesék
ben s hogy végigvándorolnak minden 
nemzetek meseirodalmán, s ennek a 
bizonyítására rendre mondtunk cl egy
mással rokon mesetörtcncteket, a sár
ga úriember ellentmondott.

—- A mi irodalmunk egészen más,
— igy szólt. — Én elmondok önök
nek egy népmesét, amely, azt hiszem, 
rokonság nélkül áll a világ nieselittö- 
raturájábaih

És elmesélt egyet. Szinte hallom be
szelni őt a nem éppen kellemes, de még
se ellenszenves hangján. Mozsárban 
nem lehet valamit kegyetlcnebbiil tör
ni, mint ahogy ő törte a németet — 
ez.cn a nyelven folyt a társalgás —, de 
olyan intelligens volt, hogy mégis meg
értettük.

Átadom a szót neki.

Kliinában élt valamikor egy házas
pár, amely a képzelhető legnagyobb 
gazdagságnak örvendett. Királyok se 
szoktak kincsdusabbak lenni, mint ők. 
Szeriszáma nem volt a házaiknak, föld
jeiknek, kertjeiknek és mindenféle egyéb 
birtokaiknak. Ha végigmentek rajtuk, 
nagyon elfáradtak, azért hát csak hét
köznapokon járkáltuk bennük, mert va
sárnap pihenni akartak. Solt szobát lak
tak. amelyek tele voltak ahnárioiuok- 
kal, s ezek meg csak úgy duzzadtak a 
umiek ruhák tói, fehérneműktől, sely
mektől, arany- és cziistkészletektöl, 
poreciláiioktól és mindazoktól a disztár- 
ítvaktól, amelyeket a gazdagok a tna-
c l  örömére s a mások bánatára föl- Ikcnaxrck és mind csupa ti:,! Egyet 
halmozni szoktak. E házaspár nagy tisz
teletben állott, mert a gazdag embert 
Klímában is közbecsiilés veszi körül, s 
ök ezt meg is érdemelték, mert ió szi- 
Mik volt, sok jót tettek, s a sok szép 
holmit nem azért gyűjtötték, hogy irigy
séget keltsenek velük, hanem mert nem 
tudtak a pénzükkel egyebet csinálni.

Ez az emberpár a legboldogabb két 
halandó lett volna egész Ázsiában —
“tni jelent valamit, mert Ázsia tudva
levőleg igen nagy tv; álét -  , ha gyer
mekkel áldotta volna meg házasságukat 
a:’ ég. He hát múltak az esztendők, és 
"tin született örökösük. Már-már azt 
hitték, le kell mondaniuk minden re
ménységről, amikor végre sok év után 
a forró vágyuk mégis teljesedett. Saj- 
”Os» olyan utódon, hogy nem érezhették 
magukat ekkor se boldogoknak . . .  Ami- 
,r az újszülöttet megtekintettek, két- 

ségbe estek, mert az mindenhez jobban
K'isonli tott, mint ej» A i.

volt, hogy untig a gyerekek kicsik vol
tuk, az anyjuknak folyton arra kellett 
ügyelni, hogy valahogy szálkát ne nyel
jenek. Ötszáz gyerek amúgy is elég 
dolgot ád, hát még ha a halszálkáktól 
is kell félteni őket! Bizony, nehéz lett 
az életük szegényeknek, s egyedüli sze
rencséjük az volt, hogy a mesékben 
gyorsan múlik az, idő. Ezáltal a fiuk 
hamar föleseperedtek, életrevalók let
tek, sokfelé elcsatangoltak s nemsokára 
nemcsak megkeresték, ami a táplálko
zásukhoz kellett, de néha a tápszülejk- 
nek is hoztak haza cgy-egy jó falatot.

Mégis megtörtént nem egyszer, hogy 
nem volt mivel csillapítani az éhségü
ket, s ilyenkor rossz hangulat vett erőt 
a különben békés életet elő család tag
jain. A halász és a felesége sose bán
ták meg, hogy a tojásokat kikelni s a 
fiukat nagyokká lenni engedték. A gye
rekek mind szépek, izmosak s kedve
sek voltak, s ha sok gondot okoztak 
is a szüleiknek — -a jó emberek úgy 
tettek, mint ha azok lettek volna —,

egycb bölcsekkel, hogy mitévő legyen, !azi az elégtételt mégis nyújtónak nekik, 
mert »ezt« a gyermeket ö nem akarja hogy nagy és virágzó családjuk volt.

g? ennek — csak mesében foidulliat elő 
ilyen bolond dolog — ötszáz tojásból 
állott.

Lz a csalódás nagyon leverte a há
zastársakat, akik még kedvetlenebbek
ké váltak, mint azelőtt voltak. Minek 
nekik ez, a különös istenáldása? Hiszen, 
ha akarják, megvehetik egy egész tar
tomány teljes tojáskészletét! Egy sze
gény család esetleg megörülhetne a há- 
zasélet hasonló eredményével, mert öt
száz tojás egy szerény kis háztartás
ban bizony sokat számit, — de nekik 
nem tojás kell, hanem gyermek!

A szegény »atiya« busán nézett a to
jásokra s igy szólt:

— Már most hogyan teljesítsem ezek
kel szemben az anyai tisztet, amelyre 
oly rég s oly örömmel készülődök?

A tojások »apja« pedig kijelentette, 
hogy tanácskozni fog a papokkal s

elismerni.
Szerencsére az a néni, aki a sajátsá

gos szülési esetnél segédkezett, nem
vesztette el a hidegvérét, s jó tanácsot j tűzzenek s a halászat naiv foglalatossá- 
adott a szülőknek: gán kivid semmi egyéb szórakozásuk

se legyen."y— Az ember sohase tudhassa, ho„ 
miből mi lesz. Leghelyesebbnek tar
tom, ha a tojásokat szépen beletesszük 
egy ládikába és a folyóra helyezzük. 
Az majd elviszi valamerre.

Mert a város, ahol ez a történet ját
szik, folyó mellett feküdt.

A szülök se tudtak jobbat kigondol
ni, s követték a tapasztalt hölgy taná
csát. Mindenesetre okosabban cseleked
tek, mint ha rántotténak főzték volna 
meg a tojásokat, — amint az később ki 
•fog tűnni.

A ládika hát úszott lefelé a folyón, 
és úszott mindaddig, amis csak egy 
halász, aki néhány rnértíüldnyire onnan 
a hálóját éppen a vízbe bocsájtotta, azt 
Ki nem húzta.

Képzelhetik a csodálkozását, amikor 
leemelte a láda födelét s meglátta, hogy 
annak mi a tartalma. Az első eset volt 
ez, hogy a hálójával tojást fogott.

A halásznak is volt felesége, s most 
azon tanácskoztak ők ketten, hogy mit 
csináljanak a zsákmányukkal? A jó em
ber nagyon szerette a tojásételeket s 
nagy kedve lett volna egy szép nagy 
omelettc-re, s az asszony is szívesen 
evett volna hasonló jókat, — mégis ez 
utóbbinak a tanácsára nem fogyasztot
ták el a tojásokat, hanem kitelték őket 
a napra, amely akkor éppen nagyon 
szépen sütött.

Nem tudom, észrevették-e, hogy a 
mesékben rendesen az asszonyok oko
sabbak a férfiaknál, s hogy ott a hebe- 
htirgyaság ez utóbbiaktól, a boleesség 
pedig őtölük jön. Ami az életben nincs 
mindig igy. Itt mindenesetre az asszony 
volt a körültekintőbb és az előrelátóbb.

A nap jómelegen sütött a vékony- 
liéjju tojásokra, amelyek rövid idő alatt 
megrepedeztek, és nem kevesebb mint 
öszáz fiú mászott ki belőlük. Ötszáz

len lány se köztük! Ez még mesékben 
se egészen mindennapi eset, s a halász 
meg a felesége igazán nem tudták ha
marjában, hogy mit csináljanak, ijedje-
u k  meg, essenek kétségbe vagy ör-jciót tett volna a fölszólaló ifjú, kérdés, 

hogy megszavazták volna-e? Ezt egy
hangúlag elfogadták.

Botokkal föl fegyverkezve indultak a 
rablóhadjáratra s bíztak a jó Istenben, 
hogy az segíteni fogja őket dicséretes 
szándékukban. Pár óra múlva már ott 
állottak a hatalmas uriliáz előtt, ame
lyet kifosztani készültek. Aki csak egy 
kicsit jártas a meseirodalomban, sejt
heti, hogy ez a tojásfiuk szüleinek af 
otthona volt, ahol a derék házaspár 
kissé megöregedve, még mindig példás 
egyetértésben élt, de súlyos gondok 
között, mert gyermektelenek lévén, nem 
tudták, hogy kincseik valamikor

vendezzenek a szokatlan áldáson? 
A vidék, ahol laktak, igen termékeny 
volt, a földjén sok rizs termett, de öt
száz fiú mégis sok egy kicsit egy- 
funiiliának! He mert a jó Isten küldte, 
köszönettel vették s elhatározták, hogy 
fölnevelik őket. A Gondviselés, amely 
az ö kezükre bízta a ládikát, joggal 
várhatja el tőlük, hogy zúgolódás nél
kül vállalják a velejáró missziót is.

Eleintén, amig a fiúcskák kiesik vol
tak, jól is ment minden. Nevelőapjuk 
egyike volt a tartomány legügyesebb 
halfogóinak, s egy ideig elég harapni
valót tudott hazahozni a nagy család- tudtak, hogy kincseik valamikor minő 
uak. De később már nem volt képes Ikezekbe kerülnek. Nagyon meglepődtek, 

íüennez joooau annyit előteremteni, hogy ötszázkétImikor a feléjük közeledő csatazajt Ital
kisbabához. A ’gyomor jóllakhasson. Az is nagy baj ’ lutták. A jótékonyságuknál, becsületes-

amelyre büszkék lehettek. De a fiuk 
schogyse tudtak belenyugodni abba, 
hogy szűkén éljenek, szegényesen öl-

Családi tanácsot tartottak, s intg- 
liányták-vc tették, hogy miként lehetne 
uj alapra, fektetni az életüket s bizto
sítani a jövőjüket. Azt a fölmerült ter
vet, hogy csoportokra oszolva, külön
böző országrészekben keressék a sze
rencséjüket, hamar elejtették, mert rá
jöttek, hogy csak addig van erejük s 
hatalmuk, amig együtt vannak s össze
tartanak. És aztán nagyon is banális
nak, sablonosnak és közönségesnek tar
tották azt a minden mesében már el
koptatott módszert, bogy a szélrózsa 
különböző irányaiba széledvc próbálja
nak zöld ágra vergődni, ami az ő ese
tükben különben is kivihetetlen lett 
volna, mert nincs az a szélrózsa, amely
nek ilyen sok — ötszáz! — iránya van.

Végre egy közülük, alighanem a leg
élelmesebb, igy szólt:

— Ilyen nagyszámú családnak, mint 
— unberufen! — mi vagyunk, lehetetlen 
becsületes módon megélni. Hiába va
gyunk kitűnő munkaerők, ha nincsen 
elég munkaalkalom. Nem is szabad a 
kínálkozó munkától megfosztanunk a 
vidék többi munkásait, akiknek, ha nem 
is keltek ki tojásokból, épp úgy meg
van a munkához való joguk., mint mi
nekünk. Ez a kedves folyó nedig, ha az 
összes halait is nekünk szervírozza, nem 
nyújt eleget, hogy megélhessünk, hi
szen napról-napra erősebbek leszünk s 
az. étvágyunk az erőnkkel együtt nö
vekszik . . .  Indítványom a
tudok innen nem messze,
néhány mértföldnyire egy szép nagy 
birtokot, amely egy gyermektelen há
zaspár tulajdona. Amint hírlik, az éles- 
kamarájuk akkora, mint másnak a ma- 
gaziiiuma, s mindig tele van a legjobb 
élelmiszerekkel; a esürjeik, hombárjaik 
és raktáraik csupa gabona cs gyümölcs, 
s baromfiuk, birkájuk számlálatlau 
mennyiségben járkál az udvarukon. 
Törjünk rájuk, raboljuk ki őket, s egy 
időre kint vagyunk a vízből!

Ha valami nagyon erkölcsös propozi-

kö vetkező: 
mindössze

ségiiknél s a szelidséígüknél fogva' najS) 
népszerűségnek örvendtek az egész yh 
dókén, s több okuk volt azt hinni, bocx 
a környék lakossága fáklyásmenettel 
vagy más hasonló ovációval lepi QMC 
őket, semminthogy botokkal törjenek  
rájuk. Do ha már megtörtént a nagy; 
méltatlanság, nem próbáltak ellentállanU 
sőt hii cselédeiknek is, akik védelmezni 
akarták őket, meghagyták, hogy maradd 
janak veszteg. Mindketten a kapu elé 
álltak: úgy tettek, mintha vendégeket 
fogadnának, s megkérdezték az ostronn 
lóktól, hogy minek köszönhetik a szén 
renesét?

- -  Éhesek vagyunk és enni akarunk:! 
— bömbölték ezek.

A jó öregek ezt a kívánságot egészen 
méltányosnak találták, s nem zárkóztak 
cJ annak teljesítése clöl, s az asszony; 
igy szólt:

— Nálunk nincs szükség erőszakra.' 
Szívesen megosztjuk a fölöslegünket 
azokkal, akik rászorulnak.

He a ház ura felsóhajtott:
—- Csjak egy kicsit sokan vagytok! S  

akár milyen jól vau ellátva az ember; 
spájzja, nem biztos, hogy jól elláthass 
sunk Benneteket.

— Mind testvérek vagyunk és elvál-* 
hatatlanok! — jegyezte meg egy a fiulá 
közül büszkén, s hozzátette:

— Ido a kulcsokkal!
— Azonnal! — felelte a ház asszonyai 

akinek az övében sokatigerően csöröm-* 
pölt egy nagy kulcscsomó. — Do még-« 
is, mondjátok meg előbb, hogy kik vagy-* 
tok? Hogy hívnak Bonn etek ejt?

— Ha mi azt tudttök! — felelte áss 
egyik. — Nincs nekünk nevünk. Nem 
úgy születtünk, mint más rendes ember* 
Tojásokból keltünk ki, amelyek a folyón 
lefelé úsztak.

Az ember fölfigyelt erre, s arra gon-J 
dőlt, hogy bizonyos számú évek előtt 
volt egy ily esete, az asszony pedig iz« 
gatottan kérdezte:

—- Tojásokból lettetek?
— Úgy, úgy.
— És hol voltak ezek?
— Egy ládikában, — felelte az os«* 

tromlók egyike.
— S hány volt összesen? — kérdezte} 

mohó reménységgel a nő.
— Se több, se kevesebb mint ötszáz* 

Számlálj meg bennünket, ha nem fáradsz! 
bele.

— És éltek mind?
— Hála Istennek!
— Úgy hát jer.tek a keblemre, meri 

a ml gyermekeink vagytok! »
Sorba ölelte a fiukat mind, s az apjuk 

ugyanezt cselekedte. Eltartott jó néhány 
óráig. S ezalatt persze még jobban meg-* 
éheztek.

Aztán kinyitották a ház kapuját. A’ 
sok szoba telei lett fiukkal, a fiuknak a 
bendője pedig finom ételekkel.

Miután jóllaktak, letelepedtek szeren-* 
esésen föltalált édes szüleiknél, akiket 
ez a váratlan fordulat a világ két leg
boldogabb emberévé tett. A fiuk isi 
mind boldogok voltak, a tápszüleikrol is 
bőven gondoskodtak, lassan-lassan mind 
megházasodtak, s ha nekik nem is szü
letett olyan sok utódjuk mint a szüleik-* 
uck, mégis nagyon elszaporodtak. Ha
talmas nemzetség lett belőlük, amelynek 
sok tagja még ina is él Kínában, csak 
azt nem tudjuk, hogy annak melyik tar
tományában.

A tojásáiuk szüleit pedig Japánban éá 
Kínában még ma is szentekként imád
ják, s oltárokat emeltek és templomo
kat építettek nekik. Pedig ez a nagy 
tisztelet tulajdonképpen a fogadószülő- 
ket, a halászt és a feleségét illetné mer, 
mert bizony, ha a talált tojásokból rán
tottat vagy tojáslepényt készítenek s 
azt jóízűen elfogyasztják, akkor ez a 
nemzetség meg se születik, s ez a mese 
se, amely az ő csodálatos történetüket 
bcszéfli el.

De hát a mesékben is sokszor nieg- 
történik, hogy nem a valódi érdemet ju«* 
talmazzák.

S ebben az egyben a mese is hason
lít az élethez, ahol sose jutalmazzák 
azt.

13. oldal:



14. oldal. BACSM EG YEI

TERE-FERE hogy ezúttal a fésülkődő köpeny alá el
felejtette fölvenni a ruháját is. Ennyire 
rabja volt a fésülködés-kefélkedés szén- 

I vcdélyénck.Shaw a rendőrökkel táncol, I zetére szögezte és önkivftletes lázban | j Vilmos felesége, Auguszta császár- 
Amint Rlzzinl hírül adja, most jelent [igy szólt: | nö sógornőjével, Károly herceg felesé-
meg Londonban Lincoln Sprinfieldnck, a |  — Érzem, hogy a halottak fölöttünk, I ggvei együtt rendkívül kedvelte a flata- ..... —  ---------  -----------  _
hírneves angol írónak, a Star egykori I élők fölött kerék alakjában forognak és I los ruhákat, parókákat, csipkéket. A két j rókájának gesztcnyeszin fürtje közül, 
szerkesztőjének emlékiratai, ki lapjánál!már a tapasztalati síkot is érintik. I t t |érett hölgy’ fényűzésével megbotránkoz-1Radzwill hercegnő azt iria, hogy a csá- 
zvnekritikusul Shawt alkalmazta. A drá-h  annak közöttünk, részt vesznek m o s-|trtta rokonait és elrémitctte az udvaron- Jszárnö ezért hetekig nem beszélt sógor-
rtiairó nem valami lelkiismeretesen telje 
sitette kötelességét, ritkán járt el a 
hangversenyekre, azzal érvelve, hogy a 
zenekritikus füle az énekes torkánál is
finomabb műszer és igy még nagyobb a világon, a drágaságról vitatkoznak s 
kíméletre szorul. (De azért beszámolóit I a Politikusok olcsóbb kenyeret óhajta-
mínden héten megírta.)

Ebben az időben történi, hogy egy c?ylk r f“ e fos'alkoz.k hogy le-
este az Alhambrúban fellépett Vincenti, bclcaprita.il a levesbe, a ma-
ki jelenetét csodás mutatvánnyal vé- Slk.,réf , e "C!” hevesebb szenvedéllyel 
gezte: a színpadon .hosszúsági tengelye
körük több körforgást tett, aztán taps 
viharban távozott.

A mutatvány nagyon megtetszett a 
zenekritikusnak, ki akkor a Fritzroy-té- 
ren lakott. Mikor hazafelé tartott, a tér 
üres volt. Csábitatva a világos, száraz 
éjszakától meg a fényes kövezettől, 
Shaw piruettezni kezdett. Nem ment. 
Mikor vagy tizenötödször orra bukott, 
a rendőr udvariasan fölemelte és meg
kérdezte tőle:

— Mi a csudát tetszik itt csinálni. Már 
öt perce figyelem.

Shaw megmagyarázta az őrszemnek, 
még pedig oly ékesszólóan, hogy az rö
vid tétovázás után igy szólt:

— Lenne szives fogni a sisakomat, 
majd megpróbálom én. Nem is lehet 
olyan nehéz.

Egy pillanat múlva a rend őre szin
tén orrával szántotta a kövezetei.

— A köpenyembe botlottam meg — 
dörmögte.

Erre mindketten felakasztották köpe
nyüket egy kapu rácsára s táncoltak- 
forogtak, mig rajtuk nem ütött az éji Őr
járat, melynek vezető-tisztje haragosan 
kérdezte rneg a közrendőrtől, méltónak 
tartja-e az ilyen viselkedést.

— Méltónak nem méltó — válaszolta 
— de azért száz sterlingbe fogadok, 
hogy ön netn tudja megcsinálni.

Minthogy pedig közben Shaw veszet
tül bukdácsolt a rendőrtiszt előtt, ő sem 
tudott ellenállni a csábításnak és a tár
sasághoz csatlakozott. Aztán egy postás 
is meg egy tejes is beállt a kompániába, 
ki — szegény — a gyakorlat hevében 
kitörte egyik lábát.

Ilyen zenekritikus volt Q. Bemard 
Shaw.

M in d o lg o zn a k  a h a lo tta k ?  Lon-
donban a fegyverszünet évfordulóját 
nagy ünnepségek közepette ülték meg. 
Ezen a napon két percig minden munka 
szünetelt, walesi herceg, a miniszterek, 
a tengerészek , a katonák, a különböző 
testületek és szervezetek egyaránt részt 
vettek az ünnepségen, de legérdekesebb, 
legfurcsább volt a spiritiszták gyűlése, 
melyen George Owen, a híres spiritisz
tapap és és ConunDoyle, az ismert re
gényíró beszélt.

Háromezren gyülekeztek össze egy 
óriási teremben, többnyire a harctéren 
elesett katonák anyjai és apja!, de sok 
százan az ajtókon kívül rekedtek .

Wale Owen tiszteletes halotti csend-
ben ezt mondotta: [öltözködni. Ebben pedig nem ismert tré-

— Az én lancashirei hitközségem szá- fát. Környezetétől is ép oly szigorúan
mos halottja megjelent előttem és kö
zélte, hogy azokat az épületeket, me
lyeket a háborúban elromboltak, ott túl, 
it szellemek világában már fölépítették a 
halottak. így a lovanioi könyvtár is 
teljesen helyre állott, olvan mint a bé
kében. Ezenkívül pompás templomot 
emeltek maguknak a halottak, melyben 
egy patak csörgedez s ennek a viz« 
olyan fényes, hogy több színben játszik, 
mint a szivárvány. A szellemek itt für
dőnek. Ez a templom, mondották nekem 
a szellemek, számunkra épült s azt kí
vánják, bogy mladjunk neki nevet. Ne
vezzük ezennel a Minden Szentek tem
plomának.

Hasonló feltűnést keltett Conan Doy- 
lenak a beszéde, ki egyszerre a szó
székre pattant, szemét a terem mennye-

tani ünnepségünkön . . .
*

Főzőcske, Parisban, mint mindenütt

nak adni a népnek. De mig a lakóság

Az ötlet — bevalljuk —• nem egé-
, , . ., . .... iszen ui. Legutóbb az amerikai el-

a konyha nemes hagyománya.! ápoljuk. „ökváiasztiisná, s az an20, válasz-
p z z la ,’orutlJlnl lazuk, mely nem (fásoknál is megszavaztatták a nagy 
kevésbbe erős, mint a németek spiritlsz- |apok oIvas6ikat, hoKy kikct Ríván-
taIaza> [nak az Unió elnökéül, illetőleg az

Az újságok, a legtekintélyesebbek is, angol alsóház tagjaiul megválasz-
szakácsrovatot nyitottak, hogy az iny tatni.

Ami Amerikában és Angliában 
csak érdekes kísérlet volt. amelyből 
előre tájékozódást lehetett szerezni 
a pártok erőviszonyairól, az Jugo
szláviában sokkal több ennél — po-

müvészetét fejlesszék. Ebben napróí- 
napra tanácsokat adnak a háziasszo
nyoknak, hogy főzzenek és süssenek, ét
lapokat közölnek, hogy mentesítsék őket 
a töprengés gondjaitól. Minden szer
kesztőségnek van szakács- és vendéglős- 
munkatársa. Ezeket a rovatokat pedig 
nem műkedvelő irócskák vezetik, hanem 
a lcgelsörangu költők. Egy művészeti 
lap hetente több oldalt szentel a kony
haművészetnek s cikkeit Curnonski és 
Marcel Rouft, a kitűnő regényírók írják.

És nemcsak az ételre terjed ki a fi
gyelmük, hanem az italra is. * Digione 
polgármestere propaganda-körutra kelt, 
hogy a burgundi bort dicsérje, különö
sen azokban az országokban; melyek
ben az amerikai szesztilalom behozata
lával foglalkoznak. Svájcban több beszé
det tartott a bor védelmére. Minthogy 
pedig újabban divatosak a kereskedelmi 
vásárok, városában tizenöt napi gastro- 
nomikus vásárt hirdetett, melyen jól 
lehet enni és inni. A városháza nagy
szerű termeiben terítenek majd, melyek 
a középkori pompát idézik a vendégek

zónák joga és alkalma legyen meg
mondani, kit kivan jelöltetni. De a 
fennálló választási rendszer is szük
ségessé teszi, hogy olyan jelöltek 
kerüljenek a listára, akiket a válasz
tók többsége kíván, mert csak igy 
lehet remélni, hogy a választó abba 
az urnába helyezi a gummigolyót, 

szeme elé, a város szállodása és ven-j amelyen az a lista van kifüggesztve, 
déglősei pedig kötelezték magukat, hogy [amely az ő szamára szimpatikus.
csupa nemes francia ételt és francia 
bort szolgálnak fel, olcsó áron.

A divat annyira elharapódzott, hogy 
az idén az őszi képkiállitásra is bevonul
tak az ételek és italok. Terített asztalok 
mellöl szemlélhetik a mübarátok a ké
peket, aminek megvan a jó és a rossz 
oldala is.

Mesélik, hogy múltkor a képkiállitás 
egy látogatója, ki véletlenül egy expres- 
sionista teremben vacsorázott, igy szólt 
a pincérhez:

—- Kérem, legyen szives, fordítsa meg 
azt a képet. így nem tudok enni . . .

C sászárn ök t k irá ly n ő k ,p o n g y o 
lában . Radzivill hercegnő most meg
jelent emlékirata: »Azok, akikre emlék- 
szem« régi császárnőket és királynőket 
és hercegnőket vonultat fel, mindennapi 
életükben, majdnem pongyolában. Köny
vében több kedves történetet közöl.

Egyik hősnője Viktória királynő, aki 
— mint mondja — rettenetesen szeretett

megkövetelte az öltözködés művészetét. 
Leányai, meg a trón leendő ura 
is, a későbbi VII. Edward, reszkettek 
tőle, Beatrik hercegnő, valahányszor 
anyja elé hívták, majdnem elájult az ije
delemtől. Ezért a kihallgatás előtt min
dig megivott egy pohár vizet.

Erzsébet királynő gyönyörű, szép ha
ját órákig fésülte-kefélte. Egy alkalom
mal, mikor Londonban volt, a manches
teri hercegnő elé sietett, ki látogatni jött 
őt, de nem vetette le. fehér fésülkődő 
köpenyét, melyet rendszerint ruhájára 
szokott borítani, hogy kedvére fésülhes
se magát. Csak a teremben vette észre, 
hogy még rajta van a fésülkődő köpö
nyeg, s miután látta, hogy a hercegnő 
csodálkozik ezen, ledobta. Erre a her
cegnő mégjobban elámult, Az történt,

cokáT. Károly herceg felesége mindé- $ nőjével.

Kik legyenek
a magyarság parlamenti képviselői?

A Bácsm egyei Napló próbaszavazása

litikai szüksegesseg. A magyarság tctszése és belátása szerint állítja 
tömegei számára a jelenlegi pohti- össze a jejölö listáját, 
kai helyzet lehetetlenné teszi, hogy y ^ a ki az ai(ibbi szavazólapot s 
akaratukat és véleményüket nyílva- ugy töltse ki< hoíry a jelöltek

i

nitliassák arra nézve, hogy kiket kí
vánnak képviselőkül jelöltetni. Nyil
vános gyűléseket több okból majd
nem lehetetlen tartani s azt is tnin-- - - . - , • <>« A ! U.öU llv V 1 Cl ll Ll 1 VSlUBvl iJl'Vl V
denki tudia, hosty az ilyen scyulese- parIamenti képviselőül s az legyen 
ken a legritkább esetben határoznak a lizediki akinek megválasztását
mást, mint amit az összehívók, 10 
12 ember előterjeszt. A demokrácia
elvei követelik, hogy minden szava-. parjanienti képviselője lett. az nyeri

Ezek a szempontok vezetik a 
Bácsmegyei Naplót, amikor a ma
gyar választó polgároktól kérdi 
meg hogy a magyar sás parlamenti
képviseletére kiket kivannak jelöl- [A szavazó neve cs lakóhelye: 
teini.

A szavazás eredménye természe
tesen semmiképp sem kötelező sen-

Itt k iv ág n i I

igen
nemBenne van-e a választói névjegyzékben? 

kire. s igy a magyar pártra sem. A 3 Önálló iisztát, vagy más partokkal való
Bácsmegyei Napló minden párttól j kooperációt kivan-e? £"optációt“l 
független orgánum s amikor maguk- Ki az a tiz SHS királyságbeli magyartr»i utrroe-zPurim nrn m n rTslrt Al 1/órrl i 9 . ,i .1

nemzetiségű politikus, akit legmélióbb
nak tart arra, hogy a jugoszláviai ma
gyarságot a parlamentben képviselje?

tói a jugoszláviai magyaroktól kérdi 
meg, hogy kiket kívánnak parla
menti képviselőkül. legjobban doku
mentálja. hogy nem pártorgánum, 
hanem a magyarság lapja.

A jugoszláviai magyarság, amint 
már többször állapítottuk meg saj
nálattal. meglehetősen közönyös. 
Azt a minimális érdeklődést azon
ban joggal fel lehet tételezni, hogy 
mindenki kitölti a Bácsmegyei Napló 
holnapi (vasárnapi) számában köz
lendő szavazólapot s egy levelező
lapra lelragasztva beküldi a Bács
megyei Napló rímére.

Aki ennél a próbaszavazásnál 
legpontosabban eltalálja, hogy a 
február 8-iki választáson kiket vá
lasztanak meg.

2500 dinár jutalmat kap.
Ha többen lesznek, akik pontosan 

eltalálják a megválasztandók nevét, 
a jutalmat ezek között kisorsoljuk.

A szavazatokat november 30-ikái 
kell beküldeni

Bácsmegyei Napló
Szubotica 45 címre.

A szavazás úgy történik, hogy 
a szavazólapra minden szavazó 
tiz jelöltet ir fel, abban a sor
rendben, amelyben meggyőző

dése szerint be kellene kerülni

(Vív

nüvé magával vitte kis tekenöcsbékáját 
is. Auguszta császárnő utálta ezt a te- 
kenöcsbékát. Egy napon azonban, nem 
tudni mikép, tckenősbéka belekerült a 
császárnő parókájába és csak akkor 
vette észre, mikor a tiszteletlen állatka 
minden etikettel dacolva kimászott pa-

1 9 2 4  novem ber 23.

a parlamentbe, akár önálló lis
tával vesz részt a választásban 

a magyarság, akár nem.
Szavazni név nélkül is lehet, 

azonban az a szavazó, aki nem közli 
a nevét, nem tarthat igényt a 2500 
dináros jutalomra.

Félreértések elkerülése végett itt 
újólag kijelentjük, hogy ez a próba
szavazás a Bácsmegyei Napló ön
álló akciója. Minden párt ennek a 
próbaszavazásnak eredményétől füg
getlenül a párt intéző vezetőinek

abba a sorrendbe jöjjenek, amelyben 
a szavazó a jelölteket a parlament
be beválasztatni szeretné. Az legyen 
az első név, akit leginkább szeretne

legkevésbé tartja kívánatosnak.
Ha a magyarságnak például öt

a 2500 dináros jutalmat, akinek sza 
vazó céduláján az az öt név van elől, 
akit megválasztottak. Ha például 
nyolc képviselője kerül be a parla
mentbe, a jutalom azé. aki az első 
nyolc helyre a megválasztott kép
viselők nevet irta be.

Szavazni november 30-ig lehet, de 
ne halassza a szavazólap beküldé
sét, vágja ki és nyomban küldje be.

1.

2.

3.

4.

5.

• •*'***

7.

8.
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Zongorázik? Kcgcdfii? Cimbalnxozik? 
Klarinétot vagy mandolint játszik?

A MORAVETZ ALBUM
ezi .’én a fenti hangszerekre külön- 
külön kötetben jelent n>eg. Ez a leg
szebb és legpraktikusabb karácsonyi 
ajándék. Jugoszlávia ö s .es könyvke
reskedéseiben ki.ph. tó. 1)747

bclcaprita.il
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Teknősbékavagy
ki az örült a csárdában

Irta : Karinthy Frigyes

Történik egy elmegyógyintézeti szana
tórium egyik külön szoba iában. 

ORVOS (Jön jobbról, körülnéz, kiált):
Vandrák!

ÁPOLÓ (kijön a baloldali szobából, kar
ján zubbony): Tessék nagyságos dok
tor ur!

ORVOS: Na mi az. mi újság? Levette a 
kényszerzubbonvt?

ÁPOLÓ: Igen. Nagyon jól érzi magát, 
elaludt.

ORVOS: Jól van. A zuhany után niég 
nyugtalan volt?

ÁPOLÓ: Nem nagyon, csak a fogakat 
nem engedte ki a markából.

ORVOS: Rendben van. arra számítot
tam is. Menjen vissza hozzá, majd 
lejövök később, most fölmegyek a dü- 
höngő-osztályra. És vigyázzon.

ÁPOLÓ: Igenis, doktor ur. (Leteszi a 
zubbonyt egy szék karfájára, vissza
megy balra.)

ORVOS (homlokát simítja, Indul a Jobb
oldali ajtó felé. amikor ugyanezen az 
ajtón kopognak): Tessék! (Kinyitja 
az ajtót.)

JÁNOS (zavartan, félszegen belép): 
Alászolgája . . . Pardon Pardon . . . 
(Aggódva néz körül.) Haduva doktor 
urat keresem . . .

ORVOS: Tessék, én vagyok az. Mi tet
szik?

'JÁNOS: A portás mondta, hogy ide 
tetszett jönni a szobájából . . . Bo
csánat, hogy utánajöttem . . . Józan 
János, harmadéves orvostanhallgató 
vagyok . . .

ORVOS: (kezét nyujtia, nyájasan): A, 
nagyon örülök, kedves kollégám . . . 
Kedves nagybátyja, a tanácsos ur, 
már mondta, hogy meg fog látogatni. 
Nagyon örülök. Mivel lehetek szolga-

JÁNOS (elfogulatlanul): A nagybátyám 
talán említette... hogy hát mostaná
ban foglalkozom. . .  és szeretnék egy 
kicsit körülnézni.

ORVOS: igen, igen, tudom már. Meg 
szeretné nézni az elmegyógyintézetet. 
Kérem, nagyon szívesen kalauzolom. 
A parkban már volt lent?

JÁNOS: Nem, egyenesen ide jöttem, a 
szobájából.

ORVOS: No hisz akkor in médiás rés 
kezdhetjük. Ez tudnillik. ahol most 
vagyunk, a paranoiás-oszAíáv egyik 
külön megfigyelője, ahol jelenleg ép
pen egy érdekes demantiát tanulmá
nyozunk. egy elkülönített esetet, már 
egy hete. Csendes dementia prae
cox . . .

JÁNOS (fölényesen): Ó. igen — tudom. 
Dementia multiíorma . . . Nagyon jól 
ismerem a kórképet . . . Negyedik 
kötet, kilencedik oldal. Kénvszerkép-

van, — hogy csalták be. Rá kel hagy
ni. (Hangosan.) Miért tetszik gondolni, 
hogy akvárium?

JÁNOS (kedvesen): Hát a teknösbékák 
akváriumban élnek, nein?

ÁPOLÓ (félre): Teknösbékának képzeli 
magát. Jó hogy tudom. (Hangosan.) 
Bizony, kérem, teknösbékának az a
ln c r in h h

néha mint hangyász, néha mint tek- 
nösbéka.

Hát persze. Egymásközt vagyunk leg
alább.JÁNOS: A há... ahá. . .  szóval kicsit| JÁNOS: Csak az kicsit fáradságos, 

nyugtalan volt . . .
ORVOS: Egyszerű ese t... Mindenkiről

mindig négy iábon mászkálni azzal a 
nehéz teknövcl a hátán az embernek...

azt hiszi, hogy megőrült és hogy ezt | ÁPOLÓ: Az nem tesz semmit. Csak tes- 
amik az agybanbogarak okozzák, 

vannak.
JÁNOS: Értem ... hogyne... értem ... 

Csak azt nem látom egész világo
san . . .  miért vette ki annak a . . .  izé
nek... három fogát?

ORVOS: Hogy nehezebb legyen kitalál
ni.

JÁNOS: Mit?
ORVOS: A teknösbékát.
JÁNOS: Ahá! . . .
ORVOS: A dolog tudniilllik úgy áll,

hogy ez a beteg . . .  (az ajtóit kopog
nak.)

ORVOS: KI az?
HANG: (kívülről): Doktor ur. tessék 

gyorsan gyünni, a Sedlacsik leharap
ta a Bleyweisz mutatóujját!

ORVOS: (fejéhez kap): Tyii. ezt elfelej
tettem! A fejét akarta leharapni és én 
már odáig vittem, hogy elég, ha az 
ujját harapja le . . . ma délután akar
tam erről beszélni . . . elkéstem! . . . 
(Jánoshoz./*Bocsásson meg, rohannom 
kell . . . Várjon meg . . . Öt perc 
alatt itt leszek . . ,

JÁNOS (aggódva néz az aitó felé): 
Izé... talán elkísérhetném . . .

ORVOS: Fölösleges... ez sebészi dolog... 
azonnal itt leszek... (elrohan jobbra, 
szokásból bezárja az aitót).

JÁNOS: Doktor ur . . . (az ajtóhoz 
megy, látja, hogy be vanzárva.) Tyii, 
a teremtésit! Bezárta! (Rázza az aj
tót.) Szent isten! . . .

ÁPOLÓ (közben kijön balról, meglátja 
Jánost, az ajtó előtt, aki nem veszi 
öt észre): Doktor ur . . . (Félre.) Hát 
ez ki? Be van zárva az aitó? még 
egyet hoztak erre az osztályra? Na, 
köszönöm, nekem a Mózes is elég. 
(Hangosan): Hé! Mi az?

JÁNOS (megfordul, égnek meredt a ha
ja. Félre): A teknősbéka! No most, Jó
zan János, szedd össze magad! (Han
gosan, elfogulatlanságot tetetve.) Jó
napot . . .  izé . . . semmi,
ajtót néztem. Hát — hogy van. hogy 
van? Jól érzi magát?

ÁPOLÓ (gyanakodva): Megvolnék. A 
doktor urat tetszik várni?

JÁNOS (élénken, vigyázva az Ápoló 
minden mozdulatára): Igen. igen . .
mingyárt jön . . .  a kollégám . . .  én 
én tudniillik szintén orvos vagyok... 

zctek, nagyzási hóbort, üldözési má-| ÁPOLÓ (gyanakodva): Igen? Hát csak 
tessék leülni addig.

JANOS (élénken): Köszönöm, nem va
gyok fáradt.

ma . . .
ORVOS: Úgy van ~  mint látom, beim- 

tóan foglalkozik . . .
JÁNOS: Tetszik tudni, magánszorga

lomból inár előre megtanultam öt kö
tetet az elmebetegségekről, holott 
csak iövő szemeszterre iratkozom

sék. ha jól esik, engem nem zavar.
JÁNOS (nem érti): Hogy mit? . . . 
ÁPOLÓ: Mondom, csak tessék bátran 

négykézláb, ahogy szokta.
JÁNOS filed ten): Hogy én?
ÁPOLÓ: No igen. Aki teknősbéka, jár

jon négykézláb. Mert hiszen maga 
teknösbéka. nem?

JÁNOS (félre): Szent isten, kezdi . . . 
Rám akarja oktrojálni, hogy én is az 
vagyok . . . Jobb lesz ráhagyni, mert 
kiszedi a fogamat . . . (Hangosan.) 
Hát bizony . . . nekem, őszintén szól
va, kényelmesebb . . .

ÁPOLÓ (erélyesen): Hát akkor tessék. 
JÁNOS (ijedten): Igenis, kérem . . .

(Négykézlábra ereszkedik.)
ÁPOLÓ (félre): Jön a roham. Jó lesz 

vigyázni. (A szék mellé áll. ahol a 
kényszerzubbony van.)

JÁNOS (négykézláb, gyanakodva, fi
gyelve az ápoló minden mozdulatára): 
Hát akkor tessék, kérem . . .

ÁPOLÓ (nem érti) Parancsol?
JÁNOS: 'lessék csak négykézláb,

ahogy jól esik . . . (Félre, homlokát 
törli.) Tyii, a teremtésit, csak jönné
nek már, rettentően félek. . .

ÁPOLÓ (nyájasan): Hogyne, hogyne... 
természetes. . .  (Félre.) Nehéz eset. 
Nehezen fogok bírni vele, egyedül. Jó 
lenne, ha már jönne a Haduna . . . 
(Négykézlábra ereszkedik, de a kény
szerzubbonyt magával hozza.)

JÁNOS (gyanakodva): Mi az. kérem? 
ÁPOLÓ: Semmi . . . egy darab rongy, 

a teknöböl . . .  A teknöben szoktam 
mosni . . .

JÁNOS: Ahá . . . Igenis . . . Hehe . . . 
(Az ápoló közeledésére ijedten curuk- 
kol, négykézláb. Mézédesen.) Hehe. . .  
Nagyon kellemes igy . . . nagyon sze
retek igy mászkálni . . . (Mászkál.)

ÁPOLÓ (ijedten, hátrál, előkészíti a zub
bonyt): Én is . . . Legjobb a béká
nak . . .

csak az JÁNOS (félre, rekedten az izgalomtól):
Nem bírom tovább . . . muszáj segít
séget hívni. (Megkönnyebülvc.) Ahá... 
ott a csöngő az ajtó mellett . . . csak 
odáig jussak . . . (Ugrálva megfordul, 
az aitó felé mászik.)

ÁPOLÓ (óvatosan követi, maga elé 
tartva a zubbonyt, mikor utoléri, rá 
akarja dobni).

JÁNOS (az aitó mellett, hirtelen meg
fordul. rémületében fogát vicsorgói
vá): Vau, vau!! . . . (Előre ugrik.)

. . .  Mi az? 
. .  Én béka

vagyok . . . Kvák. kvák .

~__ ______  ÁPOLÓ (visszaugrik): Krrr
ÁPOLÓ: Pedig addig nem lehet elmen-1 JÁNOS: Hagyjon békében .

ni míg a doktor ur vissza nem jön. Itt

ÖRÜLT: K8sse be a száját valamivé, 
hogy tie ordítson. (Erősen foKlQ fl 
zubbonyt, hátul, a szák fele huzza tűt

JÁNO S'(kiveszi a zsebkendőiét, beköti, 
az ápoló száját, mindketten a székház 
vonszolják, lenyomják, a zubbony 
madzagával hozzákötik a székhez.)

JÁNOS (felegyenesedik, homlokát törli)?} 
Hii! Micsoda kaland . . .

ŐRÜLI' (keresztbeiont karokkal mére
geti csunyosan): Féltünk egy kicsit, 
mi? Ha én nem jövök, bai lett volna,

JÁNOS (szégyelve előbbi rémületét): ő  
istenem . . . nagyon nem voltam ép-, 
pen megijedve . . . nem vagyok én 
laikus . . . tudom én jól. hogy kell 
bánni az őrültekkel . . . csak hát
eg vedül voltam . . .

LT (gúnyosan): De azért mégis
csak biztosabb érzés, hogy én itt va
gyok. mi?

JÁNOS (nevet): Hát. ami azt illeti . . « 
őszintén bevallva, nvugodtabb va
gyok. Tetszik tudni, először kerültem 
össze eleven őrülttel . . .  és mégis' 
csak más, mintha az ember könyvben 
tanulja . . . mingyárt helyesen diag
nosztizáltam az esetet . . . Dementia 
praecox . . .  Én tudniillik . • • Par
don . . . Józan János vagyok, hars 
madéves orvostanhallgató . . .

ÖRÜLT (méltósággal biccent, nem fe
lel.)

JÁNOS (az ápoló felé hunyorít): Nehéz 
eset. mi?

ÖRÜLT (lemondóan legyint): Remény
telen.

JÁNOS (részvéttel): Igazán? Mingyarfi 
éreztem. Tudja, az őrültekben van va«i 
lami, ami szorongást kelt az ember
ben, még mielőtt tudná, hogy mi a 
baja . . . Valami emanáció . . . Ujab-i 
ban lehetségesnek tartja a tudományi

ÖRÜLT (gúnyosan): Persze. A tudo^ 
mány.

JÁNOS: No igen . . . Hiszen értein, a; 
gyakorlat azért mégis csak a légion^ 
tosabb. Igazán csak az ismerheti a 
tébolyt, aki foglalkozik vele. aki köz
tük van, mint ön. (Tisztelettel az ápo
ló felé hunyorítva.) Régóta ápolja a
c-y p re  ti e e f I u t

ÖRÜLT: Nem nagyon. Előbb egy másik 
volt melléin beosztva. De azt elvitték 
aztán. Ez csak két napja vau itt.

JÁNOS (tisztelettel): És már ilyen jól, 
tud bánni vele? Persze a gyakorlat! 
Rögtön tudta, mi a mániája szegény-i 
nek. mi? '

ÖRÜLT (fölényesen legyint): Az elsői 
pillanatban!
JÁNOS: Közveszélyes, mi?
ŐRÜLT: Legveszedelmesebb őrülteid

egyike azok közül, akiket itt lattana 
Pedig vannak egypáran.

JÁNOS (összeborzong): Brr! Ahogy, 
bejött és rámnehezedett . . . Valami 
rémes van egy ilyen szegény őrültnek 
a tekintetében . . . Bevallom, nekem a 
hideg ment végig a hátamon, ahogy 
rámnézett . . . Nézze . . . Milyen ré
mesen forgatja a szemét most is . . .

ÖRÜLT: Én már megszoktam. Ha az 
einber csupa örült közt van. megszok
ja. 1

JÁNOS (részvéttel és tisztelettel): Foly
ton köztük lenni — fárasztó lehet. 

ÖRÜLT: Hát bizony. Hónapok óta most
látok először épeszű embert, akivel le
het beszélni, — aki megérti az cm-, 
bért . . . Mert látom, ön ért engem...

JÁNOS (hízelegve): Ó, én nagyon meg
érteni . . . Borzasztó lehet, folyton 
rögeszmékkel harcolni . . . Sok ra
vaszság kell hozzá . . .

ÖRÜLT (felemelkedve): Képzelheti . . . 
Látom, ön ért engem . . . Végre egyt 
ember, aki engem megért és felfogja,' 
hogy én itt mit szenvedek ezek közt 
a sütni való bolondok közt . . . (Re
zét nyújtja.) Ön az első ember, aki en
gem igazán megért! :

JÁNOS (meghatottan kezet fog vele): 
Hiszen ön, úgyszólván, megmentette 
az életemet! Hogyne volna nekem ro
konszenves! Ebben a házban kell, 
hogy a józanok összetartsanak , és- 
szeressék egymást!

ÖRÜLI : Köszönöm. (Simogatják egy- 
más kezet.)

JÁNOS: És hát mondja . . (Az ápoló 
felé biccent.) Mégis, miket szokott 
csinálni szegény? Hogy tudia féken- 
tartani? Mi a legfőbb mániáia? A Ha-, 
duva doktor mondott valami keveset,

. de mingyárt elhívták . . .
ÖRÜLI (gúnyosan): A Haduva doktor 

ur? Miféle Haduva doktor ur?
JÁNOS: Hát aki itt volt . . . Aki foga- 

dott . . .  Az a cvikkcrcs
ÖRÜLT (hangosan kacag).
JÁNOS (ijedten): Mi az?
ÖRÜLI (veregeti János váMt): Azt
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minden ajtót bezárunk, ha valaki kio J ÁPOLÓ: Én is . . . Brekeke . . .  De én 
erősebb béka vagyok . . .

JÁNOS: Kvák . . . kvák . . .  Én va
gyok az erősebb . . . ha hozzám nyúl, 
bekapom . . . (Fogát vicsorgatva.) 

ÁPOLÓ (félre): Itt a roham! Gyerünk... 
(Hangosan.) Majd meglátjuk! Breke
k e ... (Rá akar ugrani, hogy fejére 
dobja a zubbonyt.)

JÁNOS (kisiklik a zubbony alól, felug
rik, esze nélkül ordítva szaladgál): 
Segítség!! Daktor ur!!... Nvlssák ki 
az ajtót!!... Ápoló!!... Ápoló... Meg 
akar fojtani!!...

ÁPOLÓ (szintén felugrik, magasra tart
va a zubbonyt, rohan utána, kergetőz- 
nck.)

ÖRÜLT (óvatosan kinyitja a baloldali 
ajtót, látatlanul bejön, hátulról kikapja 
a zubbonyt az. ápoló kezéből, rádobja 
a fejére, hátul összefogja, védtelenné 
teszi.)

ÁPOLÓ: Segítség!
JÁNOS (meglátja az őrültet, megnyug

szik, megállt: Na!! Hála istennek!!... 
Itt az ápoló!!... (Homlokát törli.) Tyii, 
de melegem lett! (Az örtilthez.) Csak 
jó erősen tartsa, ápoló ur! Rohama 
van!!... Rámvetette magát!! . . . 
Minek hagyják az ilyet egyedül?!...

ÁPOLÓ (szabadulni igyekszik): Scgit-

megv.
be... De még nem láttam eleven örül- JÁNOS (félre): Milyen logikusan be-
tc t... (naivan) és borzasztó kiváncsi 
vagyok.

ORVOS (mosolyog): Hát itt majd lát
hat eleget. Csak nem kell zavarba jön
ni — elöszörre kicsit furcsán hat az

, idegekre.
JÁNOS (legyint): Ó kérem — tessék 

csak rámbizni . . . olvastam én, hogy 
kell bánni, beszélni velük — mondom, 
bogy elolvastam az egész idegvágó 
irodalmat.

ORVOS: No, akkor rendben van. Hat 
— akkor talán lent kezdjük az első 
emeleten, jó? Vagy maradiunk itt?

JÁNOS (a bal ajtó felé mutat, kicsit el- 
fogúban): Itt? itt van a beteg?

ORVOS: Itt. Nos — bemegyünk hozzá? 
JÁNOS (zavartan hátralép, fölénnyel):

Hogyne . . . miért ne . . . de iz é ...
. 'ítm zavarjuk?
ORVOS: Dehogy. Mondom, hogy egyi

ke a legcsendesebb betegeinknek. Ma 
délután kicsit nyugtalan volt. de már

, érzi magát.
JÁNOS (nyugtalanul): Nyugtalan'? 
ORVOS: No igen. Az ápolónak kiszedte 

három jogát, aztán a kádat a határa

szél . . .  ha az ember nem tudná . . 
Vigyázni fogok, ha jön a rögeszme . . .  
Dementia, negyedik oldal, ötödik be- 
kezdés • • •

ÁPOLÓ (félre): Magában beszél. Per
sze, uj beteg. Na, majd vigyázunk rá, 
mig visszajönnek érte.

JÁNOS (torkát köszörüli, aztán kedé- 
lyeskedve): Hát hogy érzi magát it
ten? Remélem nincs semmi kifogása 
az intézet ellen?

ÁPOLÓ (vállát von): Nekem ugyan 
nincs. A koszt nem rossz, csak a fize
tés lehetne több.

JÁNOS (félre): Fizetés? Ahá. persze, 
nem tudia, hogy tébolydában van. Rá 
kell hagyni. Mingyárt ión a rögesz
me . . . Dementia praccox. negyedik 
(,bJak bizonyára több illetné meg.

ÁPOLÓ: In  pár koronával. Nagy a
munka, meg a veszödség

JÁNOS (felre): Korona 
zás . . . Nagyzási mánia 
dik oldal liagym

koroná-
Ötvene-

• • •Rá kell
(Hangosan, kedves • 

kedved No. istenem. — ugy-e egy ak
váriumban nem is lehet másképpen.

Teknösbéka

vette és négykézláb kimászott a ház- | ÁPOLÓ: Aliesoda a .
JÁNOS:' Tessék^! ö akvárium ban... mózcskorabeli
ORVOS: Lgvszérii eset. hiszen tetszik j akv áriumban . . . \ ag.xutik . . . J

érteni, kedves kolléga. A köröseteket I ÁPOLÓ (felre): Éhe. Nem tudja, hol

seg »»
JÁNOS: Rémes, hogy ordít!... (Látván, 

hogy az Ápoló keze hátra van kötve, 
nekibátorodik.) Segíthetek?

• •
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akarja mondani, as a cvikkeres, aki 
doktornak képzeli magát?

JÁNOS (elhülve): Szent isten — hát 
nem az?

ÖRÜLT (atyds fölénnyel veregeti a vál
lát): Az. kedves barátom, egyike a 
legveszedelmesebb őrülteknek. Az a 
mániája, hogy ő elmeorvos.

JANOS (feléhez kap'' Jézus Mária . . . 
és én milyen nyugodtan beszélgettem 
vele!

ÖRÜLT: Nem tesz semmit. Nem lehet 
azt első pillanatra észrevenni. Gya
korlat kell hozzá. Én régen ismerem 
szegényt. Még régebben, mint ezt. (Az 
ápoló felé): Mert ez csak két napja 
van hozzám beosztva.

JÁNOS (mcgscmmisülten): Dehát akkor 
miről lehet egészen biztosan. határo
zottan fölismerni, hogy valaki örült? 
Mert ezek után nem hiszek a köny
veknek.

ÖRÜLT (fölénnyel): Beszélni kell vele, 
kedves uram. figyelni kell. rá kell jön
ni az alapmániára, ahogy én csinálom.

JÁNOS (az ápoló felé): Hát ennek pél
dául mi az alapmániája . . . azonkí
vül, hogy . . .

ÖRÜLT: Ennek?. A viz. uram. a viz. A 
zuhany, a viz. Ennek az a mániája.

JÁNOS: A viz?
ÖRÜLT (biccent): A viz. Ennek az a 

mániája, hogy vizet fakaszt.
JÁNOS (észbekap): Ahá . . . hogy ő 

Mózes, aki vizet tud fakasztani . . . 
értem! . . . hiszen a Haduva doktor 
ur . . . vagyis az a szegény őrült 
mondott is erről valamit . . .  És ön... 
izé . . . ápoló . . . akarom mondani 
doktor ur . . . hogy jött rá. hogy ez 
az alapmániáía?

ÖRÜLT: Nagyon egyszerűen, tessék 
idefigyelni. Látom, ön értelmes ember, 
önnek elmagyarázom. Megfigyeltem, 
hogy az a szegény, szerencsétlen őrült 
csak hozzá hasonló őrültek közt érzi 
jól magát. Mihelyt egy józan, épeszű 
ember kerül a közelibe, azonnal a fal
hoz szalad és megereszti a zuhanyt.

JÁNOS: Rémes! És miért teszi ezt? 
ÍÜLT: Hiszen éppen ez az. Az a má

niája, hogy az épeszű embereket zu
hany alá kell tartani, attól megörülnek 
és megértik őt!

JÁNOS (összecsapla a kezét): Igaza 
■ van. én is észrevettem! Engem is elő

ször a csap alá invitált!
ÖRÜLT (fölénnyel): Na ugy-e. Mon

dom.
'JÁNOS: És mondja — miről ismeri 

meg, hogy különbözteti meg az ép
eszűt az őrülttől? Mert hisz ehez bi
zonyos ítélőképesség kell.

ÖRÜLT: Nagyon egyszerűen. Ösztön 
szerint. Abból, amint az épeszű beszél 
és csinál. 1

JÁNOS: Például? *
ÖRÜLT: Például, ugy-e. ha

valami értelmes dolgot mondok neki, 
vagy akarok vele csinálni, akkor ő 
szalad a csaphoz és igyekszik, ameny- 
nylre tőle telik, engem a zuhany alá 

• tartani, Ez a mániája.
JÁNOS: És hogy jön rá a mánia?
ÖRÜLT: Ha nem megyek bele abba, 

amit ő gondol. Az első értelmes dolog
nál, amit véletlenül mondtam neki, ki
tört rajta az őrület, a rögeszme, hogy 
engem vizbefojtson. Mert ugy-e, ha 
épeszű embernek, például magának, 
azt mondom, hogy én mostan kive
szem a szemét, benyúlok a nyilason 
át az ágyba, kihúzom a bogarat, ak
kor maga nem erőszakoskodik, hanem 
hagyja. Ez a szerencsétlen tébolyodott 
azonban erre rohamot kap és engem 
mint látta, magát is — zuhany alá
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én

tesz. mert ez a rögeszméje.
JÁNOS: Tessék? Nem értem! Szóval...

önnek ki akarta szedni a szemeit? 
ÖRÜLT: Dehogy. Természetesen én

akartam neki kiszedni a két szemét, 
ahogy elődjének a fogait kitörtem, 
ahogy, egyszóval, épeszű ember teszi. 
Erre ö nekem jött . . .  k

JÁNOS (akivel forog a világ): Pardon... 
kedves izé . . . kedves ápoló... dok
to r . . .  kiről tetszik beszélni . . . 

ÖRÜLT: Kiről? Hát erről az őrültről. 
JÁNOS: A tcknősbékáról?
ÖRÜLT (élénken): Miféle teknősbéká

ról? !
JÁNOS (az ápolóra mutat): Hát erről, 

aki teknősbékának képzeli magát.
ÖRÜLT (titokzatosan, megragadva Já

nos kabátlát clöl): Azt mondta magá
nak. hogy ö teknősbéka?

JÁNOS: Azt. azt.
ÖRÜLT (félelmesen kacag): Hahahaü... 

Mondom, hogy teljesen őrült!!... Ha- 
haha! . . .

JÁNOS (nyugtalanul): Mi az?
ÖRÜLT (titokzatosan): Nem ő a teknős- 

béka! Nem is lehet!
JÁNOS: Miért?
ÖRÜLT (fogfa akabátlát): Mert én 

vagyok az. De ne szóljon senkinek. 
Csak kénytelensécből járok emberi 
formában,, hogy belenyúlhassak az 
agyba és kiszedhessen a bogarat a fe
jéből.

JÁNOS (vacogva): Kinek a főiéből? 
ÖRÜLT: Hát a magáéból. (Természete

sen.) Megengedi? Rögtön meglesz. (A 
szeme fele nyúl.)

JÁNOS (rémülten hátrál, négykézlábra 
ereszkedik, az altó felé fut): Segít
ség!!... Segítség!!... Ápoló!!... Igazga
tó!!... Segítség!!...

(Jobbról sietve lön az orvos)
ORVOS: Mi az, mi az. mi van itt? (Já( 

noshoz.) Mit csinál?!... Mi történt?... 
JÁNOS (rémülten hátrál): A harmadik 

őrü lt!... Aki elmeorvosnak képzeli 
magát!! . . .

ORVOS (meglátja az ápolót): Hát ma
gával mit csináltak? (odarohan, kisza
badnia, leveszi a száláról a zsebken
dőt): Mi van itt?

ÁPOLÓ (Jánosra veti magát, közben): 
Tessék gyorsan a másikat lefogni, ad
dig én lefogom ezt!! (Lefogja hátulról 
Jánost.)

JÁNOS: Segítség! Eresszen el! Én tek
nősbéka vagyok! Én orvos vagyok!... 
örültek! . . .

ÖRÜLT (lefogja az orvost): Fogják 
meg! . . . Segítség . . . örült! . . . 
Elmeorvosnak képzeli magát!. . .

ORVOS: Tyü, a teremtésit! . . .  Én 
meg azt hittem, kolléga! . . . Pedig a 
nagybátyja figyelmeztetett, hogy baj 
van vele. vizsgáljam meg! . . . örül
tek megfigyelőjének képzeli magát!...

JÁNOS: Ne engem . . . Azt fogjátok 
1c! . . . Az a rögeszméje, hogy elme

orvos!! . . . Hogy megtudja gyógyítani 
az őrülteket! . . . Hogy ki tudja saed-
ni a fejükből a rögeszmét! . . .

ÖRÜLT (félelmesen): Haliaha!. . .  Ne
vetséges! . . . Holott azt csaki én tu
dom! . . . Csak én tudom kiszedni a 
bogarat! . . . Mert én vagyok az is
ten! . . .

JÁNOS: Nem igaz! Én vagyok az is
ten! . .  .

ORVOS: Nem igaz! . . .  Én.
ÁPOLÓ: Marhák! . . . Hiszen én va

gyok az! Ki lenne más?! . . .
ORVOS (fülel, aztán hirtelen): Gyere

kek . . . szaladjunk vissza a cellák
ba . .  . Jön az igazgató ur . . .
(Mind, jobbra, balra, gyorsan el.)

SAKK
eae

24. számú játszma.
Hollandi játék.

Játszották a IV. belga nemzeti verse
nyen 1924 szeptemberben.

Tackels Var Un
1. d2—d4 e7—e6
2. c2—c4

Modernebb Hf3 g3 Fg2 és 0—0 folyta-
tással, de véleményünk szerint legerő-
sebb 2. e2—c4-cl a francia játékra át-
térni.

2........... .. Í7—f5
3. Hgl—f3 Hb8—c6
4. Hbl—c3 FÍ8-b4
5. Vdi—b3

Jobb Fd2
5.............. Fb4Xc3
6. b2Xc3?

Világos Rubinstein utasításait követi. 
Ez a terv azonban csak akkor helyes, 
ha sötét már meghúzta b7—b6 úgy, 
hogy világos a2—a4—a5 és Hf3—d4— 
b3-al rögtön támadást indíthat.

6.............. d7—dó
vd8—e7 

0—0 
c7—c5

Hb8—a6 
Ba8—b8

7. g2—g3
8. Ffl—g2
9. a2—a4?

10. a 4 - a 5
11. Hf3—d2
12. 0—0

Világos 12. e2—e4-ct tervezte, azon
ban 1 2 . . . .  fXe 13. H—e HXH 14. 
FXH, e5 után világos elveszett volna 
a7 eXd és Fh3 dupla fenyegetés miatt. 
A szöveglépésre azonban sötét ragadja 
magához a kezdeményezést.

12 .............. c6—e5!
13. d4—d5

13. e3-at meg kellett volna kísérelni.
13 .............. Ve7—c7
14. Vb3—c2 b7—bő!

Sötét a b vonalon támad.
15. Hd2—b3
16. c4Xb6
17. c3—c4
18. Vc2—c3
19. Fel—a3

bő—b5!
Bb8X,b5 
Ha6—b4 
Bb5—b8 
Hf6—e4

, Kétélű lépés; sötétnek előbb meg kel
lett volna erősitenie állását.

Állás sötét 19. lépése után.

20. Fg2Xe4 f5Xe4
21. Hb3—d2

Kg2-re sötét Vf7 és Vh5-el folytatja. 
21.............. Fc8Xh3
22. Bfl—bl e4—e3

Sötét kombinációjának point-je rögtö-

ni Vf7-re He4 következik f2—f3-al kap. 
csolatban.

23. í2Xe3?
A gyalogáldozat elfogadása legalább 

is minőségvesztésre vezet. He4-el vilá
gos megmentette volna játszmát. 23 
eXg 24. HXf BXH 25. KXH BfS+’a 
király kitérhetett volna e3-ra.

23.............  Vc7—f7
24. Bbl—f 1

Kényszerlépés; Hc4-re most VÍ5 kö< 
vetkezik.

Fh3Xfl
Ve7Xf8

24.............
25. BalXí8

és sötét minőségelőnyénél fogva a 43. 
lépésben nyert.

S AKKU ÍREK.
Ul sakkcsillag. A 19 éves mexikói 

Torres Carlo elsödljat nyert az amerikai 
Western Chess Association mesterver
senyén, maga mögött hagyva Whitakert 
és a hires csodagyermekct Rzeschew. 
skit.

A belga nemzeti versenyen Colle Kol- 
tanovski és Devreese távolléte folytán 
könnyen győzött. Második Tackels lett,
3. Variin. »

A jugoszláv—magyar mérkőzés terve 
Vukovics mester nemtörődömsége foly- 
tán úgy látszik végleg elaludt.

Ha a M arslakóknak
egy Penkaia-ceruzéjuk lenne, mór ré
gen érintkezésben léptek volna a Föld
del. A Penkala-ceruza t. i. olyan ügyes, 

1 ho;y mindenkit írásra csábit, míuán 
mindig írásra kész és kónnyen h.rd- 
ható.

15 dinárért minden pspirkereske 
désben megkaphatja, ahol egyúttal az 
eredeti — ^enkala-aranytö.tötollat is 
megtekintheti.

iPárisba utazom!
december 6-án

Megbízásokat elvállalói
Cím a kiadóban

M ÜVÉGTAGOK, EGYENESTAEIÓK

speciális készi ésa 8788

S1AYERHOF optikus, SUBOTÍCA
Vidéki megrendelések azonnal készülnek!

cOPMTf-

Gradska Kafana 
Városi Kávéház
minden ünnepnapon 

csütörtök és vasárnap
5 ó r a i  t e a  
B E E R  J E N Ő
sza lo n ze n e ka rá n a k  
k o . m  i vek

Fehérvarráshoz
c sórangu

u n k á sn ö t
keresek

jó fizetéssel
Cim a kiadóban 8t;95

» i .LÜMRP

H u l l á m o s ,
iiiuiiiiiniiuiiiiiiKiHiiiiiitiiiiiflwimmiiúhiitüir

se ly m es h aj
uiiitiiiiitiiiiiiiiiuiiiifuiiiuititiiiiiiiiuiiiiiniiitiii

Elida" Shampoon
állandó használatánál.

Divat-
rövidáru iizle

piactéren, kedvező 
fizetési feltételek mellett

E L A D Ó
Cim a kiadóhivatalban.

JL
1

S lnka Jó zse f
lakatos és mehanikus műhelye 

Novtaad
ZmaJ Jovanovié ulica 12 

Elvállal gépj a vitások at, nu- 
togénheggesztéat, műszerek 
készítését és nlkkelezóset, 
töm egm unkákat valamint 
minden a szakmába vágó 
munkát. 8815
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KÖNYV-
ÚJDONSÁGOK
Ignotus: Olvasás közben — —
Marx és Engels leve ei — — —
0  mai: Mi okozta — — — —
Kropotkin: A francia forradalom MI. 
Dostojewski: A föinqulsítor — —
Gogolj: Egy örült emlékiratai — —
Lesbos — — — — — — —
Erechno: H?tcrák — — — —
Erechno: Heterák, színes

illustr.ci kkal — — —
Gábor: H Hottak arcai -  — —
Kacér : Zsu sanna — — — —
Tengeri éj — — — — — —
Barta: Múlt — — — — —
Sinclair: Jitnml — — — — —
Gabor: Az én hazám — — — —
Boelsche: A jövő embere — — —
Szabó: Társ dalmi problémák —
Ovidius: A szerelem — — — —
Marx : A tőke I-II, — — — —
Gorkij: A kis polgár — — — —
Tagore: Nacionlai/mus — — —
Déry: Kéthangu kiáltás — — — 
Erotika-Mundi — — -  — —
Longus: Daplinis — — — —
Szép: Szegény grófnővel álmodott —
Barna könyv 5 féle — — — —
Böhm: Két forradalom füzében — 
Tuan-Fían-Csong — — — — —
Perutz: 9 és 9 között — — —
Bolomine: Szenvedések — — —
Szende: Uj október — — — —
Nagy: Fercetcg — — — — —
Náday : Krisztina sorsa — — —
Hollós: Tuberkulózis — — — —

víg. zsig . Sándor
könyv- és zenem ükereskedés

SU BO TICA

T E R M É N Y E I

GÉPOLAJ
DIESEL-MOTOROLAJ
DINAMÓOLAJ
TOVOTTAZSIR

ENZIN

— Din.
n

99

99

99

99

99

99

99

99

V

99

M

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

28
28
12
60
5
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12
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28
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40
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8

80
60
60
5

80
12
16
16
16
16
16
16

JBGOSLOENSKft 1AFTA D. D.

CYLINOEROLAJ
AUTÓOLAJ

GÁZOLAJ
PARAFFIN

Legjobb minőség! Gyári árak! ÁLLANDÓ RAKTÁRI

SCHOSSBERGER és BOKORNÁL
NOVISAD, Futóik! put 13. —  TELEFON 532.

SZIVÓGÁZ-
GENERÁTOROKAT

1 0 - 5 0  HP-ig

RESERVOÁROK és
VASK O NSTRUK TIÓ K

ÉPÍTÉSÉT VÁLLALJA

Osijeki Vasöntöde és Gépgyár R. T.
Osijeőka Ljevaoaica áeljeza  i Tvornica 

Strojeva D. D., Osijek  

Vezérképviselet cs minialerak&t o Vojvodlna részére

Safarikova ulica 13. Telefonszám  416. IÖ
•TCJoc

fi elismert legkitűnőbb 
minőség „Konzerva" 

gyártmány minden mennyiségben kapható:

Weisz Jenő Fu°to§kidput43
8816

Rejtvény.
•ft?•

♦„4.

<• á

A mű t vasárnapi számban közölt retjvény he’ye.’B 
megfejtése: t

„Gore Gábor"
Helyesen megfejtettek 502-en. Könyvju'ulmat nyerni 

tek: 1. Zágár Ferenc Stari-Beéej 2. Soós Irén Novisad?: 
N.eguSova ul. 10., 3. Sa zniann Lajos Vei -Beőkerek, • 
4. Budanovics Rózsi Bajtnok, 5. M yer Annu, Veliki-JL 
Beékerek, Deák Ferenc ul. 7., 6. Horv'th Mátyás Su-& 
botica, 7. Kassovicz Imre Vel.-Beekerek Vo v. Putnina 
u . 5., 8. Baucr Lajos Stari Beéej, 9. Czobor Erzsiké í 
Subotic't, 10. Lengyel Böske Subotica, étosova ul. 3. »  
Felkérjük a könyvjutalmat nyerőket, ho y 4 dinár por- ig 
tókö tsé?et a kiadóhivatalba beküldeni sziveskedienek.

• »

í

la

Rosszul
m e n n e k  a z  ü z le te k
nem  p a n a szk o d n i kell, hanem  
hirdetni, m ert c s a k  így rem él
het több vevőt é s  m eg ren d elő t  
A B á c sm e g y e i N apló k a r á c so 
nyi szá m á n a k  o lyan  le s z  a  tar
talm a, hogy  m indenki m egőrzi 
az  ú jsá g o t s  így  hónapokon  
k eresztü l o lv a s s a  a b en n e  lévő  

H I R D E T É S E K E T  
D ecem b er  10-ig v e s s z ü k  fe l a  

H I R D E T É S E K E T

99SANA**

Hazai gyártmány, olcsóbb és sokkal jobb, mint 
a külföldi. Modern és újonnan berendezett gyárunk

BLAGAJBAN, BŐS.-NÖVI MELLETT
GYÁRT:

D cntálgipszet, alabaszter-gipszet, modell'* 
gipszet, m enyezetgipszet, különleges té g 
lagyártáshoz való g ipszet, fődémgipszet? 

idomdarabokat és
Ű T R Á G Y A - G I P S Z E T .

Eladási iro d a ;

S A W  A u  gipszipari és műtrágya r. t. 
H U H  ZAGREB, Marovska ui. 14.

K épviselet: Árpádffy Jenő Subotica
99

7027 Paja D obanovaékog u lica  5.

Iparkiáiiitáson aranyéremmé/

ZSÁKOK " f ,

Jnta len és kenderbü. min ién méietöm, liszt, korpa, só, cukor, 
iz  lvánsk stb Gvapju- és tolizsákok, szalmazsákok kiké- 
siltötelcpe lutahcsslanoit és lenszövetek minden minőségben 

Használt zsákok nagybani eladása

P O NYVÁK
vagon, cséplőgép es egyéb céira lendeiésre 24 Öra alatt e l

készülnek
Olcsó beszerzési forrás minden vastagságú és minőségű

ZSINEGEKBEN
kötéláruk, halasz ti cm hck, k e rti-  - s lu zouo -iöm lO k, malom

hevederek, takarók, speciális külföldi zsinegek és fonalak

SCHIFF ÁBRAHÁM
i iá k 'i  xai ieff- éa ponyvanagykereakeM , ponyva- és  

zs&kk&lcKŐnző in tézet
N O V I S A D , F U T A K I-U T  4. S Z Á M

Telefonsxúm s 4ÖS Sürgönyeim: JUTEÍIF
Fiók: Beograd, Karadjordjeva uh 21., a hajóállomással szemben 

Telefonszám: 29-23 Sürgönyeim: KANAPIA
F ió k o k : Bócs, Budapest, Zagreb 

Kívánatra kü lön  á rjegyzékke l szo lg á lu n k !

ff-$
4 V. »f Üt

Royal M ail Line
A ngol Királyi Postahajézási Vonal

R endszeres szem ély - és áru fo rg a lo m

Hamburg—Cherbourg— Southampton-ból 
Newyorkba és Kanadába Cherbourg—
Liverpool— Southampton-ból Délamerikába
Rio de Janeiro, Santos, Montevideo, Buenos-Aires 
Sanpaolo III. osztályú fülkék 2 és 4 ággyal
KÉNYELEM GYORSASÁG BIZTONSÁG 

Levelezés minden nyelven
JUGOSZLÁVIAI VEZÉRKÉPVISELET:

Z a g re b , trg  I. S z . 17.
Á lképviseletek: Beograd: Karagjorgjeva ni. 91. 
Ljubljana: Kolodvorska 26. — Vei. BeSkerek: 
Kralja Aleksacdra 4. Sürgönyeim : „Roymailpac**
Bosznia, Hercegovina éa Dalmácia részére: Srpska 
Prometna Banka Sarajevo és Grúzban. Sürgöny
eim : „Prometna Banka* 3145

—• .....

kamgarn és sevijott férfi és női ruhára, továbbá 
különböző kézmiiárukat feltűnő olcsó áron szállít
R. Stermccki nagykereskedése Celje, 339. sr. (Szlovénia)
Aki kötelezi magát, hogy a küldeményt nyolc napon belül 
visszaküldi, vagy 150 dinár megfizetésére, annak a cég meg
küldi teljes mintakolle-cióját. Kepes nagy árjegyzék ingxcnl 

Kereskedőknek nagybani árak!
 fi 144

FR IED M A N N  M ARKUS
v illa n y fe lszere ló s i vá lla la ta , S u b o t lc á n  
Pajo Kujundiléa ulica 18 szám. Telefonszám 172*

Villanyvilágítást és erőátviteli berendezések Jótállás mel
let. Szállódéi cssngőberendezásek, Jelző csengők. Művészi 

kivitelű selyemernyők rendelés után.
Villanyfelszerelési cikkek és vilisnylámpák minden feszültség

ben és nagyságban a legolcsóbb napiárban kaphatók.
Tervrajzot és költségvetést díjmentesen készítek.1020

±2.
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?-/• Rejtettkép. VASKO
Hol a karmester?

<3.,' '!
V v

A m ú lt v a s á rn a p i  r e j te t tk é p e n  a v á n d o r t  m e g 
ta lá l tá k  Q 08«nn.

A z e lső  d ija t .  a  n a g y í to t t  fé n y k é p e t L a lu jn  J o lá n k n  
S u b o tic a , F r a  J e s e  trg- n y e r te  rneg , ak i k ü ld jö n  b e  
e g y  fé n y k é p e t a k ia d ó h iv a ta lb a .

A  m á so d ik  d ija t ,  og-y d o b o z  v a ló d i „ A s t r e “ k ö 
rö m la k k o t N a g y  B e r ta la n  s u b o tic a i  g y ó g y s z e r tó r á b ó l  
G a u s s  V en d e ln ó  K ula n y e r te  m e g , ak i k ü ld jö n  b e  1 0  
d in á r  p o r tó k ö l t s é g e t  a  k ia d ó h iv a ta lb a .

Lorenz bécsi sebésztanár klini kájának volt operatőrje

O r. C É Z Á R  K A J O ^
ORTOPÉDIAI SEBÉSZETI SZAKORVOS

TELEFON 25—29. BEOGRAD Studenicka ul. 67- 
Rcnüel 2 —4.

F é n y k é p é s z e k !
D r o u u i s t á k !

Csont- és izülctficamok, bénulások, külö
nösen gyerm ekeknél, hátcsontgörbületek, 
született és szerzett hibák, mint csipőficam, 
görbe nyak, lúdtalp, izület-m ercvedések, 
izületgorbületek, csonttörések és ezek kö
vetkezm ényei, rachitisz és r a c h i t i k ti s 

elváltozások. £862

Olcsó bevásárlási forrás. Friss Hauíf, Verax 
és Agfa lemezek, Mimosa, Satrop, Weber, 
Cellofix és Neptun papírok állandó raktára. 
Vegyszerek, olajfestékek, ecsetek, kartonok, 
fényképészeti gépek a legolcsóbb árban. 
Kérjen árajánlatot, esetleg próbarendelést.

U TO R O
hálók, ebédlők, leányszobák, 
teljes la k á sb e r e n d e z é se k

Z S E IT L I BÉLA
fényképészet: cikkek nagykereskedése

V E L . - K I K I N D A
5365

k eresk etíe lm ! é s  bizom ányi Iroda
Városi bérpalota < ?U ^ O ^ 3C C ?. Városi bérpalota

K ö z v e t  t , v e f i?  é s  t t ía d  be'... é. külföldi ingó é? 
ingatlan vagyontárgyakat

E lv á lta i  mindenféle kereskedelmi, gyári, irarváHalati 
és részvénytársas' gi könyvek vezetésé., ellenőrzését, 
felülvizsgálását, lezárását, leltár cs luérlcgkcsziiéséí

Elfogatí a biztosítás Minden á sz-tára kiterjedő bíz. 
tositásokat

Átvess kereskedelmi, pénzintézeti, ipari és esyéb válla. 
Jato’r kcp .ke étéit és ügynökségeit

É r v é n y e s í t  bel* és külföldi követeléselet és azoknak 
perenkivüli vagy peres behajtásáról gondoskodik

Ad pontos és megbízható információkat a helyi piacra 
vonatkozólag

F jlap j& orík  a fizetésképtelen cégek kiegyezése 
körüli összes munkálatokkal

É S *

Ajánlunk azonnali vagy későbbi szállításra  
vagon íéí síben és hajérakosnányonként 
príma eg észség es bükk, gyertyán, vegyes
hasáb és dorongfát, továbbá száraz vil
iázott faszenet a L E G O L C S Ó B B  napi 

ir> árak m ellett.
I-

T R A F S K A N T  G Á B O R
E L Ű N a f l í A h L f i T A

Telefon 4-65. S U B O T íC A  T olsfon 4-65 

a „ Z O R K A "
Első Jugoszláviai Vegyipar R. T. képviseletében

Sósav, Kénsav, Accumulatoroav, 
Rézgálic, Vasgálic, Gianbersó, 

Calcionalt Sulfat
a „SCHELL-COMPANIE" kípvlsaletíbía:

„SHELL" gépolaj 
„SHELL" hengerolaj, 
„SHELL” padlóolaj, 

„SHELL" nyersolaj (motorolaj)
„SHELL" benzin  

„SHELL" petróleum.

6192

Tatai darabos

brikett- és aknaszén
nagyban és kicsinyben azonnali szállításra
megrendelhető

Easier és Sipos cégnél, Sabotica
Palicki put. Telefon 58.
A Magyar Általános Kőszénbánya Rész- 
vénytársulat cgyedárusitói. 8920

mélyen l e s z á l l í t o t t  árakon
Megrendelést pontosan  készítek , sa já t vagy a d o tt 
ra jz  u tán . M inden stílben , legm odernebb  kivitelben. 

J ó tá l l á s s a l !

Éder Kálmánma;“
MŰHELY és BUTORRAKTÁR:

Vilsonova ul. 40. (volt képezdével szem ben)

MIELŐTT
ó rá t, é k s z e r t , chs- 
n a e z ü s t-á ru t  e v ő 

e s z k ö z t vagy 
s z e m ü v e g e t

venne, okvetlenü l rendelje m eg
lt.

órán, ék szerész  és  
lú tszeréiz  NOYJSAD 
Kr. Petra ultca W.

I

G rifa to n g  P é te r, V e i. K ik in d a
Á lla n d ó a n  to r t  n a g y b a n i ru k tá r t

üveg-, p orceilón - és lAmpa-
á r u \ ö a n .  N a g y  v á la s z té k
villam oscslliárokban  é s  a  le g 
s z e b b  luxustárgyakban a lk a lm i 
é s  la k o d a lm i e já n d é k  c é lja ira .

U gyan ott képkerctezések  és ablak- 
üvegezósek pontosan eszközöltetnek

I

Lejulabb szab. találm ány I Kiváló njdonaáf 1

B. 0 .  B. BETON PÉNZ- 
SZEKRÉNYGYÁR R. T.

VUKOVAR
TtTiraiclm BOB Vukovar Int. tele on 55
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Chárt ás szállít minden kivitelben
ACÉLBETONPÉNZSZEKRÉMYT 

í AKTA82EKPÉNYEXET
3 TRESSORAJTÓKATSTB.

a legszebb és legszolidabb kivitelben
V ezérképviselet és cgyedárnM iós 

Jugoszlávia részére :
GOLDSTEIN ÁRMIN ü g y . és b iz . iro d a , VUKOVAR

Képviselet és bizományi raktár:
KRAUSZ EDE bútorkereskedő, NOVISAD 
nP.EKA“ ügynükl iroda, HOVI-VRBAS 
!K. PANIC, BIOGRAD, TOPL1ÓIN VENAC 19

i

Feltétlenül
tűzbiztos!
Teljesen 

1 -ctbrésniztos

r *  A filA  2

Faipar és Bútorgyár Osíjek, Telefon 404.•vwv. m

ssa TEA

' /T fe'*

V I L Á G C É G
KÍNAI TEA, VALÓDI OROSZ KEVERÉK

T E A -B E H O Z A T A L
P. M. KOUSMICHOF L. SÖHNF, a lap itta to lt Szentpétervárott 1867. 

LONDON: H QUEEN VICTORIA ST.
PARIS: t i  BSS ÁVEUNE VICTOR HUGO 

BERLIN: HOKENZOLLERNDA MM 15.
HAFBÜRG: FRSIHAFEN ALTER WANDFALIM 12.

8861 RAKTÁR S. H. S .-b en :

Beograd : Kralja Milana 56. - Tel. 38-54. 
Zagreb : Kukoviceva ul. 30. - Tel. 26-92.

Értesítem az igen tisztelt ke
reskedő urakat, hogy a kö
zelgő karácsonyi szezonra 
raktáramra érkeztek a leg
szebb szortiment hajasbabék 
minden nagyságban, mackók, 
posztóállatok, puskák, kardok, 

az üssszes .at sasjatekok.
Karácsonyiadé ■ek, u. ni.: szí
nes Üveggolyók, arany- es 
ezii stszálak, csődagycrtyák, 

gyertyatartók.
Kérem szives látogatásukat, hogy személyesen meg; 
győződjenek szórt irezottru kiára tnró’ és olcsó, nagybani 

áraimról.
VAlJAf iá'ék- és rövidárutiagykcres
rtkV JM ni d w n i v t v  !rCf|,-,( S U B O T IC A ,L 'a s icev au ’ 4

E d é n y p ia i . 8748
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Szagos az utca amerre járok,
Mert SBLCO virágkivonatot használok.

1 üveg ára 
20 dinár

Ibolya, gyöngyvirág, heliotrop, orgona, rózraillet-
ban minden gyógytárban, drogériában, jobb fltletben

KERESKEDŐK és FOGYASZTÓK FIGYELMÉBE!
Megtakaríthat m étereukint 4 0 - 6 0  dinárt, ha szükségleteit a

BRAGA H. GABAJ
különleges fér fi- és nő iszovet, selyem , bársony és k ellék  nagyáruházéban

T elefonszám  23-22 B E O G R A D  Kn. M ihajlova 33. 

szerz i be.
Rendkívül nagy  t te l leg job b  m in őségű  szövetóru  érk ezett

Karakii kabátra és fe öltőre métere 150—170 dinár 
Aszíragén kabátra és bunéára métere 220 d nár 

Sclycmkarahil kabátra és felö tőre métere 220 dinár 
Lutrsziliszkin kabátra és felöltőre métere 30 J dinár 

Fekete se lyem  angol szilszkin kabátra és felöltőre inéi. 480 dinártól kezdve 
Selyem  velour siíífon minden színben 100 cm széles métere 300 d nár 
Selyem  velour siíí'on fék te métere 280. 300, 320, 360, 380 és 400 din.tr 

V elvet-bűrsony angol, 60 cm. szil s, métere 65 dinár, 70 cm széles 
C ilinderbársony kalapra minden színben 180 dinár métere 

Férfi d iva tszövet kabinra és raglánra 160, 250,300,363, 380,400 500 D. m éh  
Férfiőltönyazövet 60, 80, 100, 140, 170, 200 és 420 dinár m étere

í-' .-.’r’»•«?>•,> 'h
CMOco S Z E N T I  'é s  V I R Á G

épület* és bútorgyára, Subotica Sudnrevióeva ul.66. Telefon 383.
Legmodernebb gépekkel felszerelt helyiségeiben lcészit asztalos**, lakatos 
és parkettázás! munkákat és teljes lakberendezéseket a legmodernebb kivi 

telben és az ország bármely területére jótállás mellett szállít. 3741
••.H. I

i ■ i .

t k ü

.*•.

r>•m

vezérképviselőt keresünk Jugoszlávia részére
Minden készítmény azonnal szállítható!

BROADCASTING - RADIO - GESELLSCHAFT
K özpont: Wien IV. Karlsplatz 7. (Verkaufshallen)

G y á r: Wien V. Bráuhausgasse 6.
Telefon: 51*3-56, 56-2-86 Táviratcím: Broadcasting.

9003
• v. M 1 » ",

SUBOTICA
NAGY

KEZDŐDIK

SZŐRMEÁRUKBAN
KABÁTOKBAN és BOÁKBAN

}Oi i ■>?. , -x :, ■ .<'* ft • • •• •• a

„HAMBURG— AMERIKA LINIE“ 
„UNITED AMERICAN LINES"

ÉS

„COSULICH LINIE"
vezérképviselete a Szerb, Horvát, Szlovén Királyságra

J. G. D R A S K O V IC
Cesta „D “ 3. sz. Z A G R E B Telefon 24— 98

an

(BRODARSKO i BAGERSKO A. G.
Táviratcím: B3BA D

PÖSTAHÓK 163 TELEFON 23—46

A JÁ N L
tiszta kotrott folyamkavicsot minden mennyiségben betoni- 
rozáshoz és épitkezéshez, továbbá épitőhomokot uszály- és 

vagontételekben. Törölt követ és zúzott kavicsot.

VÁLLAL
folyam- és csatornatisztitást saját modern kotróival. Minden
nemű áruszállítást teljes uszályokban rmnden hajózható folyam- 
és csatorna-állomásra, idegen uszályok, talpak, tankok, de
reglyék vontatását. Saját javítóműhely mindennemű fa- és 
vasszerkezetű vízi vontatóeszköz, gőzgép és motor részére

Képviselet Suboticán: KARSAÍ BERTALAN.

Az utasok szállítása posta- és gyorshajókkal I., II. és III. 
osztályon ÉSZAK-AMERIKÁBA, KANADÁBA, CUBÁBA, 

MEXIKÓBA, ARGENTINÉBA és BRAZÍLIÁBA.

A „COSULICH LINE“  a “7 n)áré „BELVEDERE" 
1924. december 4-én
Split (Dalmácia) hazai ki
kötőben köt ki és felveszi 
az A r g e n t in iá b a  induló 

utasokat.
F e l v i l á g o s í t á s é r t  és hely
biztosítás v égett fo r d u ljo n  

a vezérképv-iselethez;

J .  G . D r a s k o v i c  Z a g r e b
Cesta 3. sz. vagy a következő fiókokhoz:

Beograd, Balkanska ui. 25.
Ljubljana, Kolodvorska ul. 30. 
Veliki-Becskerck, Trg Kralja Petra 4.

vagy az álképviseletekhez:
Split, SuSak, Sibenik, Metkovic, Gru2, Cetinje.

8983
75

to v á b b á  Z S I N E G E K  Ies
h a szn á lt leero? cso b b a n  k a p h a tó k
S C H O S S B F R G E R  &  H E R E D , N O V IS A D , F U T O S K 1  F i Ü J*  1 3 o  T e le f o n C: n 531He— S ,932

. h • .A. • vfcu. *5•
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NEMZETKÖZI KERESKEDELMI ÜGYNÖKSÉG

K R A L JA  M SL A N A  4 4 .  I.
F o ly ó s z á m la  a P rág a i H ite lbank  b eo g rád i fiókjánál

KÖZÖL:
hirdetéseket az SHS állam minden lapjában valamint 

külföldön a kiadóhivatalok eredeti árain.

LÁTTAM OZ:*
útleveleket valamennyi beográdi konzulátusnál 24 óra alatt 

D. 50.— és postaköltség utánvétele mellett.

Kizárólagos elárusitás. Legmodernebb kivitelű  
és legszebb formák férfi-, nő- és gyermek-, 
bőr-, lakk- és antilopcipők, komót- sár- és hócipők 

L E G O L C S Ó B B  Á R B A N .  

NOVEMBER 23-ÁN, VASÁRNAP NYÍLIK MEG

Som bor, K r . P e tra  (B a ja i) «1. 2. 

OKVETLEN NÉZZE MEG!

lapban hirdetéseket megjelentet és kisürqet Din. 
100.— honorárium mellett.

ELJÁR:
hatóságoknál, minisztériumok, vámhivatal, biró- 
állampolgárság, nyugdíj, tartózkodási engedély 
Külön jogvédő-osztály neves beográdi ügyvéd 

vezetésével.

hivatalos

beográdi 
ság, adó 
ügyében

ad minden beográdi cégről.

VÁLLAL:
inkasszókat Beográdban és bank megbízásokat,

teljesebb garancia és a legkedvezőbb 
altételek mellett.

nyírj(,
(A. D. ZA POÖIZANjE MLÍN0VA)

T e le fo n : 264 A lap ítv a  192 í-ben  T áv ira tc ím : M ühlenbau

E;sö és egyet, ü i ju-ószláv tópgyár m alom gépek , azo k  a lk a tré sz e in e k  és 
n ’aiom berendr.Té'ú tá rg y a k  e lű áH itá sá ra . E lvnÜ aluuk u j m n lo m ép ité s -k e t és 
rc k o n s tru h tio k a t k-i jobban b vált rendszerünk alapján. Á llan d ó a n  r a k tá 
ron  ini-.dcnncnüi ma uingcpel;. Ganz hengerszéi.ek, budai „Meteor* malom

kövek, konkoly ózó hengerek (Irienrök) stb.
VEZÉRKÉPVISELET NOVISADON:

GRUBER F E R E M C , m é r n ö k - i g a z g a t ó
Kovisad, j nvana Stibotica ni. 9.

GANZ HENftKRSZÉKFK ciycdtöi bizományi lerakaia a Bánátban.Kívánatra 
árjegyzékkel, referenciákkal és mérnöki kiküldéssel szolgálunk. 7337

m eg g á to lja  a h a jh u llá s i  
erő  s iti  a h a j  n ö v é sé t  

m e g s z ü n te ti  c. fe jk o r p á i  
é lé n k í t i  a z  id e g e ’, c l

hasznúi

4 U n de n ii (t k  c p  h a i ó A  ju g o s k v e n s k a  N a fta  0 .  D. Zagreb
társasváHalafa a „M iceralHraffinerie A. G. Fiume44 a Petroleum- 
raffinerie „PHO'iOGEN“ Brassó és a Spotika Akcija „NAFTA44 

Lemberg Ssszes ásványolajterm ékei, mint

benzin, petróleum, gázolaj, gépolaj, cilinder
olaj és vulkánolaj öli, paraffin, asfalt,

tovottazsir stb.
leg o lc só b b a n  b e sz sr a z h e iíí

H E U D U S C H K A  a  H E R M A N N
vezérképviseletnél SUBOTICA I  Hefon szám 7-69.

V eszünk m inden  m en n y iség b en  ü res  h a sz n á lt o la jos k em £n y ra  h o rd ó k a t.

F ó íera ka l v is z tm i e lá ru sító k  ré szé re :
Isis d. d. Aktig, Georg Dralle, Zagreb
Palmoiiccx'U ni. 66.

LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS
ARMATÚRÁK, PUMPÁK, H YD RAN SO K  
É S  S Z IV A T T Y Ú K  M IN D E N  F A J A

T e u d t o f f - K o n c e r n ^ i , ^ ^ ^
ZAGREB, Paromlinska cesta i (Paromlin) Post, pretinac 270

ö j! Betnngipsz padlóburkolat’ ÁRPÁQFY JENŐ fajé oobakqvaökog s• keramiüéplák és lapok, fsjense-
• lapok és mindennemű gipszáru




